
PARLAMENTARNA SKUP[TINA

BOSNE I HERCEGOVINE

357

Temeljem ~lanka IV.4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 28. sjednici
Zastupni~kog doma, odr`anoj 29. travnja 2008. godine, i na 17.
sjednici Doma naroda, odr`anoj 15. svibnja 2008. godine,
usvojila je

ZAKON

O POLJOPRIVREDI, PREHRANI I RURALNOM
RAZVOJU BOSNE I HERCEGOVINE

POGLAVLJE I. OP]E ODREDBE

^lanak 1.
(Predmet)

(1) Ciljevi ovoga Zakona su:

a) utvrditi okvir za institucionalne strukture, nadle`nosti,
odgovornosti, izvje{tajne linije, propise, koordina-
cijske mehanizme, procese konzultacija, prava, obveze
i provo|enje mjera na svim razinama vlasti u Bosni i
Hercegovini (u daljnjem tekstu: BiH) koje su
uklju~ene u razvijanje sektora poljoprivrede, prehrane
i ruralnog razvoja;

b) utvrditi okvir i mehanizme za ja~anje konkurentnosti,
kvalitete poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda te
primjenu standarda potrebnih za ostvarivanje
dinami~nijeg razvoja u sektoru poljoprivrede,
prehrane i ruralnog razvoja;

c) utvrditi okvir i mehanizme potrebne za pripremu
pridru`ivanja i ulaska u Europsku uniju (u daljnjem
tekstu: EU) i ispuniti sve obveze odre|ene
me|unarodnim sporazumima u vezi sa sektorom
poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja u BiH;

d) utvrdi okvir za osiguravanje uskla|enosti sektorskih
strategija i agroekonomskih politika, posebnih
provedbenih mjera i procedura za koordinirani razvoj
sektora poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja
BiH;

e) utvrditi okvirne ciljeve sektora poljoprivrede i
ruralnog razvoja i definirati okvirne mjere potrebne za
njihovo ostvarenje.

(2) Ovim se Zakonom ure|uju: definicije termina koje }e se
rabiti u sektorskim propisima, ciljevi, na~ela, mehanizmi
razvojnih politika u sektoru poljoprivrede, prehrane i
ruralnog razvoja, strukture i nadle`nosti na svim razinama
vlasti, strukture i slu`be institucionalne potpore, njihove
uloge i veze, mehanizme za pra}enje i ocjenu, te upravni i
inspekcijski nadzor.

^lanak 2.
(Opseg sektora)

Sektor poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja
obuhva}a:

a) poljoprivredu i prehranu (primarnu proizvodnju,
preradu i distribuciju poljoprivredno-prehrambenih
proizvoda);

b) ruralni razvoj;
c) {umarstvo i proizvode {umarstva (u podru~ju

integracija u EU);
d) ribarstvo i riblje proizvode;
e) vodoprivredu (u podru~ju poljoprivrede i ruralnog

razvoja);
f) poljoprivrednu mehanizaciju, opremu i objekte;
g) poljoprivredno zemlji{te;
h) agrookoli{;
i) trgovinu poljoprivrednim i prehramebenim

proizvodima (unutarnja i vanjska);
j) veterinarstvo i zdravlje `ivotinja (`iva stoka);
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k) zdravlje i za{titu bilja.

^lanak 3.
(Zna~enje pojedinih izraza)

Izrazi rabljeni u ovome Zakonu imaju sljede}e zna~enje:
a) poljoprivredni proizvod podrazumijeva proizvode

biljne proizvodnje, sto~arstva i ribarstva, te proizvode
prvog stupnja njihove prerade. Lista poljoprivrednih
proizvoda dana je u Aneksu I, koji je sastavni dio
ovoga Zakona;

b) poljoprivredna djelatnost podrazumijeva gospodarsku
djelatnost koja obuhva}a biljnu i sto~arsku
proizvodnju i s njima povezane uslu`ne djelatnosti,
sukladno standardnoj klasifikaciji djelatnosti u BiH, te
o~uvanje zemlji{ta u dobrom poljoprivrednom i
okoli{nom stanju;

c) poljoprivredno gospodarstvo podrazumijeva
proizvodnu jedinicu, s tehni~kog i gospodarskog
gledi{ta, kojom se jednoobrazno upravlja i koja se
bavi proizvodnjom poljoprivrednih proizvoda; ili
zna~i zemlji{te koje se vi{e ne koristi za proizvodnju,
u dobrom poljoprivrednom i okoli{nom stanju.
Gospodarstvo se mo`e baviti i drugim dodatnim
(nepoljoprivrednim) proizvodnim i uslu`nim
djelatnostima;

d) nositelj poljoprivrednog gospodarstva podrazumijeva
fizi~ku ili pravnu osobu ili skupinu fizi~kih i pravnih
osoba, sukladno statusu koji ima skupina i njezini
~lanovi prema zakonima u BiH, a ~ije se gospodarstvo
nalazi na teritoriju BiH, te obavlja poljoprivrednu
djelatnost i registrirano je u Registru poljoprivrednih
gospodarstava kao nositelj gospodarstva.

e) agrookoli{ podrazumijeva metode poljoprivredne
proizvodnje sukladne na~elima za{tite i pobolj{anja
kvalitete okoli{a, krajolika i njegovih obilje`ja,
prirodnih resursa, zemlji{ta i genetske raznolikosti;

f) poljoprivredni otpad podrazumijeva svaku tvar koju
poljoprivredni proizvo|a~ odla`e ili namjerava ili je
obvezan odlo`iti. Pod tim se ne podrazumijevaju
fekalne tvari, slama i ostale prirodne bezopasne tvari
iz poljoprivredne proizvodnje koje se dalje rabe u
poljoprivrednoj proizvodnji ili za proizvodnju energije
iz biomase koja se dobiva u procesima i po metodama
koje ne {tete okoli{u i ne ugro`avaju zdravlje ljudi;

g) odr`ivi razvoj podrazumijeva razvoj koji uz
zadovoljenje potreba sada{njih nara{taja ne ugro`ava
mogu}nosti budu}ih da zadovolje svoje potrebe. To
uklju~uje ograni~enje uporabe resursa i proizvodnje
otpada na razinu koja ne}e naru{iti stabilnost i
kvalitetu ekolo{kog sustava;

h) ruralni razvoj podrazumijeva skup politika, mjera i
aktivnosti kojima je cilj sveobuhvatan ekonomski,
socijalni i kulturni napredak stanovni{tva ruralnih
podru~ja i koje se planiraju i provode uz uva`avanje
na~ela odr`iva razvoja i o~uvanja i pobolj{anja
kvalitete okoli{a;

i) plan ruralnog razvoja podrazumijeva niz mjera
kojima je cilj pove}anje konkurentnosti poljoprivrede
i {umarstva; pobolj{anje kvalitete okoli{a i sela;
poticanje raznolikosti (diverzifikacije) gospodarskih
aktivnosti i pobolj{anje kvalitete `ivota u ruralnim
podru~jima;

j) ribarstvo podrazumijeva djelatnosti koje obuhva}aju
uzgoj, za{titu, ribolov, promet i kori{tenje ribe i riblje
ikre, rakova, {koljki i meku{aca te drugih `ivotinja u
ribolovnim vodama;

k) organski proizvod podrazumijeva poljoprivredni
proizvod proizveden prema na~elima organske
poljoprivredne proizvodnje, koji uklju~uju posebne
metode organske proizvodnje na poljoprivrednom
gospodarstvu, kao i djelatnosti uklju~ene u daljnju
preradu, pakiranje i ozna~avanje proizvoda sukladno
ciljevima, na~elima i pravilima odre|enim zakonom;

l) poljoprivredno-prehrambeno poduzetni{tvo podrazu-
mijeva svaku djelatnost bez obzira je li profitna ili ne
te poduzima li je privatni ili javni subjekt obavljaju}i
bilo koju djelatnost u bilo kojoj fazi proizvodnje,
prerade i distribucije poljoprivrednih i prehrambenih
proizvoda.

m) prehrana podrazumijeva pristup i raspolo`ivost
visokokvalitetne i zdravstveno ispravne hrane,
odnosno svake tvari ili proizvoda prera|enog,
djelomi~no prera|enog ili neprera|enog, a
namijenjenog konzumiranju ljudi ili se mo`e o~ekivati
da }e ga konzumirati ljudi i odnosi se na sve
proizvode agroindustrijskog kompleksa, od njive do
trpeze;

n) autothona vrsta i pasmine `ivotinja podrazumijeva
skup `ivotinja iste vrste, koje se zbog zajedni~kog
podrijetla i prilagodbe specifi~nim `ivotnim prilikama
me|usobno podudaraju u va`nim i bitnim pasminskim
oznakama i svojstvima, morfolo{kim i fiziolo{kim. Ta
svojstva `ivotinje jedne pasminske skupine moraju
sigurno prenositi na svoje potomstvo;

o) tradicionalna proizvodnja i tradicionalni proizvod na
bazi biljnih i animalnih komponenata podrazumijeva
proizvodnju biljnih, `ivotinjskih i proizvoda na bazi
bilja i animalnih supstancija koja se, u odnosu na
konvencionalnu proizvodnju, razlikuje po na~inu
proizvodnog procesa, a u skladu s dobrom
proizvo|a~kom praksom i bez obzira na mjesto
podrijetla. Tradicionalni proizvod je proizvod koji, u
odnosu na sli~ne proizvode iste kategorije, ima
zna~ajke koje ga razlikuju od ostalih konvencionalnih
proizvoda, bez obzira na mjesto podrijetla.
Tradicionalan proizvod mora biti sa~injen od
tradicionalne sirovine ili imati tradicionalan sastav ili
tradicionalan na~in proizvodnje i/ili prerade;

p) sljedivost (mogu}nost pra}enja) je mogu}nost
ula`enja u trag hrani, hrani za `ivotinje, `ivotinji koja
proizvodi hranu, odnosno slu`i za proizvodnju hrane,
sirovini ili tvari namijenjenoj za ugra|ivanje ili se
o~ekuje da }e biti ugra|ena u hranu ili hranu za
`ivotinje, kroz sve faze proizvodnje, prerade i
distribucije.

POGLAVLJE II. CILJEVI I MJERE POLITIKE
POLJOPRIVREDE, PREHRANE I RURALNOG RAZVOJA
U BiH

^lanak 4.
(Okvirni sektorski ciljevi u BiH)

(1) Ciljevi sektorske politike BiH su:
a) aktiviranje neiskori{tenih prirodnih i ljudskih resursa,

razvoj odr`iva, konkurentnog i dinami~nog sektora
poljoprivrede, {umarstva i prehrane;
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b) pove}anje stupnja zadovoljenja potreba stanovni{tva
vlastitom hranom i zamjena uvoza hrane doma}om
proizvodnjom za koju postoje prirodni i drugi uvjeti za
smanjenje vanjskotrgovinskog deficita poljoprivred-
no-prehrambenih proizvoda;

c) osiguranje uskla|ivanja i integracije sektora u EU i
globalno tr`i{te;

d) poticanje raznolikosti ekonomskih djelatnosti, porast
zaposlenosti i op}ih uvjeta za ostvarenje prihoda i
pobolj{anje kvalitete `ivota u ruralnim podru~jima;

e) osiguranje pristupa i raspolo`ivosti visokokvalitetne,
pristupa~ne i sigurne hrane;

f) osiguranje racionalne uporabe i za{tite prirodnih
resursa i biodiverziteta;

g) omogu}ivanje primjerenog `ivotnog standarda i
pridono{enje stabilnosti poljoprivrednog dohotka i
prehrambene sigurnosti stanovni{tva, koje se u {to
ve}oj mjeri podmiruje doma}im konkurentnim
poljoprivrednim proizvodima.

^lanak 5.
(Okvir za mjere politike u poljoprivredi i ruralnom razvoju)

(1) Mjere potpore za poljoprivredu i ruralni razvoj u BiH bit }e
postupno prilago|avane na svim razinama vlasti, radi
uskla|ivanja s vrstama mjera u EU. Mjere se, u {irem
smislu, svrstavaju u sljede}e kategorije:
a) mjere politike za potporu poljoprivrednih tr`i{ta,
b) mjere politike ruralnog razvoja.

(2) Mjere politike za potporu poljoprivrednih tr`i{ta okvirno se
dijele u sljede}e skupine:
a) mjere za pobolj{anje kvalitete - uklju~uju odre|ene

proizvode za koje BiH ima konkurentsku prednost u
podru~ju proizvodnje, prerade i trgovine tim
proizvodima,

b) mjere izravne potpore poljoprivrednim gospodar-
stvima - uklju~uju pla}anja po hektaru i/ili po grlu (u
vezi s mjerama za pove}anje poljoprivrednih
gospodarstava i konkurentnosti),

c) mjere vanjske trgovine - sukladno me|unarodnim
trgovinskim sporazumima.

(3) Mjere politike ruralnog razvoja dijele se u tri osnovne
skupine, i to:
a) mjere za porast konkurentnosti - uklju~uju mjere za

porast investicija u poljoprivredna gospodarstva i
prehrambenu industriju, potporu slu`bama za
izobrazbu u sektoru, potporu ranom umirovljavanju,
potporu mladim poljoprivrednicima, potporu razvoju
infrastrukture u ruralnim podru~jima i ostale sli~ne
mjere vezane uz konkurentnost ruralnog podru~ja,

b) mjere za za{titu ruralnog okoli{a - uklju~uju mjere za
manje povoljna ruralna podru~ja, potpora
agrookoli{nim programima, uklju~uju}i organsku
proizvodnju, integralnu proizvodnju i okoli{no
prihvatljivu proizvodnju, potporu dobrobiti `ivotinja i
druge mjere u vezi s ruralnim okoli{em,

c) mjere za raznolikost djelatnosti u ruralnim podru~jima
i mjere za pobolj{anje kvalitete `ivota u ruralnim
podru~ijima - uklju~uju potporu dopunskim djelatnos-
tima i nepoljoprivrednim uslugama, mjere za pobolj-
{anje sela i o~uvanje prirodnog i kulturnog naslije|a u
ruralnim podru~jima i s tim povezane mjere.

(4) Podrobne mjere potpore i mehanizmi za njihovo provo|enje
odre|uju se sektorskim strategijama za poljoprivredu,
prehranu i ruralni razvoj u BiH i akcijskim planovima, kako
je odre|eno ~l. 7. i 12. ovoga Zakona.

^lanak 6.
(Primjena okvirnih ciljeva i mjera)

(1) Ciljevi i mjere odre|eni Poglavljem II. ~l. 4. i 5. ovoga
Zakona osiguravaju okvir za razvoj i provedbu svih
sektorskih politika, propisa, programa i mjera koje se
poduzimaju na svim razinama uprave u BiH.

(2) Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH (u
daljnjem tekstu: Ministarstvo) odgovorno je za osiguranje
uskla|enosti svih sektorskih politika, propisa, programa i
mjera koje se poduzimaju na svim razinama uprave u BiH s
ovim okvirnim ciljevima i mjerama.

POGLAVLJE III. NADLE@NOSTI NA SVIM RAZINAMA
VLASTI U SEKTORU POLJOPRIVREDE, PREHRANE I
RURALNOG RAZVOJA

^lanak 7.
(Nadle`nosti Ministarstva)

Nadle`nosti Ministarstva:
a) definira okvir agroekonomskih politika, u suradnji s

nedle`nim entitetskim i tijelima Br~ko Distrikta Bosne
i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Br~ko Distrikt BiH);

b) osigurava efektivnu uskla|enost, koordinaciju,
provedbu i pra}enje strategija u BiH i akcijskih
planova za sektor poljoprivrede, prehrane i ruralnog
razvoja;

c) donosi strategije kojima se osigurava:
1) precizno utvr|ivanje {irih i posebnih ciljeva

sektora,
2) o~ekivani rezultati sektora (kriteriji za uspje{no

djelovanje), koji se utvr|uju na precizan, pouzdan
i mjerljiv na~in,

3) okvir za mjere politike i mehanizme za provedbu,
4) mehanizmi za pra}enje i ocjenu, uklju~uju}i

utvr|ivanje mjera za uspje{nost, indikatore,
institucije odgovorne za prikupljanje podataka i
procedure za ocjenjivanje;

d) redovito (najmanje jednom godi{nje) prati i ocjenjuje
provedbu strategija i ocjenjuje pojedina~ne
agroekonomske politike, njihovu efektivnost i
djelotvornost, kao i njihov doprinos sveukupnim
ciljevima sektora, financijskim i ekonomskim, te
pru`a smjernice za uskla|ivanje mjera, sukladno
rezultatima takvih analiza;

e) koordinira svim instrumentima politike kako bi se
osigurala uskla|enost strategija sektora u BiH i
odgovaraju}ih me|unarodnih sporazuma;

f) redovito revidira i a`urira strategije BiH i akcijske
planove (i/ili sukladno ciklusima politike EU) uz
potpunu konzultaciju i dogovor s nadle`nim
entitetskim i tijelima Br~ko Distrikta BiH te drugim
odgovaraju}im institucijama;

g) osigurava uskla|enost i koordinaciju sektorskih
programa, zakona, propisa i mjera potrebnih za
pregovaranje i ispunjavanje odgovaraju}ih me|una-
rodnih obveza, uklju~uju}i sve nu`ne uvjete u vezi s
europskim integracijama na svim razinama vlasti;

h) osigurava uspostavu i koordinaciju svih potrebnih
institucija i drugih tijela, koordinira potrebne razvojne
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mjere i procedure za ispunjavanje me|unarodnih
obveza i trgovinskih standarda u onome {to se odnosi
na sektor poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja
BiH i njihovo uskla|ivanje i integriranje u EU;

i) osigurava uspostavu i razvoj potrebnih mehanizama za
konzultacije, komunikaciju, koordinaciju i suradnju s
vlastima na svim razinama relevantnim za efektivno
upravljanje sektorom poljoprivrede, prehrane i
ruralnog razvoja BiH;

j) osigurava promicanje i {irenje znanstvenih saznanja i
inovativnih praksi za sektor poljoprivrede, prehrane i
ruralnog razvoja BiH, u suradnji sa svim ostalim
relevantnim tijelima;

k) osigurava ispunjenje, dosljednost i obuhvatnost svih
obveza izvje{}ivanja prema me|unarodnim
sporazumima i doma}im zakonima i propisima, a u
vezi sa sektorom poljoprivrede, prehrane i ruralnog
razvoja BiH;

l) osigurava pripremu godi{njih izvje{}a o stanju u
sektoru;

m) osigurava efektivnu koordinaciju svih inspekcijskih
slu`bi u sektoru poljoprivrede, prehrane i ruralnog
razvoja BiH;

n) usmjerava i nadzire rad Ureda za veterinarstvo BiH,
Uprave BiH za za{titu zdravlja bilja i Uprave za
uskla|ivanje sustava pla}anja, ~ija se prava i obveze
odre|uju zakonima i drugim propisima;

o) osigurava koordinaciju s Agencijom za sigurnost
hrane BiH, kako je odre|eno ~lankom 11. ovoga
Zakona.

^lanak 8.
(Nadle`nosti entitetskih i tijela Br~ko Distrikta BiH)

Nadle`nosti entitetskih i tijela Br~ko Distrikta BiH:
a) odgovorna su za definiranje, upravljanje i provedbu

posebnih sektorskih strategija, agroekonomskih
politika, programa i mjera na teritorijima entiteta i
Br~ko Distrikta BiH i izvr{avanje svih zakonodavnih,
upravnih i drugih zada}a u vezi s efektivnim
upravljanjem u sektoru poljoprivrede, prehrane i
ruralnog razvoja;

b) odgovorni su za osiguranje uskla|enosti svojih
strategija, akcijskih planova, politika, programa,
zakona i drugih propisa, sukladno utvr|enim okvirima
BiH;

c) poduzimaju sve radnje i osiguravaju uspostavu i
efektivno djelovanje svih potrebnih mehanizama za
efektivnu provedbu strategija BiH i zakona u
utvr|enim vremenskim rokovima;

d) podupiru Ministarstvo u provo|enju efektivnog
pra}enja i ocjene provedbe strategija i ocjenjuju
pojedina~ne politike, njihovu efektivnost i
djelotvornost, kao i njihov doprinos sveukupnim
financijskim i ekonomskim ciljevima sektora, te
uskla|uju mjere politike s rezultatima analiza i
preporuka;

e) podupiru razvijanje svih potrebnih institucija i drugih
tijela kako bi osigurali ispunjavanje me|unarodnih
obveza i trgovinskih standarda u onome {to se odnosi
na sektor poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja te
njihovo uskla|ivanje i integriranje u EU;

f) podupiru i aktivno sudjeluju u uspostavi i razvoju
potrebnih mehanizama za konzultacije, komunikaciju,

koordinaciju i suradnju sa svim razinama vlasti
relevantnim za efektivno upravljanje sektorom
poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja BiH;

g) podupiru i aktivno pridonose ispunjavanju,
dosljednosti i obuhvatnosti svih obveza izvje{}ivanja
prema me|unarodnim sporazumima, doma}im
zakonima i drugim propisima, a glede onoga {to se
odnosi na sektor poljoprivrede, prehrane i ruralnog
razvoja BiH;

h) podupiru i poma`u Ministarstvu u osiguravanju
jedinstvene primjene procedure rada i mjera u
upravnom i inspekcijskom nadzoru sektora
poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja;

i) pru`aju informacije kako bi podr`ali pripremu
godi{njeg izvje{}a BiH, sukladno vremenskom
rasporedu Ministarstva, i udovoljavaju zahtjevima za
informacijama kako bi podr`ali me|unarodne obveze
BiH u izvje{}ivanju.

^lanak 9.
(Nadle`nosti kantona i op}ina)

Nadle`nosti kantona i op}ina:
a) osiguravaju efektivno uskla|ivanje, koordinaciju,

provedbu i pra}enje strategija, agreoekonomskih
politika, programa i prora~unskih planova, sukladno
strate{kim okvirima i operativnim planovima BiH i
entiteta;

b) podupiru konzultativni proces za razvijanje sektorskih
strategija i akcijskih planova osiguranjem sudjelovanja
u odre|enim radnim timovima i aktivnim
sudjelovanjem u javnim raspravama;

c) osiguravaju sve potrebne informacije za djelovanje
sustava pra}enja i ocjenjivanja BiH, kao i kori{tenje
prikupljenih podataka za unapre|enje procesa
godi{njeg planiranja i provedbe politika;

d) godi{nje prilago|avaju i redefiniraju mjere
politike/programa, sukladno nalazima sustava pra}enja
i ocjenjivanja BiH;

e) osiguravaju efektivnu i djelotvornu koordinaciju i
suradnju sa svim institucijama odgovornim za
upravljanje sektorom poljoprivrede, prehrane i
ruralnog razvoja, uklju~uju}i i Savjetodavno vije}e
odre|eno ~lanom 18. ovoga Zakona i druge relevantne
institucije;

f) osiguravaju da poduzete akcije prati jasan
konzultativni proces i javnost rada;

g) pripremaju i dostavljaju nadle`nim entitetskim tijelima
godi{nja izvje{}a o uspje{nosti djelovanja agroeko-
nomskih politika, ocjenu njihova utjecaja na sektor
poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja, kako bi
podr`ali sustav pra}enja i ocjenjivanja BiH, sukladno
svim zahtjevima.

^lanak 10.
(Upravne organizacije u sastavu Ministarstva)

(1) Upravne organizacije u sastavu Ministarstva su:
a) Ured za veterinarstvo BiH,
b) Uprava BiH za za{titu zdravlja bilja,
c) Ured za uskla|ivanje i koordinaciju sustava pla}anja.

(2) Ministarstvo utvr|uje jasne mehanizme za koordinaciju,
smjernice i procedure za izvje{}ivanje za sve upravne
organizacije u sastavu Ministarstva, a sukladno najboljim
praksama EU, osiguravaju}i da upravne organizacije ostanu
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glavne sastavnice za svrhe vanjskog izvje{}ivanja, na na~in
propisan zakonom.

(3) Ministarstvo uspostavlja efektivne mehanizme za suradnju i
koordinaciju svih institucija koje pru`aju usluge podr{ke
upravnim organizacijama sektora poljoprivrede, prehrane i
ruralnog razvoja u sastavu Ministarstva.

(4) Ministarstvo koordinira i sudjeluje u razvijanju:
a) sveukupnih politika za odgovaraju}i sektor u kojem

djeluju upravne organizacije,
b) novih propisa i provedbenih akata, a sukladno

ispunjavanju obveza prema zahtjevima EU u
podru~jima u kojima djeluju upravne organizacije.

^lanak 11.
(Agencija za sigurnost hrane BiH i politika prehrane)

(1) Ministarstvo sudjeluje u izradi tehni~kih i drugih propisa u
podru~ju sigurnosti hrane, zajedno s relevantnim
institucijama odgovornim za upravljanje politikama iz
podru~ja zdravstva u BiH, a kojima koordinira Agencija za
sigurnost hrane BiH (u daljnjem tekstu: Agencija), sukladno
svojim nadle`nostima odre|enim Zakonom o hrani
("Slu`beni glasnik BiH", broj 50/04).

(2) Ministarstvo daje podr{ku subjektima u poslovanju s
hranom kako bi se osposobili za ispunjavanje uvjeta
odre|enih Poglavljem VII. Zakona o hrani - Obveze
subjekata u poslovanju s hranom.

(3) Ministarstvo sudjeluje u upravljanju rizikom i upravljanju
krizama kao dio integrirane mre`e organizacija, kojom
koordinira Agencija, a koje djeluju u podru~ju sigurnosti
hrane kako je propisano ~lankom 54.1.h) Zakona o hrani.

(4) Ministarstvo, Agencija i druga nadle`na ministarstva, u
konzultacijama s ostalim relevantnim organizacijama,
nadle`ni su za zajedni~ku pripremu i podno{enje prijedloga
za osiguranje postupnog razdvajanja nadle`nosti za
upravljanje rizikom i procjenu rizika za sigurnost hrane na
dr`avnoj razini te vremenskog okvira za provedbu.

^lanak 12.
(Ruralni razvoj)

(1) Osnove za realiziranje politike ruralnog razvoja BiH
odre|uju se Strate{kim planom ruralnog razvoja BiH (u
daljnjem tekstu: Strate{ki plan BiH).

(2) Strate{kim planom BiH utvr|uju se ciljevi ruralnog razvoja,
identificiraju programi, mjere i druge aktivnosti za
postizanje tih ciljeva, uspostavljaju se mehanizmi za
pra}enje i ocjenjivanje, te okvirno utvr|uju potrebna
financijska sredstva i procedure za njihovo kori{tenje.
Strate{ki plan BiH osnova je za usmjeravanje svih planova i
programa ruralnog razvoja donesenih na svim razinama
vlasti u BiH.

(3) Ministarstvo donosi odluku o pristupanju izradi Strate{kog
plana BiH. Nacrt Strate{kog plana BiH izra|uje
me|uresorno povjerenstvo, ~iji sastav odre|uje Ministarstvo
i relevantna entitetska i tijela Br~ko Distrikta BiH.

(4) Na prijedlog Vije}a ministara, Parlamentarna skup{tina BiH
usvaja Strate{ki plan BiH za razdoblje od najvi{e sedam
godina.

(5) Ministarstvo priprema i jednom godi{nje izvje{}uje
Parlamentarnu skup{tinu BiH o realizaciji Strate{kog plana
BiH.

(6) Nadle`na entitetska i tijela Br~ko Distrikta BiH pripremaju
programe ruralnog razvoja i dostavljaju ih na usvajanje
zakonodavnim, entitetskim i tijelima Br~ko Distrikta BiH.

Programi ruralnog razvoja entiteta i Br~ko Distrikta BiH
trebaju biti usugla{eni sa Strate{kim planom BiH.

(7) Entiteti i Br~ko Distrikt BiH svojim programima ruralnog
razvoja utvr|uju prioritete, opsege i mehanizme za
financiranje programa ruralnog razvoja, a na temelju
planiranih i raspolo`ivih prora~unskih i drugih sredstava i u
suglasnosti sa Strate{kim planom BiH.

(8) Kantoni u Federaciji BiH, na temelju ovoga i drugih
zakona, te sukladno raspolo`ivim prora~unskim i drugim
sredstvima, mogu pripremati, usvajati i realizirati programe
ruralnog razvoja.

(9) Jedinice lokalne samouprave, na temelju ovoga i drugih
relevantnih zakona, mogu planirati i, sukladno raspolo`ivim
prora~unskim i drugim sredstvima, realizirati projekte i
mjere ruralnog razvoja.

(10) Sve razine vlasti na kojima se utvr|uju i usvajaju planovi,
programi, projekti i mjere ruralnog razvoja odgovorne su za
utvr|ivanje regulatornih i operativnih mehanizama za
odobravanje, realizaciju, nadzor nad realizacijom i
izvje{}ivanje o realiziranim programima, projektima i
mjerama ruralnog razvoja.

(11) Sve razine vlasti na kojima se utvr|uju i usvajaju planovi
ruralnog razvoja obvezni su, na zahtjev Ministarstva,
sura|ivati i osiguravati informacije o planiranim i
realiziranim programima, projektima i mjerama ruralnog
razvoja.

(12) Ministarstvo osigurava da su sve odluke u vezi s
planiranjem na svim razinama vlasti donesene u dogovoru,
koordinaciji i suradnji, te uz aktivno sudjelovanje
predstavnika svih odgovornih institucija i zainteresiranih
strana uklju~enih u ruralni razvoj, a sukladno dobrim
praksama EU.

(13) S ciljem osiguranja efektivne uskla|enosti i koordinacije u
provedbi Strate{kog plana BiH, Ministarstvo }e uspostaviti
organizacijsku jedinicu za koordinaciju ruralnog razvoja (u
daljnjem tekstu: Jedinica ruralnog razvoja), koja obavlja
sljede}e poslove:
a) koordinira, prikuplja, grupira i objedinjuje podatke o

aktualnom stanju ruralnih podru~ja u BiH;
b) koordinira, kreira specifi~ne mjere ruralnog razvoja

potrebne za osiguranje efektivne provedbe Strate{kog
plana BiH;

c) osigurava potporu i smjernice svim razinama uprave u
razvoju integriranih programa ruralnog razvoja
kori{tenjem metode sudioni{tva u planiranju, sukladno
dobrim praksama EU, a u suglasnosti sa Strate{kim
planom BiH;

d) pru`a podr{ku u planiranju okvirnih prora~una za
programe ruralnog razvoja, ~ija sredstva se
osiguravaju od strane me|unarodne zajednice u BiH i
korisnici programa ruralnog razvoja;

e) razvija procedure za ocjenu, odobravanje, pla}anje i
nadzor u vezi s posebnim mjerama ruralnog razvoja, u
suradnji s Uredom za uskla|ivanje i koordinaciju
sustava pla}anja;

f) pru`a podr{ku ni`im razinama vlasti u koordinaciji
dogovorenih programa ruralnog razvoja s drugim
ministarstvima i ostalim zainteresiranim stranama;

g) razvija i provodi efektivni sustav pra}enja i
ocjenjivanja programa ruralnog razvoja, uklju~uju}i
Komitet za pra}enje ruralnog razvoja BiH i osigurava
slu`bu tajni{tva za podr{ku njegovu funkcioniranju;
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h) u suradnji s nadle`nim entitetskim i tijelima Br~ko
Distrikta BiH, priprema i osigurava sva relevantna
izvje{}a o napretku u provedbi Strate{kog plana BiH i
povezanih programa na svim razinama vlasti, koja
proizilaze iz me|unarodnih obveza.

^lanak 13.
(Odgovornost i obveze u uskla|ivanju sustava pla}anja)

(1) Radi osiguranja uskla|enosti sustava pla}anja koje
obavljaju nadle`na entitetska i tijela Br~ko Distrikta BiH, u
svrhu podr{ke mjerama politike u sektoru poljoprivrede,
prehrane i ruralnog razvoja, Ministarstvo je odgovorno za
dosljednost, transparentnost i koordinaciju sustava pla}anja.

(2) Radi ja~anja i uskla|ivanja postoje}ih sustava pla}anja,
praksi i procedura u entitetima i Br~ko Distriktu BiH,
Ministarstvo izvr{ava sljede}e zadatke:
a) u suradnji s nadle`nim entitetskim i tijelima Br~ko

Distrikta BiH, razvija pravni okvir za uspostavu i
razvoj institucionalnih struktura za potporu u
provo|enju mjera politike i privla~enja sredstava EU
te sredstava iz drugih me|unarodnih fondova;

b) uspostavlja jedinstvene prakse i procedure funkcija
odobravanja, izvr{enja i ra~unovodstvenih transakcija
u sektoru poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja,
koje }e biti primijenjene u entitetima i Br~ko Distriktu
BiH;

c) usugla{ava sustav upravnog nadzora, u suradnji s
nadle`nim entitetskim i tijelima Br~ko Distrikta BiH,
koji }e osigurati transparentnost i dostupnost podataka
o svim mjerama potpore i isplata;

d) u suradnji s nadle`nim entitetskim i tijelima Br~ko
Distrikta BiH, uspostavlja nadzorne funkcije;

e) promi~e ujedna~enu primjenu procedura za isplate i
zahtjeve na svim razinama, a koje su uskla|ene s
pravilima EU;

f) kordinira obuku osoblja na svim razinama radi
osiguranja jedinstvene primjene procedura i pravilno
provo|enje mjera;

g) pru`a pomo} u uspostavi registara iz ~lanka 14. ovoga
Zakona i drugih evidencija te koordinira radom
odgovaraju}ih slu`bi tehni~kih timova na svim
razinama u svrhu konzistentne primjene sustava
referentne registracije i sustava skladi{tenja podataka u
sklopu sveobuhvatnog tehni~kog okvira;

h) ostvaruje komunikaciju s platnim organizacijama i
drugim unutarnjim i vanjskim tijelima glede procedura
i razmjene podataka u statisti~ke i druge svrhe po
zahtjevu;

i) uspostavlja efektivni uskla|eni sustav pra}enja i
ocjenjivanja, sukladno najboljoj europskoj praksi;

j) utvr|uje i poma`e razvoju drugih relevantnih slu`bi, s
ciljem promicanja poljoprivrednih i prehrambenih
proizvoda;

k) utvr|uje i poma`e razvijanje i provo|enje mjera
uvozno-izvoznog re`ima i intervencije na tr`i{tu.

^lanak 14.
(Registri)

(1) Radi provo|enja mjera za pru`anje podr{ke razvijanju
sektora poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja, kao i za
potrebe planiranja i analiza u podru~ju poljoprivrede,
prehrane i ruralnog razvoja, Ministarstvo koordinira
uspostavom i razvijanjem jedinstvenih registara, a provode

ih nadle`na entitetska i tijela Br~ko Distrikta BiH, sukladno
zahtjevima Europske unije, kako slijedi:
a) Registar poljoprivrednih gospodarstava BiH - ovim

Registrom uvodi se sustav za identifikaciju
podnositelja zahtjeva za sredstva potpore. Ovim
Registrom tako|er }e biti osigurana klju~na referencija
u sustavu Registra identificiranja `ivotinja uspostavom
utvr|enog i jedinstvenog sustava za evidentiranje
identiteta svakog poljoprivrednog proizvo|a~a koji
podnese zahtjev za potporu;

b) Registar klijenata BiH - ovim se Registrom evidentira
identitet i registriraju osobe koje ostvaruju pravo na
sredstva iz mjera potpore ili druge vladine usluge. On
}e sadr`avati evidenciju svih pravnih i fizi~kih osoba
koje su primatelji sredstava potpore u poljoprivredi,
prehrani i ruralnom razvoju iz prora~unskih sredstava
BiH. Ovom su evidencijom obuhva}eni trgovci,
uvoznici, izvoznici i prera|iva~i poljoprivednih i
prehrambenih proizvoda;

c) Registar identificiranja `ivotinja BiH - ovaj se
Registar odnosi na sustav identificiranja i registriranja
`ivotinja, a primarno goveda, sitne stoke i drugih
`ivotinja, koriste}i Registar poljoprivrednih gospodar-
stava kao klju~nu referenciju za osiguranje
jedinstvenog sustava identificiranja `ivotinja;

d) Sustav identificiranja zemlji{nih parcela BiH - ovim
se Registrom osigurava jedinstveni identifikacijski
sustav poljoprivrednih zemlji{nih parcela i evidentira
njihov zemlji{ni polo`aj, veli~ina, granice i druge
relevantne informacije.

(2) Vije}e ministara BiH, u suradnji s nadle`nim entitetskim i
tijelima Br~ko Distrikta BiH, propisuje procedure za upis,
odr`avanje i brisanje podataka iz registara iz stavka (1)
ovoga ~lanka.

(3) Osim navedenih registara iz stavka (1) ovoga ~lanka, mogu
se voditi drugi registri i evidencije sukladni ovome Zakonu i
drugim propisima.

(4) Osnovica za vo|enje registara i evidencija te njihovo
povezivanje je jedinstveni identifikacijski broj koji je
obvezan za sve registre i evidencije iz stavka (1) ovoga
~lanka. Strukturu jedinstvenog identifikacijskog broja
propisuje Vije}e ministara BiH.

(5) Upis u registre obvezan je za sve fizi~ke i pravne osobe koje
`ele ostvarivati korist od mjera potpore i drugih usluga u
sektoru poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja.

(6) Ministarstvo je odgovorno za osiguravanje koordinacije,
uskla|ivanja i integracije registara, protok informacija,
njihov me|usobni odnos i povezanost te njihovo postupno
uskla|ivanje sa zahtjevima EU. Svaku promjenu sustava,
procesa i procedura za registracije odobrava ministar, u
suradnji s entitetima i Br~ko Distriktom BiH.

^lanak 15.
(Baze podataka)

(1) Ministarstvo je nadle`no za uspostavu integriranog sustava
baze podataka za povezivanje registarskih podataka i ostalih
relevantnih informacijskih sustava radi osiguranja tehni~ke
usugla{enosti postoje}ih i novih baza podataka, sukladno
najboljim praksama EU.

(2) Ministarstvo mo`e zatra`iti i koristiti postoje}e izvore
podataka dostupne na svim razinama vlasti, iz djelokruga
rada javnih institucija i agencija te drugih ovla{tenih tijela.
Te se informacije daju na raspolaganje besplatno, u
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razumnom roku koji odredi Ministarstvo i relevantna
institucija.

(3) Ministarstvo }e osigurati podatke iz svojih baza podataka,
uklju~uju}i mape i planove, nadle`nim entitetskim i tijelima
Br~ko Distrikta BiH te drugim ovla{tenim organizacijama i
pru`ateljima javnih usluga, radi davanja podr{ke
provo|enju relevantnih mjera potpore, kao i drugim
dr`avnim tijelima ako su im potrebni podaci za izvr{avanje
zadataka odre|enih zakonom.

^lanak 16.
(Statistike i informacije u poljoprivredi)

(1) Ministarstvo uspostavlja Odbor za koordinaciju informacija
u poljoprivredi (u daljnjem tekstu: Odbor za KIP), koji je
nadle`an za:
a) koordiniranje razvoja uskla|enog i integriranog

informacijskog sustava u poljoprivredi BiH, uz
konzultacije nadle`nih dr`avnih, entitetskih i tijela
Br~ko Distrikta BiH;

b) koordiniranje postupnog uvo|enja informacijskog
sustava u poljoprivredi, sukladno EU, koji uklju~uje,
ali se ne ograni~ava na: popis u poljoprivredi BiH,
Mre`u ra~unovodstvenih podataka BiH (u daljnjem
teksu: MRP) i Komitet za pra}enje MRP-a,
Poljoprivredni tr`i{ni informacijski servis te druge
informacije koje zahtijeva EU i druge me|unarodne
organizacije;

c) koordiniranje izme|u razli~itih struktura koje rade na
statisti~kim pitanjima u poljoprivredi i slu`bama
informiranja na svim razinama;

d) uspostavu, koordiniranje i odre|ivanje odgovornosti
posebnih tehni~kih radnih skupina radi davanja
podr{ke radu Odbora za KIP;

e) davanje suglasnosti i koordiniranje ugovorenih usluga
koje pru`aju tre}e osobe, na zahtjev, a radi davanju
podr{ke funkcioniranju Odbora za KIP;

f) nadgledanje efektivnosti u pru`anju, pra}enju i
ocjenjivanju ugovorenih usluga, na zahtjev;

g) koordiniranje s Agencijom za statistiku BiH i
EUROSTAT-om u razvijanju informacijskih sustava u
sektoru;

h) uskla|ivanje rada s drugim aktivnostima (projektima i
programima) u poljoprivredi i statistici, na zahtjev;

i) uspostava i osiguravanje kori{tenja zajedni~kih
standarda i metodologija za prikupljanje statisti~kih
podataka, te njihovo objedinjavanje i {irenje,
uklju~uju}i redovito publiciranje, na svim razinama
uprave, u suradnji sa svim nadle`nim tijelima;

j) pripremu i redovitu dostavu izvje{}a svim relevantnim
tijelima o radnim planovima Odbora za KIP, te o
aktivnostima i rezultatima;

k) upravljanje Tajni{tvom Odbora za KIP, odre|enim
stavkom (2) ovoga ~lanka.

(2) Ministarstvo uspostavlja Tajni{tvo Odbora za KIP, koje }e
biti nadle`no za osiguravanje slu`be za podr{ku Odboru za
KIP, ~ime mu se omogu}uje ispunjavanje funkcije i obveza
odre|enih stavkom (1) ovoga ~lanka.

(3) Ministarstvo osigurava sredstva za ispunjavanje funkcija
Odbora za KIP i Tajni{tva odre|enih st. (1) i (2) ovoga
~lanka.

^lanak 17.
(Poljoprivredni tr`i{ni informacijski servis)

(1) Ministarstvo, u suradnji s nadle`nim entitetskim i tijelima
Br~ko Distrikta BiH uspostavlja Poljoprivredni tr`i{ni
informacijski servis BiH (u daljnjem tekstu: PTIS).

(2) Ministar odre|uje strukturu i ustrojstvo PTIS-a, u svojstvu
javnog servisa, te osigurava njegovo financiranje.

(3) PTIS je nadle`an za prikupljanje, obradu i objavu podataka
o koli~inama i cijenama odre|enih poljoprivrednih i
prehrambenih proizvoda, poljoprivrednog zemlji{ta na bh. i
me|unarodnom tr`i{tu.

(4) Ministar utvr|uje reprezentativna tr`i{ta za poljoprivredne i
prehrambene proizvode te poljoprivredno zemlji{te, na
temelju ekonomske i financijske va`nosti robe u unutarnjoj i
vanjskoj trgovini BiH.

(5) Nadle`na dr`avna, entitetska i tijela Br~ko Distrikta BiH
obvezna su redovito dostavljati podatke PTIS-u u svrhu
objedinjavanja reprezentativnih podataka za BiH, a
sukladno EU i drugim me|unarodnim zahtjevima, te u
formatu pogodnom za razmjenu podataka s drugim
zemljama.

(6) Ministar utvr|uje izvore javnih i privatnih informacija koje
}e biti unesene u PTIS, kao i obveze fizi~kih i pravnih
osoba za osiguravanje podataka, te odgovaraju}u naknadu.
Ministar tako|er propisuje vrstu, opseg i u~estalost dostave,
prikupljanja i objave podataka.

(7) Obveze PTIS-a iz stavka (1) ovoga ~lanka ne odnose se na
obveze iz djelokruga Agencije za statistiku BiH.

(8) PTIS mo`e napla}ivati naknadu za svoje usluge do one
mjere do koje su konkurentni privatnim poduze}ima. Ove
naknade prihod su prora~una BiH.

POGLAVLJE IV. DRUGE RELEVANTNE
INSTITUCIONALNE STRUKTURE I SLU@BE UNUTAR
SEKTORA

^lanak 18.
(Savjetodavno vije}e)

(1) Radi osiguranja efektivnog mehanizama za konzultacije,
sudjelovanja, koordinacije i legitimnosti dono{enja odluka u
sektoru poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja, osniva se
Savjetodavno vije}e, u svojstvu stru~noga tijela.

(2) Savjetodavno vije}e daje mi{ljenja, preporuke i savjete koje
Ministarstvo razmatra.

(3) Savjetodavno vije}e broji 15 priznatih stru~njaka,
uklju~uju}i predstavnike relevantnih znanstvenih institucija
({est), predstavnike privatnog poljoprivrednog sektora (tri),
poljoprivredne industrije (dva), prehrambene industrije
(dva) i nevladinih organizacija koje djeluju u sektoru (dva).

(4) Vije}e ministara BiH na prijedlog Ministarstva, uz
suglasnost nadle`nih entitetskih i tijela Br~ko Distrikta BiH,
imenuje ~lanove Savjetodavnog vije}a na mandat od ~etiri
godine.

(5) Ministarstvo je du`no osigurati uvjete za u~inkovit rad
Savjetodavnog vije}a, a prema planu njegova poslovanja.

(6) Zada}a Savjetodavnog vije}a:
a) uklju~uje se u raspravu o strategiji i politici sektora u

podru~ju poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja,
kojima se odre|uju vizija i misija sektora, te predla`e
smjerove dugoro~nog razvoja sektora;

b) savjetuje odgovorne institucije u vezi sa svim
pitanjima koja zahtijevaju odluku o politici ili
strate{kim smjerovima sektora;
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c) daje mi{ljenja i preporuke za predlo`ene propise,
me|unarodne sporazume i inicijative, te druga
relevantna pitanja;

d) analizira sva izvje{}a specijaliziranih tijela iz ovoga
Zakona, uklju~uju}i nalaze sustava pra}enja i
ocjenjivanja Ministarstva, odre|enih ~lankom 22.
ovoga Zakona, i implikacije na predlo`eno
preusmjeravanje mjera politike koje se primjenjuju u
sektoru;

e) osigurava smjernice za definiranje prioriteta u
istra`ivanju i stru~noj obuci u podru~ju poljoprivrede,
prehrane i ruralnog razvoja;

f) razvija smjernice za projekte i programe stru~ne obuke
i istra`ivanja glede odabira, provo|enja, pra}enja i
ocjenjivanja, sukladno sektorskim strategijama BiH.

(7) Savjetodavno vije}e bit }e odgovorno za osiguranje
transparentnosti u dono{enju odluka, uz konzultacije i
njihovu dostupnost javnosti.

(8) Savjetodavno vije}e obvezno je Ministarstvu podnositi
polugodi{nje i godi{nje izvje{}e o radu, te da postupi po
svim pitanjima koja zahtijeva Ministarstvo, Vije}e ministara
BiH i Parlamentarna skup{tina BiH.

^lanak 19.
(Savjetodavne slu`be u sektoru)

(1) Ministarstvo uspostavlja mehanizme za koordiniranje i
promicanje privatnih i javnih savjetodavnih slu`bi na svim
razinama vlasti, radi podr`avanja provedbe mjera ruralnog
razvoja te poljoprivrednih politika i programa diljem BiH.

(2) Ministarstvo je odgovorno utvrditi standarde za sektor koji
se odnose na kvalitetu usluga {to ih pru`aju savjetodavne
slu`be i zaposlenici, radi osiguranja kvalitete usluga na svim
razinama vlasti za davatelje savjetodavnih usluga,
uklju~uju}i sustav njihove stalne izobrazbe i obuke te
javnog priznavanja i evidentiranja.

(3) Ministarstvo je odgovorno za organiziranje obuke
savjetnika u podru~ju primjene jedinstvenih procedura za
ispunjavanje zahtjeva za pla}anja, na na~in koji odredi Ured
za uskla|ivanje i koordinaciju sustava pla}anja, te za
certificiranje savjetnika koji pru`aju takve usluge
poljoprivrednicima, na zahtjev.

(4) Ministarstvo osigurava sve potrebne uvjete za primjenu
sustava za pru`anje kvalitetnih usluga, radi omogu}ivanja
transparentnosti i sljedivosti, sukladno najboljim praksama
EU.

(5) Ministarstvo daje podr{ku politici razmjene tehnologije
osiguranjem potrebnih uvjeta za organiziranje obveznih
godi{njih ciklusa obuke i izobrazbe za davatelje
savjetodavnih usluga.

(6) Ministarstvo je odgovorno za osiguravanje uspostave
elektroni~kih resursa potrebnih za unapre|enje razmjene
tehnologije, ruralnog razvoja i poljoprivrednih
savjetodavnih slu`bi.

(7) Ministarstvo je odgovorno za pripremu polugodi{njih
izvje{}a o radu, radi davanja podr{ke razvijanju postoje}ih i
novih slu`bi te ispunjavanja obveza sustava pra}enja i
ocjenjivanja.

^lanak 20.
(Referentni laboratoriji i druga tijela za testiranje)

(1) Ministarstvo razvija podroban plan za postupno razvijanje
tro{kovno efektivnog i djelotvornog sustava referentnih
laboratorija i drugih tijela za testiranje (u daljnjem tekstu:
laboratorij), sukladno potrebama BiH i mogu}nosti da

ispunjava obveze prema doma}im, me|unarodnim i
sporazumima s EU.

(2) Ministarstvo ima pravo povjeriti odre|ene zadatke
laboratorijima izvan BiH, ako takvih nema u BiH.

(3) Ministarstvo koordinira ovla{}ivanje laboratorija u sektoru
poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja, sukladno
me|unarodnim zahtjevima.

(4) Ministarstvo utvr|uje procedure za suradnju i koordiniranje
s laboratorijima, sukladno najboljim praksama iz EU.

(5) Ministarstvo odre|uje minimalne zahtjeve glede kvalitete
usluga koje pru`aju laboratoriji i uvjeta koje moraju ispuniti
kako bi dobili odobrenje za obavljanje odre|enih poslova.

(6) Laboratoriji su odgovorni za osiguravanje efektivne
suradnje, koordinacije i odobrenja svih institucija
odgovornih za upravljanje sektorom, a posebice upravljanje
rizikom i kriznim situacijama u podru~ju sigurnosti hrane i
poljoprivrede.

(7) Laboratoriji su odgovorni za pripremu polugodi{njih
izvje{}a o radu i njihovo podno{enje Ministarstvu te za
pru`anje podr{ke u pripremi godi{njeg izvje{}a BiH, kao i
za podr{ku sustavu pra}enja i ocjenjivanja BiH, sukladno
njihovim zahtjevima, precizno odre|enim smjernicama i
vremenskom rasporedu.

^lanak 21.
(Robne rezerve na entitetskoj i kantonalnoj razini)

(1) Ministarstvo je odgovorno za uspostavu veze s
organizacijama koje upravljaju robnim rezervama na
entitetskoj i kantonalnoj razini (u daljnjem tekstu: robne
rezerve) i odgovorno je pru`iti im pomo} u uskla|ivanju
njihovih aktivnosti sa strategijama sektora u BiH.

(2) Ministarstvo predla`e strate{ke smjernice za djelovanje
robnih rezervi te procedure za koordinaciju, suradnju i
provedbu politika intervencije i izvje{}ivanja, sukladno
praksama politike EU.

(3) Robne rezerve daju podr{ku u pripremi godi{njeg izvje{}a
BiH i osiguravaju sve relevantne i tra`ene podatke
Ministarstvu i sustavu pra}enja i ocjenjivanja, a na temelju
njihovih zahtjeva prema utvr|enom vremenskom okviru.

(4) Robne rezerve osiguravaju transparentnost i sljedivost
svakodnevnog rada, sukladno propisima BiH i dobrim
praksama EU.

POGLAVLJE V. PRA]ENJE, OCJENJIVANJE I
IZVJE[]IVANJE

^lanak 22.
(Pra}enje i ocjena)

(1) Ministarstvo, u suradnji s nadle`nim entitetskim i tijelima
Br~ko Distrikta BiH, uspostavlja sustav pra}enja i
ocjenjivanja BiH za sektor i slijedi smjernice i najbolje
prakse EU kojima se progresivno uvodi Zajedni~ki okvir za
pra}enje i ocjenjivanje EU.

(2) Sustav pra}enja i ocjenjivanja BiH omogu}uje transparentan
mehanizam za ocjenu utjecaja politika koje se provode na
svim razinama vlasti glede njihove socijalne, financijske i
gospodarske u~inkovitosti.

(3) Rezultati ocjena pojedina~nih i ukupnih mjera politike bit
}e objavljivani i uklju~ivat }e preporuke o potrebi
prilagodbe i unapre|enja.

(4) Na temelju izvje{}a o pra}enju i ocjeni koji se daju
odgovaraju}im upravnim tijelima na njihov pregled i
razmatranje, Ministarstvo i nadle`no tijelo posti}i }e



sporazum o prilagodbi koju je potrebno uvesti i o
vremenskom rasporedu te prilagodbe.

^lanak 23.
(Godi{nja izvje{}a BiH u sektoru)

(1) Ministarstvo sa~injava godi{nje izvje{}e o stanju u sektoru
poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja BiH za prethodnu
godinu.

(2) Izvje{}e je utemeljeno na prethodno dostavljenim
izvje{}ima koje pripremaju nadle`na entitetska i tijela Br~ko
Distrikta BiH.

(3) Ministarstvo dostavlja izvje{}e Vije}u ministara BiH na
razmatranje, najkasnije do 30. svibnja teku}e godine, a
Vije}e ministara BiH dostavlja ga na usvajanje
Parlamentarnoj skup{tini BiH, najkasnije do 30. lipnja
teku}e godine.

(4) Nadle`na entitetska i tijela Br~ko Distrikta BiH obvezna su
Ministarstvu dostavljati godi{nja izvje{}a o sektoru
poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja, najkasnije do 30.
o`ujka teku}e godine.

(5) Godi{nje izvje{}e sadr`i ocjenu stanja u sektoru
poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja, mjere sektorske
politike poduzete u prethodnoj godini te prijedlog i na~in
provo|enja mjera politike u sektoru poljoprivrede, prehrane
i ruralnog razvoja za idu}e razdoblje.

(6) Godi{nje izvje{}e izra|uje Ministarstvo ili pravna osoba ili
ustanova koju za to ovlasti, sukladno propisima koje donosi
ministar.

(7) Godi{nje izvje{}e o stanju u sektoru poljoprivrede, prehrane
i ruralnog razvoja u prethodnoj godini objavljuje se u obliku
slu`bene publikacije Ministarstva.

POGLAVLJE VI. INSPEKCIJSKI NADZOR

^lanak 24.
(Upravni i inspekcijski nadzor)

(1) Ministarstvo provodi upravni nadzor nad provedbom ovoga
Zakona i propisa donesenih na temelju njega, kao i upravni
nadzor nad institucijama, ustanovama i organizacijama u
obavljanju poslova odre|enih ovim Zakonom.

(2) Inspekcijski nadzor nad primjenom ovoga Zakona i propisa
donesenih na temelju njega provode nadle`na entitetska i
tijela Br~ko Distrikta BiH posredstvom nadle`nih
inspekcijskih slu`bi.

(3) Ministarstvo, u suradnji s nadle`nim entitetskim i tijelima
Br~ko Distrikta BiH, osigurava redovitu obuku inspektora i
jedinstvenu primjenu procedura rada i mjera u sektoru
poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja sukladno
zahtjevima za integracije u EU.

(4) Inspekcijske slu`be za sektor poljoprivrede, prehrane i
ruralnog razvoja nadle`nih entitetskih i tijela Br~ko
Distrikta BiH sura|uju s Ministarstvom, upravnim
organizacijama u njegovu sastavu, kantonalnim slu`bama,
institutima i drugim organizacijama, te poljoprivrednim
stru~njacima u BiH i inozemstvu.

POGLAVLJE VII. PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 25.
(Rok za dono{enje propisa i uspostavu institucija)

(1) Ministarstvo je du`no u roku od godine dana od dana
stupanja na snagu ovoga Zakona izraditi strategije BiH i
akcijske planove za poljoprivredu, prehranu i ruralni razvoj,
sukladno ~lanku 7. ovoga Zakona.

(2) Nadle`na entitetska i tijela Br~ko Distrikta BiH te ni`e
razine vlasti du`ni su zapo~eti uskla|ivanje svojih propisa u

sektoru poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja s ovim
Zakonom i osigurati odgovaraju}a sredstva, u roku od
godinu dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(3) Ministarstvo i nadle`na entitetska i tijela Br~ko Distrikta
BiH, osim propisa predvi|enih pojedinim ~lancima ovoga
Zakona, mogu donijeti i druge propise potrebne za primjenu
ovoga Zakona u roku od godinu dana.

(4) Ministarstvo je du`no u roku od jedne godine od dana
stupanja na snagu ovoga Zakona donijeti podzakonske akte
propisane ovim Zakonom.

(5) Ministarstvo }e uspostaviti organizacijske jedinice za
koordinaciju informacija u sektoru poljoprivrede, prehrane i
ruralnog razvoja te u sustavu pra}enja i ocjenjivanja, kako
je odre|eno ovim Zakonom, u roku od godinu dana od dana
stupanja na snagu ovoga Zakona.

(6) Ministarstvo }e, u suradnji s nadle`nim entitetskim i tijelima
Br~ko Distrikta BiH, zapo~eti uspostavu poljoprivrednog
tr`i{nog informacijskog sustava u roku od godinu dana od
dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(7) Ministarstvo }e uspostaviti Savjetodavno vije}e u roku od
{est mjeseci od dana usvajanja ovoga Zakona.

^lanak 26.
(Uskla|ivanje propisa)

Zakonski i podzakonski propisi koji se primjenjuju u
podru~ju poljoprivrede, prehrane i ruralnog razvoja bit }e
uskla|eni s ovim Zakonom najkasnije u roku od jedne godine
od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

^lanak 27.
(Stupanje Zakona na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u
"Slu`benom glasniku BiH".

PSBiH broj 194/08
15. svibnja 2008. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr. Milorad @ivkovi}, v. r.

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, v. r.

PRILOG I.

LISTA

Broj u

Briselskoj

nomenklaturi

Opis proizvoda

Poglavlje 1. @ive `ivotinje

Poglavlje 2. Meso i jestivi mesni otpaci

Poglavlje 3. Riba, ljuskari i meku{ci

Poglavlje 4. Mlije~ni proizvodi; pti~ja jaja; prirodni med

Poglavlje 5.

05.04. Crijeva, mokra}ni mjehuri i stomaci `ivotinja (osim ribe),
cijeli i njihovi dijelovi

05.15. Proizvodi `ivotinjskog podrijetla, koji nisu spomenuti niti
uklju~eni na drugom mjestu; mrtve `ivotinje iz Poglavlja 1. ili
Poglavlja 3, neuporabljivi za ljudsku prehranu

Poglavlje 6. @ivo drve}e i druge biljke; lukovice, korijenje i sli~no; rezano
cvije}e i ukrasno li{}e

Poglavlje 7. Jestivo povr}e, odre|eno korijenje i gomolje

Poglavlje 8. Jestivo vo}e i ora{asti plodovi; kora lubenica ili citri~nog vo}a

Poglavlje 9. Kava, ~aj i za~ini, osim ~aja Maté (Glava 0903)

Poglavlje 10. @itarice

Poglavlje 11. Proizvodi mlinske industrije; slad i {krob; gluten; inulin
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Poglavlje 12. Uljano sjemenje i plodovi; razno zrnevlje, sjeme i plodovi;
industrijsko i ljekovito bilje; slama i sto~na hrana

Poglavlje 13.

ex 13.03. Pektin

Poglavlje 15.

15.01. Masno}e i druge pro~i{}ene svinjske masno}e; pro~i{}ene
masno}e peradi

15.02. Nepro~i{}ene masno}e goveda, ovaca ili koza; loj (uklju~uju}i
"premijer d`us") koji se dobiva iz ovih masno}a

15.03. Stearin od svinjske masno}e, oleostearin i lojni stearin; ulje od
svinjske masti, oleo-ulje i ulje od loja, nemulgirano,
nemije{ano niti na drugi na~in pripremljeno

15.04. Masti i ulja, riba i morskih sisavaca, pro~i{}eni ili nepro~i{}eni

15.07. Nehlapiva biljna ulja, u teku}em ili krutom stanju, sirova,
rafinirana ili pro~i{}ena

15.12. Masti i ulja `ivotinjskog ili biljnog podrijetla, hidrogenizirani,
ali dalje nepripremljeni

15.13. Margarin, pripravci od masti i druge pripremljene jestive
masno}e

15.17. Ostaci od razlaganja masnih tvari, `ivotinjskih ili biljnih vrsta
voska

Poglavlje 16. Prera|evine od mesa, ribe, ljuskavaca ili meku{aca

Poglavlje 17.

17.01. [e}er od {e}erne trske i {e}erne repe u krutom stanju

17.02. Ostali {e}eri, {e}erni sirupi; umjetni med (bez obzira je li
pomije{an s prirodnim medom); karamelni

17.03. Melase s ili bez dodatka boje

17.05. Aromatizirani ili obojeni {e}eri, sirupi i melase, ali ne
uklju~uju}i vo}ne sokove koji sadr`e dodani {e}er u bilo
kojem omjeru

Poglavlje 18.

18.01. Kakao u zrnu, cijeli ili lomljeni, sirovi ili pr`eni

18.02. Ljuske, kore, opne i ostali otpaci kakaa

Poglavlje 20. Proizvodi od povr}a, vo}a i ostalih dijelova biljke

Poglavlje 22.

22.04. Mo{t od gro`|a, u fermentaciji ili s fermentacijom bez
dodavanja alkohola

22.05. Vino od svje`eg gro`|a; mo{t od gro`|a s fermentacijom bez
dodavanja alkohola

22.07. Druga fermentirana pi}a (npr. jabukova~a, kru{kova~a i
medovina)

ex 22.08.

ex 22.09. Etilni alkohol ili neutralni alkohol, bez obzira je li denaturiran,
bilo koje ja~ine, dobiven iz poljoprivrednih proizvoda
navedenih u Dodatku I. Ugovora, osim likera i drugih
alkoholnih pi}a i mije{anih alkoholnih pripravaka (poznato
kao "ekstrakti koncentrata") za proizvodnju pi}a

ex 22.10. Ocat i nadomjesci za ocat

Poglavlje 23. Ostaci i otpaci prehrambene industrije; pripremljena
`ivotinjska hrana

Poglavlje 24.

24.01. Neprera|eni duhan, duhanski otpaci

Poglavlje 45.

45.01. Pluto prirodno, sirovo, drobljeno, granulirano ili mljeveno;
otpaci od pluta

Poglavlje 54.

54.01. Lan, sirovi ili prera|eni, ali nepredeni; ku~ina i laneni otpaci
(uklju~uju}i pre|e i ra{~upane tekstilne materijale)

Poglavlje 57.

57.01. Konoplja (Cannabis sativa), sirova ili prera|ivana, ali
neprera|ena; ku~ina i otpaci od konoplje (uklju~uju}i otpatke
od pre|e i ra{~upane tekstilne materijale).

Na osnovu ~lana IV 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 28.
sjednici Predstavni~kog doma, odr`anoj 29. aprila 2008.

godine, i na 17. sjednici Doma naroda, odr`anoj 15. maja 2008.
godine, usvojila je

ZAKON

O POQOPRIVREDI, ISHRANI I RURALNOM
RAZVOJU BOSNE I HERCEGOVINE

GLAVA I - OP[TE ODREDBE

^lan 1.
(Predmet)

(1) Ciqevi ovog zakona su da utvrdi:

a) okvir za institucionalne strukture, nadle`nosti,
odgovornosti, linije izvje{tavawa, propise,
mehanizme koordinacije, procese konsultacija,
prava, obaveze i sprovo|ewe mjera na svim nivoima
vlasti u Bosni i Hercegovini (u daqwem tekstu:
BiH) koje su ukqu~ene u razvoj sektora
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja;

b) okvir i mehanizme za ja~awe konkurentnosti,
kvaliteta poqoprivrednih i prehrambenih
proizvoda, te primjenu standarda koji su potrebni za
ostvarivawe dinami~nijeg razvoja u sektoru
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja;

c) okvir i mehanizme koji su potrebni za pripremu
pridru`ivawa i ulaska u Evropsku uniju (u daqwem
tekstu: EU) i ispuni sve obaveze odre|ene
me|unarodnim sporazumima u vezi sa sektorom
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja u BiH;

d) okvir za obezbje|ivawe uskla|enosti sektorskih
strategija i agroekonomskih politika, posebnih
mjera za sprovo|ewe i procedura za sprovo|ewa koji
su potrebni za koordiniran razvoj sektora
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja BiH;

e) okvirne ciqeve sektora poqoprivrede ishrane i
ruralnog razvoja i defini{e okvirne mjere koje su
potrebne za wihovo ostvarewe.

(2) Ovim zakonom utvr|uju se definicije termina koji }e se
koristiti u sektorskim propisima, ciqevi, principi,
mehanizmi razvoja politika u sektoru poqoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja, strukture i nadle`nosti na
svim nivoima vlasti, strukture i slu`be institucionalne
podr{ke, wihove funkcije i veze, mehanizmi za monitor-
ing i evaluaciju (pra}ewe i ocjenu), te upravni i
inspekcijski nadzor.

^lan 2.
(Obim sektora)

Sektor poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja
obuhvata:

a) poqoprivredu i ishranu (primarnu proizvodwu,
preradu i distribuciju poqoprivredno-prehram-
benih proizvoda);

b) ruralni razvoj;

c) {umarstvo i proizvode {umarstva (u oblasti
integracija u EU);

d) ribarstvo i ribqe proizvode;

e) vodoprivredu (u sektoru poqoprivrede i ruralnog
razvoja);

f) poqoprivrednu mehanizaciju, opremu i objekte;

g) poqoprivredno zemqi{te;

h) agrosredinu;



i) trgovinu poqoprivrednim i prehrambenim proiz-
vodima (doma}a i spoqna);

j) veterinarstvo i zdravqe `ivotiwa (`iva stoka);

k) zdravqe i za{titu biqa.

^lan 3.
(Zna~ewe pojedinih izraza)

Izrazi upotrijebqeni u ovom zakonu imaju sqede}e
zna~ewe:

a) poqoprivredni proizvod podrazumijeva proizvode
biqne proizvodwe, sto~arstva i ribarstva, te
proizvode prvog stepena wihove prerade. Lista
poqoprivrednih proizvoda data je u Aneksu I, koji je
sastavni dio ovog zakona;

b) poqoprivredna djelatnost podrazumijeva privrednu
djelatnost koja obuhvata biqnu i sto~arsku
proizvodwu i s wima povezane uslu`ne djelatnosti u
skladu sa standardnom klasifikacijom djelatnosti u
BiH, te o~uvawe zemqi{ta u dobrom
poqoprivrednom stawu i stawu `ivotne sredine;

c) poqoprivredno gazdinstvo podrazumijeva proiz-
vodnu jedinicu, i s tehni~kog i privrednog gledi{ta,
kojom se jednoobrazno rukovodi i koja se bavi
proizvodwom poqoprivrednih proizvoda; ili
odr`ava zemqi{te koje se vi{e ne koristi za
proizvodwu u dobrom poqoprivrednom i stawu
`ivotne sredine. Gazdinstvo se mo`e baviti i
drugim dodatnim (nepoqoprivrednim) proizvodnim i
uslu`nim djelatnostima;

d) nosilac poqoprivrednog gazdinstva podrazumijeva
fizi~ko ili pravno lice, ili grupu fizi~kih i
pravnih lica u skladu sa statusom koji ima grupa i
weni ~lanovi prema zakonima u BiH, a ~ije se
gazdinstvo nalazi na teritoriji BiH, te obavqa
poqoprivrednu djelatnost i registrovano je u
Registru poqoprivrednih gazdinstava kao nosilac
gazdinstva;

e) agrosredina podrazumijeva metode poqoprivredne
proizvodwe koje su u skladu sa principima za{tite i
poboq{awa kvaliteta `ivotne sredine, krajolika i
wegovih obiqe`ja, prirodnih resursa, zemqi{ta i
genetske raznolikosti;

f) poqoprivredni otpad podrazumijeva svaku supstancu
koju poqoprivredni proizvo|a~ odla`e ili
namjerava ili je obavezan da odlo`i. Pod tim se ne
podrazumijevaju fekalne materije, slama i ostale
prirodne bezopasne materije iz poqoprivredne
proizvodwe koje se daqe koriste u poqoprivrednoj
proizvodwi ili za proizvodwu energije iz biomase
koja se dobija kroz procese i metode koje ne {tete
`ivotnoj sredini i ne ugro`avaju zdravqe qudi;

g) odr`ivi razvoj podrazumijeva razvoj koji uz
zadovoqavawe potreba sada{wih ne ugro`ava
mogu}nosti budu}ih generacija da zadovoqe svoje
potrebe. To ukqu~uje potrebu ograni~avawa
upotrebe resursa i proizvodwe otpada na nivo koji
ne}e naru{iti stabilnost i kvalitet ekosistema;

h) ruralni razvoj podrazumijeva skup politika, mjera i
aktivnosti ~iji je ciq sveobuhvatan ekonomski,
socijalni i kulturni napredak stanovni{tva
ruralnih podru~ja i koje se planiraju i sprovode uz
uva`avawe princip odr`ivog razvoja i o~uvawa i
unapre|ewa kvaliteta `ivotne sredine;

i) plan ruralnog razvoja podrazumijeva niz mjera ~iji je
ciq poboq{awe konkurentnosti poqoprivrede i
{umarstva; poboq{awe kvaliteta `ivotne sredine i
sela; podsticawe diverzifikovawa (raznolikosti)
privrednih aktivnosti i poboq{awe kvaliteta
`ivota u ruralnim podru~jima;

j) ribarstvo podrazumijeva djelatnosti koje obuhvataju
uzgoj, za{titu, ribolov, promet i kori{}ewe ribe i
ribqe ikre, rakova, {koqki i meku{aca, te drugih
`ivotiwa u ribolovnim vodama;

k) organski proizvod podrazumijeva poqoprivredni
proizvod koji je proizveden prema principima
organske poqoprivredne proizvodwe, koji ukqu~uju
specifi~ne metode organske proizvodwe na
poqoprivrednom gazdinstvu, kao i djelatnosti
ukqu~ene u daqu preradu, pakovawe i ozna~avawe
proizvoda u skladu sa ciqevima, principima i
pravilima odre|enim zakonom;

l) poqoprivredno-prehrambeni biznis podrazumijeva
svaku aktivnost bez obzira da li je profitna ili ne,
ili da li je preduzima privatni ili javni subjekt,
izvr{avaju}i bilo koju od aktivnosti u pogledu bilo
koje faze proizvodwe, prerade i distribucije
poqoprivrednih i prehrambenih proizvoda;

m) ishrana podrazumijeva pristup i raspolo`ivost
visokokvalitetne i zdravstveno ispravne hrane,
odnosno svake materije ili proizvoda prera|enog,
djelimi~no prera|enog ili neprera|enog, a
namijewenog konzumirawu qudi ili se mo`e
o~ekivati da }e ga qudi konzumirati i odnosi se na
sve proizvode agroindustrijskog kompleksa od wive
do trpeze;

n) autohtona vrsta i pasmine `ivotiwa podrazumi-
jeva skup `ivotiwa iste vrste, koje se, zbog zajed-
ni~kog porijekla i prilago|avawa specifi~nim
`ivotnim prilikama, me|usobno podudaraju u
zna~ajnim pasminskim oznakama i svojstvima,
morfolo{ke i fiziolo{ke prirode. Ta svojstva
`ivotiwe jedne pasminske grupe moraju bezbjedno
prenositi na svoje potomstvo;

o) tradicionalna proizvodwa i tradicionalni
proizvod na bazi biqnih i `ivotiwskih komponenti
podrazumijeva proizvodwu biqnih, `ivotiwskih i
proizvoda na bazi biqa i `ivotiwskih supstanci, koja
se, u odnosu na konvencionalnu proizvodwu, razlikuje
po na~inu proizvodnog procesa, a u skladu sa dobrom
proizvo|a~kom praksom i bez obzira na mjesto
porijekla. Tradicionalni proizvod je proizvod koji, u
odnosu na sli~ne proizvode iste kategorije, ima
karakteristike koje ga razlikuju od ostalih
konvencionalnih proizvoda, bez obzira na mjesto
porijekla. Tradicionalni proizvod mora biti
sa~iwen od tradicionalne sirovine ili imati
tradicionalan sastav ili tradicionalan na~in
proizvodwe i/ili prerade;

p) sqedivost (mogu}nost pra}ewa) jeste mogu}nost
ula`ewa u trag hrani, hrani za `ivotiwe, `ivotiwi
koja proizvodi hranu, odnosno slu`i za proizvodwu
hrane, sirovini ili materiji koja je namijewena
ugra|ivawu ili se o~ekuje da }e biti ugra|ena u
hranu ili hranu za `ivotiwe, u svim fazama
proizvodwe, prerade i distribucije.
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GLAVA II - CIQEVI I MJERE POLITIKE
POQOPRIVREDE, ISHRANE I RURALNOG RAZVOJA U
BiH

^lan 4.
(Okvirni sektorski ciqevi u BiH)

(1) Ciqevi sektorske politike BiH su:

a) aktivirawe neiskori{}enih prirodnih i qudskih
resursa, razvoj odr`ivog konkurentnog i dinami~nog
sektora poqoprivrede, {umarstva i ishrane;

b) pove}awe stepena zadovoqavawa potreba stanov-
ni{tva sopstvenom hranom i zamjena uvoza hrane
doma}om proizvodwom za koju postoje prirodni i
drugi uslovi te smawewe spoqnotrgovinskog
deficita poqoprivredno-prehrambenih proizvoda;

c) obezbje|ivawe uskla|ivawa i integracije sektora u
EU i globalno tr`i{te;

d) podsticawe diverzifikacije ekonomskih aktiv-
nosti, poboq{awe zaposlenosti, te op{tih uslova za
ostvarewe prihoda i kvaliteta `ivota u ruralnim
podru~jima;

e) obezbje|ivawe pristupa i raspolo`ivosti visoko-
kvalitetne, pristupa~ne i bezbjedne hrane;

f) obezbje|ivawe racionalne upotrebe i za{tite
prirodnih resursa i biodiverziteta;

g) omogu}avawe primjerenog `ivotnog standarda i
pridono{ewe stabilnosti poqoprivrednog dohotka
i prehrambene bezbjednosti stanovni{tva koje se u
{to ve}oj mjeri podmiruje doma}im konkurentnim
poqoprivrednim proizvodima.

^lan 5.
(Okvir mjera politike u poqoprivredi i ruralnom razvoju)

(1) Mjere podr{ke za poqoprivredu i ruralni razvoj za BiH
postepeno }e se prilago|avati na svim nivoima vlasti, s
ciqem uskla|ivawa sa vrstama mjera u EU. Mjere se, u
{irem smislu, svrstavaju u sqede}e kategorije:

a) mjere politike za podr{ku poqoprivrednih
tr`i{ta,

b) mjere politike ruralnog razvoja.

(2) Mjere politike za podr{ku poqoprivrednih tr`i{ta
okvirno se dijele u sqede}e grupe:

a) mjere za poboq{awe kvaliteta: ukqu~uju odre|ene
proizvode za koje BiH ima konkurentsku prednost u
oblasti proizvodwe, prerade i trgovine tih
proizvoda;

b) mjere direktne podr{ke poqoprivrednim gazdin-
stvima: ukqu~uju pla}awa po hektaru i/ili po grlu
(u vezi sa mjerama za pove}awe poqoprivrednih
gazdinstava i konkurentnosti);

c) mjere spoqne trgovine: u skladu sa me|unarodnim
trgovinskim sporazumima.

(3) Mjere politike ruralnog razvoja dijele se u tri osnovne
grupe, i to:

a) mjere za pove}awe konkurentnosti: ukqu~uju mjere
za pove}awe investicija u poqoprivredna gazdinstva
i prehrambenu industriju, podr{ku slu`bama za
edukovawe u sektoru, podr{ku ranom penzionisawu,
podr{ku mladim poqoprivrednicima, podr{ku
razvoju infrastrukture u ruralnim podru~jima i
ostale sli~ne mjere vezane za konkurentnost
ruralnog podru~ja,

b) mjere za za{titu ruralne okoline: ukqu~uju mjere za
mawe povoqna ruralna podru~ja, podr{ku
programima agrosredine ukqu~uju}i i organsku
proizvodwu, integralnu proizvodwu, proizvodwu
prihvatqivu za `ivotnu sredinu, podr{ku dobrobiti
`ivotiwa i druge mjere u vezi sa ruralnom okolinom,

c) mjere za diverzifikovawe aktivnosti u ruralnim
podru~jima i mjere za poboq{awe kvaliteta
`ivota u ruralnim podru~jima: ukqu~uju podr{ku
dopunskim djelatnostima i nepoqoprivrednim
uslugama, mjere za poboq{awe sela i o~uvawe
prirodnog i kulturnog nasqe|a u ruralnim
podru~jima i s tim povezane mjere.

(4) Detaqne mjere podr{ke i mehanizmi za wihovo
sprovo|ewe odre|uju se sektorskim strategijama za
poqoprivredu, ishranu i ruralni razvoj u BiH i akcionim
planovima, kao {to je odre|eno u ~l. 7. i 12. ovog zakona.

^lan 6.
(Primjena okvirnih ciqeva i mjera)

(1) Ciqevi i mjere odre|eni u Glavi II ~l. 4. i 5. ovog zakona
obezbje|uju okvir za razvoj i sprovo|ewe svih sektorskih
politika, propisa, programa i mjera koje se preduzimaju na
svim nivoima uprave u BiH.

(2) Ministarstvo spoqne trgovine i ekonomskih odnosa BiH
(u daqwem tekstu: Ministarstvo) odgovorno je da
obezbijedi da su sve sektorske politike, propisi,
programi i mjere koje se preduzimaju na svim nivoima
uprave u BiH u skladu sa ovim okvirnim ciqevima i
mjerama.

GLAVA III - NADLE@NOSTI NA SVIM NIVOIMA
VLASTI U SEKTORU POQOPRIVREDE, ISHRANE I
RURALNOG RAZVOJA

^lan 7.
(Nadle`nosti Ministarstva)

Ministarstvo je nadle`no za:

a) definisawe okvira agroekonomskih politika u
saradwi sa nedle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine (u daqwem tekstu:
Br~ko Distrikt BiH);

b) obezbje|ivawe efektivnog harmonizovawa,
koordinacije, sprovo|ewa i pra}ewa strategija u
BiH i akcionih planova za sektor poqoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja;

c) dono{ewe strategija koje obezbje|uju:

1) preciznu definiciju {irih i posebnih ciqeva
sektora,

2) o~ekivane rezultate sektora (kriterijumi
uspje{nog djelovawa) koji se utvr|uju na
precizan, pouzdan i mjerqiv na~in,

3) okvir mjera politike i mehanizama sprovo|ewa,

4) mehanizme monitoringa i evaluacije, ukqu~u-
ju}i utvr|ivawe mjera uspje{nosti, indikatora,
institucija odgovornih za prikupqawe podataka
i procedure evaluacije;

d) redovno (najmawe jednom godi{we) monitoring i
evaluaciju sprovo|ewa strategija i ocjenu
pojedina~nih agroekonomskih politika, wihove
efektivnosti i efikasnosti, te wihov doprinos
sveukupnim ciqevima sektora, i finansijski i
ekonomski, te davawe smjernica za uskla|ivawe mjera
u skladu sa rezultatima takvih analiza;



e) koordinirawe svih instrumenata politike kako bi
se obezbijedilo da su u skladu sa strategijama sektora
u BiH i odgovaraju}im me|unarodnim sporazumima;

f) redovno revidirawe i a`urirawe strategija BiH i
akcionih planova (i/ili u skladu sa ciklusima
politike EU) uz potpunu konsultaciju i dogovor sa
nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta
BiH i drugim odgovaraju}im institucijama;

g) obezbje|ivawe harmonizacije i koordinacije
sektorskih programa, zakona, propisa i mjera
neophodnih za pregovarawe i ispuwavawe
odgovaraju}ih me|unarodnih obaveza, ukqu~uju}i sve
neophodne uslove u vezi sa evropskim integracijama
na svim nivoima vlasti;

h) obezbje|ivawe uspostavqawa i koordinirawe svih
neophodnih institucija i drugih tijela, koordi-
nirawe razvoja neophodnih mjera i procedura za
ispuwavawe me|unarodnih obaveza i trgovinskih
standarda u onome {to se odnosi na sektor
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja BiH i
wihovog uskla|ivawa i integracije u EU;

i) obezbje|ivawe uspostavqawa i razvoja neophodnih
mehanizama konsultacije, komunikacije, koordina-
cije i saradwe sa vlastima na svim nivoima koji su
relevantni za efektivno upravqawe sektorom
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja BiH;

j) obezbje|ivawe promocije i {irewe nau~nih saznawa
i inovativnih praksi u sektoru poqoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja BiH u koordinaciji sa
svim ostalim relevantnim tijelima;

k) obezbje|ivawe ispuwewa, dosqednost i obuhvatnost
svih obaveza izvje{tavawa prema me|unarodnim
sporazumima i doma}im zakonima i propisima, a u
vezi sa sektorom poqoprivrede, ishrane i ruralnog
razvoja BiH;

l) obezbje|ivawe pripreme godi{wih izvje{taja o
stawu u sektoru;

m) obezbje|ivawe efektivnog koordinirawa svih
inspekcijskih slu`bi u sektoru poqoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja u BiH;

n) usmjeravawe i nadzor Kancelarije za veterinarstvo
BiH, Uprave BiH za za{titu zdravqa biqa i Uprave
za harmonizaciju sistema pla}awa, ~ija se prava i
obaveze odre|uju zakonima i drugim propisima;

o) obezbje|ivawe koordinacije sa Agencijom za
bezbjednost hrane BiH kao {to je odre|eno ~lanom
11. ovog zakona.

^lan 8.
(Nadle`nosti organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH)

Organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH nadle`ni su za:

a) definisawe, upravqawe i sprovo|ewe posebnih
strategija sektora, agroekonomskih politika,
programa i mjera na teritorijama entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, izvr{avawe svih zakonodavnih,
upravnih i drugih zadataka koji se odnose na
efektivno upravqawe u sektoru poqoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja;

b) obezbje|ivawe uskla|enosti svojih strategija,
akcionih planova, politika, programa, zakona i
drugih propisa u skladu sa utvr|enim okvirima BiH;

c) preduzimawe svih radwi i uspostavqawe i
efektivno djelovawe svih neophodnih mehanizama za

uspje{no sprovo|ewe strategija BiH i zakona u
utvr|enim vremenskim okvirima;

d) podr`avawe Ministarstva u obavqawu efektivnog
monitoringa i evaluacije sprovo|ewa strategija i
pojedina~nih politika, wihove efektivnosti i
efikasnosti, te wihovog doprinosa ukupnim
finansijskim i ekonomskim ciqevima sektora, te
uskla|ivawe mjera politike sa rezultatima analiza
i preporuka;

e) podr`avawe razvoja svih neophodnih institucija i
drugih tijela kako bi obezbijedili ispuwavawe
me|unarodnih obaveza i trgovinskih standarda u
onome {to se odnosi na sektor poqoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja i wihove harmonizacije i
integracije u EU;

f) podr`avawe i aktivno u~e{}e u uspostavqawu i
razvoju neophodnih mehanizama konsultacije,
komunikacije, koordinacije i saradwe sa svim
nivoima vlasti koji su relevantni za efektivno
upravqawe sektorom poqoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja BiH;

g) podr`avawe i aktivan doprinos u ispuwavawu,
dosqednosti i obuhvatnosti svih obaveza
izvje{tavawa prema me|unarodnim sporazumima,
doma}im zakonima i drugim propisima, a u vezi sa
onim {to se odnosi na sektor poqoprivrede, ishrane
i ruralnog razvoja BiH;

h) podr`avawe i pomo} Ministarstvu u obezbje|ivawu
jedinstvene primjene procedure rada i mjera u
upravnom i inspekcijskom nadzoru u sektoru
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja;

i) pru`awe informacija kako bi podr`ali pripremu
godi{weg izvje{taja BiH u skladu sa vremenskim
rasporedom Ministarstva i zadovoqavawe zahtjeva
za informacijama kako bi podr`ali me|unarodne
obaveze izvje{tavawa BiH.

^lan 9.
(Nadle`nosti kantona i op{tina)

Organi kantona i op{tina nadle`ni su za:

a) obezbje|ivawe efektivnog uskla|ivawa, koordi-
nirawa, sprovo|ewa i monitoringa strategija,
agreoekonomskih politika, programa i buxetskih
planova u skladu sa strate{kim okvirima i
operativnim planovima BiH i entiteta;

b) podr`avawe konsultativnog procesa za razvoj
sektorskih strategija i akcionih planova
obezbje|ivawem u~e{}a u odre|enim radnim
timovima i aktivnim u~e{}em u javnim raspravama;

c) obezbje|ivawe neophodnih informacija za djelovawe
sistema monitoringa i evaluacije BiH, kao i za
kori{}ewe prikupqenih podataka za poboq{awe
procesa godi{weg planirawa i sprovo|ewa
politika;

d) godi{we prilago|avawe i redefinisawe mjera
politike/programa u skladu sa nalazima sistema
monitoringa i evaluacije BiH;

e) obezbje|ivawe efektivne i efikasne saradwe sa
svim institucijama odgovornim za upravqawe
sektorom poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja,
ukqu~uju}i i Savjetodavno vije}e odre|eno u ~lanu
18. ovog zakona i druge relevantne institucije;
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f) obezbje|ivawe da preduzete akcije prati jasan
konsultativni proces, te da rad bude javan;

g) pripremu i dostavqawe nadle`nim organima
entiteta godi{we izvje{taje o uspje{nosti
djelovawa agroekonomskih politika, o evaluaciji
wihovog uticaja na sektor poqoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja, kako bi podr`ali sistem
monitoringa i evaluacije BiH u skladu sa svim
zahtjevima

^lan 10.
(Upravne organizacije u okviru Ministarstva)

(1) Upravne organizacije u okviru Ministarstva su:

a) Kancelarija za veterinarstvo BiH;

b) Uprava BiH za za{titu zdravqa biqa;

c) Kancelarija za harmonizaciju i koordinaciju
sistema pla}awa.

(2) Ministarstvo utvr|uje jasne mehanizme koordinacije,
smjernice i procedure za izvje{tavawe za sve upravne
organizacije u okviru Ministarstva, a u skladu sa
najboqim praksama EU, obezbje|uju}i da upravne
organizacije ostanu glavne komponente za svrhe eksternog
izvje{tavawa, na na~in propisan zakonom.

(3) Ministarstvo uspostavqa efektivne mehanizme za
saradwu i koordinirawe svih institucija koje pru`aju
usluge podr{ke upravnim organizacijama, u sektoru
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, u okviru
Ministarstva.

(4) Ministarstvo koordinira i u~estvuje u procesu razvoja:

a) sveukupnih politika za odgovaraju}i sektor u kojem
djeluju upravne organizacije;

b) novih propisa i akata o sprovo|ewu, a u skladu sa
ispuwavawem obaveza prema zahtjevima EU u
oblastima u kojima djeluju upravne organizacije.

^lan 11.
(Agencija za bezbjednost hrane BiH i politika ishrane)

(1) Ministarstvo u~estvuje u procesu izrade tehni~kih i
drugih propisa u oblasti bezbjednosti hrane zajedno sa
relevantnim institucijama odgovornim za upravqawe
politikama iz oblasti zdravstva u BiH, a kojim
koordinira Agencija za bezbjednost hrane BiH (u daqwem
tekstu: Agencija), u skladu sa svojim nadle`nostima
odre|enim Zakonom o hrani ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 50/04)

(2) Ministarstvo pru`a podr{ku subjektima u poslovawu sa
hranom kako bi se osposobili za ispuwavawe uslova
odre|enih u Glavi VII Zakona o hrani - "Obaveze subjekata
u poslovawu sa hranom".

(3) Ministarstvo u~estvuje u upravqawu rizikom i
upravqawu krizama kao dio integrisane mre`e
organizacija, kojom koordinira Agencija, a koje djeluju u
oblasti bezbjednosti hrane, kao {to je propisano ~lanom
54.1. h) Zakona o hrani.

(4) Ministarstvo, Agencija i druga nadle`na ministarstva,
uz konsultacije sa ostalim relevantnim organizacijama,
nadle`ni su za zajedni~ko pripremawe i podno{ewe
predloga za obezbje|ivawe postepenog razdvajawa
nadle`nosti za upravqawe rizikom i procjenu rizika za
bezbjednost hrane na dr`avnom nivou te vremenskog okvira
za sprovo|ewe.

^lan 12.
(Ruralni razvoj)

(1) Osnove za realizovawe politike ruralnog razvoja BiH
odre|uju se Strate{kim planom ruralnog razvoja BiH (u
daqwem tekstu: Strate{ki plan BiH).

(2) Strate{kim planom BiH defini{u se ciqevi ruralnog
razvoja, utvr|uju programi, mjere i druge aktivnosti za
postizawe ovih ciqeva, uspostavqaju mehanizmi
monitoringa i evaluacije, te okvirno utvr|uju potrebna
finansijska sredstva i procedure za wihovo kori{}ewe.
Strate{ki plan BiH osnova je za usmjeravawe svih
planova i programa ruralnog razvoja donesenih na svim
nivoima vlasti u BiH.

(3) Odluku o pristupawu izradi Strate{kog plana BiH
donosi Ministarstvo. Nacrt strate{kog plana BiH
izra|uje interresorna komisija ~iji sastav odre|uje
Ministarstvo i relevantni organi entiteta i Br~ko
Distrikta BiH.

(4) Strate{ki plan BiH usvaja Parlamentarna skup{tina
BiH na predlog Savjeta ministara BiH za period od
najvi{e sedam godina.

(5) Ministarstvo priprema i jednom godi{we izvje{tava
Parlamentarnu skup{tinu BiH o realizaciji Strate{kog
plana BiH.

(6) Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH
pripremaju programe ruralnog razvoja i dostavqaju ih na
usvajawe zakonodavnim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH. Programi ruralnog razvoja entiteta i
Br~ko Distrikta BiH treba da budu usagla{eni za
Strate{kim planom BiH.

(7) Entiteti i Br~ko Distrikt BiH, svojim programima
ruralnog razvoja, utvr|uju prioritete, obime i mehanizme
finansirawa programa ruralnog razvoja, a na osnovu
planiranih i raspolo`ivih buxetskih i drugih sredstava,
i uz usagla{enost sa Strate{kim planom BiH.

(8) Kantoni u Federaciji BiH, na osnovu ovog i drugih zakona,
te u skladu sa raspolo`ivim buxetskim i drugim
sredstvima, mogu pripremati, usvajati i realizovati
programe ruralnog razvoja.

(9) Jedinice lokalne samouprave, na osnovu ovog i drugih
relevantnih zakona, mogu planirati i u skladu sa
raspolo`ivim buxetskim i drugim sredstvima realizovati
projekte i mjere ruralnog razvoja.

(10) Svi nivoi vlasti na kojima se utvr|uju i usvajaju planovi,
programi, projekti i mjere ruralnog razvoja odgovorni su
za utvr|ivawe regulatornih i operativnih mehanizama za
odobravawe, realizaciju, nadzor nad realizacijom i
izvje{tavawe o realizovanim programima, projektima i
mjerama ruralnog razvoja.

(11) Svi nivoi vlasti na kojima se utvr|uju i usvajaju planovi
ruralnog razvoja obavezni su da, na zahtjev Ministarstva,
sara|uju i obezbje|uju informacije o planiranim i
realizovanim programima, projektima i mjerama ruralnog
razvoja.

(12) Ministarstvo obezbje|uje da su sve odluke u vezi sa
planirawem, na svim nivoima vlasti, donesene u dogovoru,
koordinaciji i saradwi, te uz aktivno u~e{}e
predstavnika svih odgovornih institucija i
zainteresovanih strana koje su ukqu~ene u ruralni razvoj,
a u skladu sa dobrim praksama EU.

(13) S ciqem obezbje|ivawa efektivnog uskla|ivawa i
koordinacije prilikom sprovo|ewa Strate{kog plana



BiH, Ministarstvo }e uspostaviti organizacionu
jedinicu za koordinaciju ruralnog razvoja (u daqwem
tekstu: Jedinica ruralnog razvoja), koja obavqa sqede}e
poslove:

a) koordinira, prikupqa, grupi{e i objediwuje podatke
o aktuelnom stawu ruralnih podru~ja u BiH;

b) koordinira, izra|uje specifi~ne mjere ruralnog
razvoja potrebne za obezbje|ivawe efektivnog
sprovo|ewa Strate{kog plana BiH;

c) obezbje|uje podr{ke i smjernice svim nivoima
uprave u razvoju integrisanih programa ruralnog
razvoja uz kori{}ewe u~esni~kog metoda planirawa
prema dobrim praksama EU, a u suglasnosti sa
Strate{kim planom BiH;

d) pru`a podr{ku u planirawu okvirnih buxeta za
programe ruralnog razvoja, ~ija sredstva se
obezbje|uju u BiH, od me|unarodne zajednice i
korisnika programa ruralnog razvoja;

e) razvija procedure ocjene, odobravawa, pla}awa i
kontrole vezano za specifi~ne mjere ruralnog
razvoja u saradwi sa Kancelarijom za harmonizaciju
i koordinaciju sistema pla}awa;

f) pru`a podr{ku ni`im nivoima vlasti u
koordinaciji dogovorenih programa ruralnog razvoja
sa drugim ministarstvima i ostalim
zainteresovanim stranama;

g) razvija i sprovodi efektivni sistem monitoringa i
evaluacije programa ruralnog razvoja ukqu~uju}i
Komitet za monitoring ruralnog razvoja BiH i
obezbje|uje slu`bu sekretarijata za podr{ku
wegovom funkcionisawu;

h) u saradwi sa nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, priprema i obezbje|uje sve
relevantne izvje{taje o progresu u implementirawu
Strate{kog plana BiH i povezanih programa na svim
nivoima vlasti, koje proizlaze iz me|unarodnih
obaveza.

^lan 13.
(Odgovornost i obaveze za harmonizaciju sistema pla}awa)

(1) S ciqem obezbje|ivawa harmonizacije sistema pla}awa
koje obavqaju nadle`ni organi entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, u svrhu podr{ke mjerama politike u
sektoru poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja,
Ministarstvo je odgovorno za dosqednost,
transparentnost i koordinaciju sistema pla}awa.

(2) S ciqem ja~awa i harmonizovawa postoje}ih sistema
pla}awa, praksi i procedura u entitetima i Br~ko
Distriktu BiH, Ministarstvo ispuwava sqede}e zadatke:

a) u saradwi sa nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, razvija pravni okvir za
uspostavqawe i razvoj institucionalnih struktura
za podr{ku u sprovo|ewu mjera politike i
privla~ewa sredstava EU i sredstava iz drugih
me|unarodnih fondova;

b) uspostavqa jedinstvene prakse i procedure funkcija
odobravawa, izvr{ewa i ra~unovodstvenih
transakcija u sektoru poqoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja, koje }e biti primijewene u
entitetima i Br~ko Distriktu BiH;

c) usagla{ava sistem upravne kontrole u saradwi sa
nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta
BiH, koji }e obezbijediti transparentnost i

dostupnost podataka o svim mjerama podr{ke i
isplatama;

d) u saradwi sa nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, uspostavqa funkcije kontrole;

e) promovi{e ujedna~enu primjenu procedura za isplate
i zahtjeve na svim nivoima, a koji su u skladu sa
pravilima EU;

f) koordinira obuku osobqa na svim nivoima kako bi se
obezbijedila jedinstvena primjena procedura i
ispravno sprovo|ewe mjera;

g) pru`a pomo} u uspostavqawu registara iz ~lana 14.
ovog zakona i drugih evidencija i koordinira rad
odgovaraju}ih slu`bi tehni~kih timova na svim
nivoima u svrhu konzistentne primjene sistema
referentne registracije i sistema skladi{tewa
podataka u okviru sveobuhvatnog tehni~kog okvira;

h) ostvaruje komunikaciju sa platnim organizacijama i
drugim internim i eksternim organima u pogledu
procedura i razmjene podataka u statisti~ke i druge
svrhe po zahtjevu;

i) uspostavqa efektivni harmonizovani sistem
monitoringa i evaulacije, u skladu sa najboqom
evropskom praksom;

j) identifikuje i poma`e u razvoju drugih relevantnih
slu`bi s ciqem promovisawa poqoprivrednih i
prehrambenih proizvoda;

k) identifikuje i poma`e u razvoju i sprovo|ewe mjera
uvozno-izvoznog re`ima i intervencije na tr`i{tu.

^lan 14.
(Registri)

(1) S ciqem sprovo|ewa mjera za pru`awe podr{ke razvoju
sektora poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, kao i za
potrebe planirawa i analiza u oblasti poqoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja, Ministarstvo koordinara
uspostavqawem i razvojem jedinstvenih registara, a
sprovo|ewe vr{e nadle`ni organi entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, u skladu sa zahtjevima Evropske unije,
kako slijedi:

a) Registar poqoprivrednih gazdinstava BiH: ovaj
registar uvodi sistem za identifikaciju
podnosilaca zahtjeva za sredstva podr{ke. Ovim
registrom }e tako|e biti obezbije|ena kqu~na
referenca u sistemu registra identifikovawa
`ivotiwa, uspostvaqawem utvr|enog i jedinstvenog
sistema za evidentirawe identiteta svakog
poqoprivrednog proizvo|a~a koji podnese zahtjev za
podr{ku.

b) Registar klijenata BiH: u ovom registru
evidentira se identitet i registrovawe lica koja
ostvaruju pravo na sredstva iz mjera podr{ke ili
druge usluge vlade. On }e sadr`avati evidenciju svih
pravnih i fizi~kih lica koja primaju sredstva
podr{ke u poqoprivredi, ishrani i ruralnom razvoju
iz buxetskih sredstava BiH. Ovom evidencijom
obuhva}eni su i trgovci, uvoznici, izvoznici i
prera|iva~i poqoprivrednih i prehrambenih
proizvoda.

c) Registar identifikovawa `ivotiwa BiH: ovaj
registar odnosi se na sistem identifikovawa i
registrovawa `ivotiwa, i primarno registrira
goveda, sitnu stoku i druge `ivotiwe, koriste}i
registar poqoprivrednih gazdinstava kao kqu~nu
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referencu za obezbje|ivawe jedinstvenog sistema
identifikovawa `ivotiwa.

d) Sistem identifikovawa zemqi{nih parcela BiH:
ovim registrom obezbje|uje se jedinstven identi-
fikacioni sistem poqoprivrednih zemqi{nih
parcela i evidentira wihov geografski polo`aj,
veli~inu granice i druge relevantne informacije.

(2) Procedure upisa, odr`avawa i brisawe podataka iz
registara iz stava (1) ovog ~lana propisuje Savjet
ministara BiH, u suradwi sa nadle`nim organima
entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(3) Osim navedenih registara iz stava (1) ovog ~lana, mogu se
voditi drugi registri i evidencije u skladu sa ovim
zakonom i drugim propisima.

(4) Osnovica za vo|ewe registara i evidencija, te wihovo
povezivawe je jedinstveni identifikacioni broj koji je
obavezan za sve registre i evidencije iz stava (1) ovog
~lana. Strukturu jedinstvenog identifikacionog broja
propisuje Savjet ministara BiH.

(5) Upis u registre je obavezan za sva fizi~ka i pravna lica
koja `ele da ostvaruju korist od mjera podr{ke i drugih
usluga u sektoru poqoprivrede, ishrane i ruralnog
razvoja.

(6) Ministarstvo je odgovorno da obezbijedi koordinaciju,
uskla|ivawe i integraciju registara, protok
informacija, wihov me|usobni odnos i povezanost, te
wihovo postepeno uskla|ivawe sa zahtjevima EU. Svaku
promjenu sistema, procesa i procedura registrovawa
odobrava ministar, u saradwi sa entitetima i Br~ko
Distriktom BiH.

^lan 15.
(Baze podataka)

(1) Ministarstvo je nadle`no za uspostavqawe integrisanog
sistema baze podataka za povezivawe registarskih
podataka i ostalih relevantnih informacionih sistema s
ciqem obezbje|ivawa tehni~ke usagla{enosti postoje}ih
i novih baza podataka, u skladu sa najboqim praksama EU.

(2) Ministarstvo mo`e zatra`iti i koristiti postoje}e
izvore podataka koji su dostupni na svim nivoima vlasti,
iz djelokruga javnih institucija i agencija, i drugih
ovla{}enih tijela. Ove informacije daju se na
raspolagawe besplatno, u razumnom roku koji odrede
Ministarstvo i relevantna institucija.

(3) Ministarstvo }e obezbijediti nadle`nim organima
entiteta i Br~ko Distrikta BiH i drugim ovla{}enim
organizacijama i pru`aocima javnih usluga podatke iz
svojih baza podataka, ukqu~uju}i mape i planove, kako bi
se podr`alo sprovo|ewe relevantnih mjera podr{ke, te
drugim dr`avnim organima, ako su im potrebni podaci za
izvr{avawe zadataka odre|enih zakonom.

^lan 16.
(Statistike i informacije u poqoprivredi)

(1) Ministarstvo uspostavqa Odbor za koordinaciju
informacija u poqoprivredi (u daqwem tekstu: Odbor za
KIP), koji je nadle`an za:

a) koordinirawe razvoja uskla|enog i integrisanog
informacionog sistema u poqoprivredi BiH, uz
konsultacije nadle`nih organa dr`ave, entiteta i
Br~ko Distrikta BiH;

b) koordinirawe postepenog uvo|ewa informacionog
sistema u poqoprivredi u skladu sa EU, koji
ukqu~uje ali se ne ograni~ava na popis u

poqoprivredi BiH, Mre`u ra~unovodstvenih
podataka BiH (u daqwem teksu: MRP) i Komitet za
monitoring MRP-a, Poqoprivredni tr`i{ni
informacioni servis, te druge informacije koje
zahtijeva EU i druge me|unarodne organizacije;

c) koordinirawe izme|u razli~itih struktura koje
rade na pitawima statistike u poqoprivredi i
slu`bama informisawa na svim nivoima;

d) uspostavqawe, koordinirawe i odre|ivawe
odgovornosti specifi~nih tehni~kih radnih grupa s
ciqem podr{ke radu Odbora za KIP;

e) davawe saglasnosi i koordinirawe ugovorenih usluga
koje pru`aju tre}a lica, na zahtjev, a s ciqem
podr{ke funkcionisawu Odbora za KIP ;

f) nadgledawe efektivnosti pru`awa, monitoringa i
evaluacije ugovorenih usluga, na zahtjev;

g) koordinirawe sa Agencijom za statistiku BiH i
EUROSTAT-om u razvoju informacionih sistema u
sektoru;

h) uskla|enost u radu sa drugim aktivnostima
(projektima i programima) u poqoprivredi i
statistici, na zahtjev;

i) uspostavqawe i obezbje|ivawe kori{}ewa
zajedni~kih standarda i metodologija za prikupqawe
statisti~kih podataka, te wihovo objediwavawe i
{irewe, ukqu~uju}i redovno publikovawe, na svim
nivoima uprave, u saradwi sa svim nadle`nim
organima;

j) priprema i redovno dostavqawe izvje{taja svim
relevanatnim organima o radnim planovima Odbora
za KIP, te o aktivnostima i rezultatima;

k) upravqawe Sekretarijatom Odbora za KIP,
odre|enim u stavu (2) ovog ~lana.

(2) Ministarstvo uspostavqa Sekretarijat Odbora za KIP,
koji }e biti nadle`an za obezbje|ivawe slu`be za
podr{ku Odboru za KIP, kako bi mu se omogu}ilo
izvr{avawe funkcija i obaveza odre|enih u stavu (1) ovog
~lana.

(3) Ministarstvo obezbje|uje sredstva za izvr{avawe
funkcija Odbora za KIP i Sekretarijata odre|enih u st.
(1) i (2) ovog ~lana.

^lan 17.
(Poqoprivredni tr`i{ni informacioni servis)

(1) Ministarstvo, u saradwi sa nadle`nim organima entiteta
i Br~ko Distrikta BiH, uspostavqa Poqoprivredni
tr`i{ni informacioni servis BiH (u daqwem tekstu:
PTIS).

(2) Ministar odre|uje strukturu i organizaciju PTIS-a kao
javnog servisa i obezbje|uje wegovo finansirawe.

(3) PTIS je nadle`an za prikupqawe, obradu i objavqivawe
podataka o koli~inama i cijenama odre|enih
poqoprivrednih i prehrambenih proizvoda,
poqoprivrednog zemqi{ta na bh. i me|unarodnom
tr`i{tu.

(4) Ministar utvr|uje reprezentativna tr`i{ta za
poqoprivredne i prehrambene proizvode te
poqoprivredno zemqi{te na osnovu ekonomskog i
finansijskog zna~aja robe u doma}oj i spoqnoj trgovini
BiH.

(5) Nadle`ni organi dr`ave, entiteta i Br~ko Distrikta
BiH obavezni su da redovno dostavqaju podatke PTIS-u



radi objediwavawa reprezentativnih podataka za BiH, a u
skladu sa EU i drugim me|unarodnim zahtjevima, te u
formatu pogodnom za razmjenu podataka sa drugim
zemqama.

(6) Ministar utvr|uje izvore javnih i privatnih informacija
koje }e biti unesene u PTIS, te obaveze fizi~kih i
pravnih lica za obezbje|ivawe podataka i odgovaraju}u
naknadu. Ministar tako|e propisuje vrstu, obim i
u~estalost dostavqawa, prikupqawa i objavqivawa
podataka.

(7) Obaveze PTIS-a iz stava (1) ovog ~lana ne odnose se na
obaveze iz djelokruga Agencije za statistiku BiH.

(8) PTIS mo`e napla}ivati naknadu za svoje usluge do one
mjere do koje su konkurentni privatnim preduze}ima. Ove
naknade prihod su buxeta BiH.

GLAVA IV - DRUGE RELEVANTNE
INSTITUCIONALNE STRUKTURE I SLU@BE U
OKVIRU SEKTORA

^lan 18.
(Savjetodavno vije}e)

(1) S ciqem obezbje|ivawa efektivnih mehanizama
konsultacije, u~e{}a, koordinacije i legitimnosti
dono{ewa odluka u sektoru poqoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja, osniva se Savjetodavno vije}e kao
stru~no tijelo.

(2) Savjetodavno vije}e ima mandat da daje mi{qewa,
preporuke i savjete koje razmatra Ministarstvo.

(3) Savjetodavno vije}e ima 15 priznatih stru~waka,
ukqu~uju}i predstavnike relevantnih nau~nih institucija
({est), predstavnike privatnog poqoprivrednog sektora
(tri), poqoprivredne industrije (dva), prehrambene
industrije (dva), i nevladinih organizacija koje djeluju u
sektoru (dva).

(4) Savjet ministara BiH, na predlog Ministarstva, uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta
BiH, imenuje ~lanove Savjetodavnog vije}a, na period od
~etiri godine.

(5) Ministarstvo je du`no da obezbijedi uslove za efikasan
rad Savjetodavnog vije}a, a prema planu wegovog
poslovawa.

(6) Savjetodavno vije}e ima zadatak da:

a) se ukqu~i u diskusiju o sektorskoj strategiji i
politici u oblasti poqoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja, kojim se odre|uju vizija i misija
sektora, te da predla`e pravce dugoro~nog razvoja
sektora,

b) savjetuje odgovorne institucije u vezi sa svim
pitawima koja zahtijevaju odluku o sektorskoj
politici ili strate{kim pravcima,

c) daje mi{qewa i preporuke za predlo`ene propise,
me|unarodne sporazume i inicijative, te druga
relevantna pitawa,

d) analizira sve izvje{taje specijalizovanih tijela
navedenih u ovom zakonu, ukqu~uju}i nalaze sistema
monitoringa i evaluacije Ministarstva, odre|ene u
~lanu 22. ovog zakona, i implikacije na predlo`eno
preusmjeravawe mjera politike koje se primjewuju u
sektoru,

e) obezbje|uje smjernice za definisawe prioriteta u
istra`ivawu i stru~noj obuci u oblasti
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja,

f) razvija smjernice za projekte i programe stru~ne
obuke i istra`ivawa, u pogledu selekcije,
implemetacije, monitoringa i evaluacije u skladu sa
sektorskim strategijama BiH.

(7) Savjetodavno vije}e bi}e odgovorno da obezbijedi da se
odluke donose na transparentan na~in i putem
konsultacija, te da budu dostupne javnosti.

(8) Savjetodavno vije}e obavezno je da Ministarstvu podnosi
polugodi{wi i godi{wi izvje{taj o radu, te da postupi po
svim pitawima na zahtjev Ministarstva, Savjeta
ministara BiH i Parlamentarne skup{tine BiH.

^lan 19.
(Savjetodavne slu`be u sektoru)

(1) Ministarstvo uspostavqa mehanizme za koordinirawe i
promovisawe privatnih i javnih savjetodavnih slu`bi na
svim nivoima vlasti kako bi se podr`alo sprovo|ewe
mjera ruralnog razvoja i poqoprivrednih politika i
programa {irom BiH.

(2) Ministarstvo je odgovorno da u sektoru defini{e
standarde koji se odnose na kvalitet usluga koje pru`aju
savjetodavne slu`be i zaposleni kako bi se obezbijedio
kvalitet usluga na svim nivoima vlasti za pru`aoce
savjetodavnih usluga, ukqu~uju}i sistem wihovog stalnog
edukovawa i obuke, te javnog priznavawa i evidentirawa.

(3) Ministarstvo je odgovorno za organizovawe obuke
savjetnika u oblasti primjene jedinstvenih procedura za
ispuwavawe aplikacija za pla}awa, na na~in koji odredi
Kancelarija za harmonizaciju i koordinaciju sistema
pla}awa, te za certifikovawe savjetnika koji pru`aju
takve usluge poqoprivrednicima, na zahtjev.

(4) Ministarstvo obezbje|uje sve potrebne uslove za primjenu
sistema za pru`awa kvalitetnih usluga kako bi se
omogu}ila transparentnost i sqedivost u skladu sa
najboqim praksama iz EU.

(5) Ministarstvo pru`a podr{ku politici transfera
tehnologije obezbje|ivawem potrebnih uslova za
organizovawe obaveznih godi{wih ciklusa obuke i
edukacije za pru`aoce savjetodavnih usluga.

(6) Ministarstvo je odgovorno za obezbje|ivawe
uspostavqawa elektronskih resursa potrebnih za
poboq{awe transfera tehnologije, ruralnog razvoja i
poqoprivrednih savjetodavnih slu`bi.

(7) Ministarstvo je odgovorno za pripremu polugodi{wih
izvje{taja o radu, kako bi se podr`ao razvoj postoje}ih i
novih slu`bi, te ispunile obaveze sistema monitoringa i
evaluacije.

^lan 20.
(Referentne laboratorije i druga tijela za testirawe)

(1) Ministarstvo razvija detaqan plan za postepeni razvoj
tro{kovno- efektivnog i efikasnog sistema referentnih
laboratorija i drugih tijela za testirawe (u daqwem
tekstu: laboratorije), u skladu sa potrebama BiH i
mogu}nosti da ispuwava obaveze prema doma}im,
me|unarodnim i sporazumima EU.

(2) Ministarstvo ima pravo da odre|ene zadatke povjerava
laboratorijama izvan BiH, ako takve ne postoje u BiH.

(3) Ministarstvo koordinira akreditovawe laboratorija u
sektoru poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, u
skladu sa me|unarodnim zahtjevima.
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(4) Ministarstvo utvr|uje procedure za saradwu i
koordinirawe sa laboratorijama, u skladu sa najboqim
praksama iz EU.

(5) Ministarstvo odre|uje minimalne zahtjeve u pogledu
kvaliteta usluga koje pru`aju laboratorije i uslova koje
moraju ispuniti kako bi dobili odobrewe za obavqawe
odre|enih zadataka.

(6) Laboratorije imaju odgovornosti da osiguraju efektivnu
saradwu, koordinaciju i odobrewe svih institucija
odgovornih za sektorsko upravqawe, a posebno upravqawe
rizikom i kriznim situacijama u oblasti sigurnosti hrane
i poqoprivrede.

(7) Laboratorije su odgovorne za pripremu polugodi{weg
izvje{taja o radu i wegovo podno{ewe Ministarstvu,
pru`awe podr{ke u pripremi godi{weg izvje{taja BiH,
kao i podr`avawe sistema monitoringa i evaluacije BiH u
skladu sa wihovim zahtjevima i precizno odre|enim
smjernicama i vremenskim rasporedom.

^lan 21.
(Robne rezerve na entitetskom i kantonalnom nivou)

(1) Ministarstvo ima odgovornost da uspostavqa vezu sa
organizacijama koje upravqaju robnim rezervama na
entitetskom i kantonalnom nivou (u daqwem tekstu: robne
rezerve), te im pru`a pomo} kako bi uskladili svoje
aktivnosti sa strategijama sektora u BiH.

(2) Ministarstvo predla`e strate{ke smjernice za djelovawe
robnih rezervi, kao i procedure za koordinaciju, saradwu
i sprovo|ewe politika intervencije i izvje{tavawa u
skladu sa praksama politike EU.

(3) Robne rezerve pru`aju podr{ku u pripremi godi{weg
izvje{taja BiH i obezbje|uju sve relevantne i tra`ene
podatke Ministarstvu i sistemu monitoringa i
evaluacije, a na osnovu wihovih zahtjeva, prema utvr|enom
vremenskom okviru.

(4) Robne rezerve obezbje|uju transparentnost i mogu}nost
pra}ewa svakodnevnog rada u skladu sa propisima BiH i
dobrim praksama EU.

GLAVA V - MONITORING, EVALUACIJA I
IZVJE[TAVAWE

^lan 22.
(Monitoring i evaluacija)

(1) Ministarstvo, u saradwi sa nadle`nim organima entiteta
i Br~ko Distrikta BiH, uspostavqa sistem monitoringa i
evaluacije BiH za sektor i slijede smjernice i najboqe
prakse EU kojima se progresivno uvodi Zajedni~ki okvir
za monitoring i evaluaciju EU.

(2) Sistem monitoringa i evaluacije BiH omogu}ava
transparentan mehanizam za ocjenu uticaja politika koje
se primjewuju na svim nivoima vlasti u pogledu wihove
socijalne, finansijske i ekonomske efikasnosti.

(3) Rezultati ocjena pojedina~nih i ukupnih mjera politike
objavqiva}e se i ukqu~iva}e preporuke o potrebi
prilago|avawa i poboq{awa.

(4) Na osnovu izvje{taja monitoringa i evaluacije koji se daju
odgovaraju}im organima uprave na pregled i razmatrawe,
posti}i }e se sporazum izme|u Ministarstva i nadle`nog
organa o prilago|avawu koje treba da se uvede i
vremenskom rasporedu tog prilago|avawa.

^lan 23.
(Godi{wi izvje{taji BiH u sektoru)

(1) Ministarstvo sa~iwava godi{wi izvje{taj o stawu u
sektoru poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja BiH za
pro{lu godinu.

(2) Izvje{taj se zasniva na prethodno dostavqenim
izvje{tajima koje pripremaju nadle`ni organi entiteta i
Br~ko Distrikta BiH.

(3) Ministarstvo dostavqa izvje{taj Savjetu ministara BiH
na razmatrawe, najkasnije do 30. maja teku}e godine, a
Savjet ministara BiH dostavqa ga Parlamentarnoj
skup{tini BiH na usvajawe najkasnije do 30. juna teku}e
godine.

(4) Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH
obavezni su da Ministarstvu dostavqaju godi{wi
izvje{taj o sektoru poqoprivrede, ishrane i ruralnog
razvoja najkasnije do 30. marta teku}e godine.

(5) Godi{wi izvje{taj sadr`i ocjenu stawa u sektoru
poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, mjere sektorske
politike koje su preduzete u pro{loj godini, te predlog i
na~in sprovo|ewa mjera politike u poqoprivredi,
ishrani i ruralnom razvoju za naredni period.

(6) Godi{wi izvje{taj izra|uje Ministarstvo ili od wega
ovla{}eno pravno lice ili ustanova, u skladu sa
propisima koje donosi ministar.

(7) Godi{wi izvje{taj o stawu u sektoru poqoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja u prethodnoj godini objavquje
se u formi slu`bene publikacije Ministarstva.

GLAVA VI - INSPEKCIJSKI NADZOR

^lan 24.
(Upravni i inspekcijski nadzor)

(1) Ministarstvo vr{i upravni nadzor nad sprovo|ewem ovog
zakona i propisa donesenih na osnovu wega, kao i upravni
nadzor nad institucijama, ustanovama i organizacijama u
obavqawu poslova odre|enih ovim zakonom.

(2) Inspekcijski nadzor nad primjenom ovog zakona i propisa
donesenih na osnovu wega vr{e nadle`ni organi entiteta
i Br~ko Distrikta BiH posredstvom nadle`nih
inspekcijskih slu`bi.

(3) Ministarstvo u saradwi sa nadle`nim organima entiteta
i Br~ko Distrikta BiH obezbje|uje redovnu obuku
inspektora i jedinstvenu primjenu procedura rada i mjera
u sektoru poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja u
skladu sa zahtjevima integracije u EU.

(4) Inspekcijske slu`be u sektoru poqoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja u nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH sara|uju sa Ministarstvom, upravnim
organizacijama u wegovom sastavu, kantonalnim slu`bama,
institutima i drugim organizacijama, te stru~wacima za
poqoprivredu u BiH i inostranstvu.

GLAVA VII - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 25.
(Rok za dono{ewe propisa i uspostavqawe institucija)

(1) Ministarstvo je du`no da u roku od godinu dana od dana
stupawa na snagu ovog zakona sa~ini strategije BiH, kao i
akcione planove za poqoprivredu, ishranu i ruralni
razvoj, u skladu sa ~lanom 7. ovog zakona.

(2) Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH te
ni`i nivoi vlasti du`ni su da po~nu uskla|ivati svoje
propise u sektoru poqoprivrede, ishrane i ruralnog
razvoja sa ovim zakonom i da obezbijede odgovaraju}a



sredstva, u roku od godinu dana od dana stupawa na snagu
ovog zakona.

(3) Ministarstvo i nadle`ni organi entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, osim propisa predvi|enih pojedinim
~lanovima ovog zakona, mogu u roku od godinu dana donijeti
i druge propise potrebne za primjenu ovog zakona.

(4) Ministarstvo je du`no da u roku od godinu dana od dana
stupawa na snagu ovog zakona donese podzakonske akte
propisane ovim zakonom.

(5) Ministarstvo }e uspostaviti organizacione jedinice za
koordinaciju informacija u poqoprivredi, ruralnom
razvoju i monitoringu i evaluaciji, kao {to je odre|eno u
ovom zakonu, u roku od godinu dana od dana stupawa na snagu
ovog zakona.

(6) Ministarstvo }e u saradwi sa nadle`nim organima
entiteta i Br~ko Distrikta BiH po~eti uspostavqati
poqoprivredni tr`i{ni informacioni sistem u roku od
godinu dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

(7) Ministarstvo }e uspostaviti Savjetodavno vije}e u roku
od {est mjeseci od dana usvajawa ovog zakona.

^lan 26.
(Uskla|ivawe propisa)

Zakonski i podzakonski propisi koji se primjewuju u
oblasti poqoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja bi}e
uskla|eni sa ovim zakonom najkasnije u roku od godinu dana od
dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 27.
(Stupawe Zakona na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa
u "Slu`benom glasniku BiH".

PSBiH broj 194/08
15. maja 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr Milorad @ivkovi}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.

PRILOG I

LISTA

Broj u
Briselskoj
nomenklaturi

Opis proizvoda

Poglavqe 1 @ive `ivotiwe

Poglavqe 2 Meso i jestivi mesni otpaci

Poglavqe 3 Riba, quskari i meku{ci

Poglavqe 4 Mlije~ni proizvodi; pti~ja jaja; prirodni med

Poglavqe 5

05.04 Crijeva, mokra}ni mjehuri i stomaci `ivotiwa (osim ribe),
cijeli i wihovi dijelovi

05.15 Proizvodi `ivotiwskog porijekla, koji nisu pomenuti niti
ukqu~eni na drugom mjestu; mrtve `ivotiwe iz Glave 1 ili
Glave 3, neupotrebqive za qudsku ishranu

Poglavqe 6 @ivo drve}e i druge biqke; lukovice, korijewe i sli~no;
rezano cvije}e i ukrasno li{}e

Poglavqe 7 Jestivo povr}e, odre|eno korijewe i gomoqi

Poglavqe 8 Vo}e za jelo i jezgrasto vo}e; kora lubenica ili citrusa

Poglavqe 9 Kafa, ~aj i za~ini osim mate-~aja (heading No 0903)

Poglavqe 10 @itarice

Poglavqe 11 Proizvodi mlinske industrije; slad i skrob; gluten; inulin

Poglavqe 12 Uqano sjemewe i plodovi; razno zrnevqe, sjeme i plodovi;
industrijsko i qekovito biqe; slama i sto~na hrana

Poglavqe 13

ex13.03 Pektin

Poglavqe 15

15.01 Masno}e i druge pre~i{}ene sviwske masno}e; pre~i{}ene
masno}e peradi

15.02 Nepre~i{}ene masno}e goveda, ovaca ili koza; loj
(ukqu~uju}i "premijer xus") koji se dobija iz ovih masno}a

15.03 Stearin od sviwske masno}e, oleostearin i lojni stearin;
uqe od sviwske masti, oleo uqe i uqe od loja, nemulgovano,
nemije{ano niti na drugi na~in pripremqeno

15.04 Masti i uqa riba i morskih sisara, pre~i{}eni ili
nepre~i{}eni

15.07 Nehlapiva biqna uqa, u te~nom ili ~vrstom stawu, sirova,
rafinirana ili pre~i{}ena

15.12 Masti i uqa `ivotiwskog ili biqnog porijekla,
hidrogenizirani, ali daqe nepripremqeni

15.13 Margarin, preparati od masti i druge pripremqene jestive
masno}e

15.17 Ostaci od razlagawa masnih supstanci, `ivotiwskih ili
biqnih voskova

Poglavqe 16 Prera|evine od mesa, ribe, quskara ili meku{aca

Poglavqe 17

17.01 [e}er od {e}erne trske i {e}erne repe u ~vrstom stawu

17.02 Ostali {e}eri, {e}erni sirupi; umjetni med (bez obzira da
li je pomije{an sa prirodnim medom); karamelni

17.03 Melase sa dodatkom ili bez dodatka boje

17.05 Aromatizirani ili obojeni {e}eri, sirupi i melase, ali
neukqu~uju}i vo}ne sokove koji sadr`e dodati {e}er u bilo
kojem omjeru

Poglavqe 18

18.01 Kakao u zrnu, cijeli ili lomqeni, sirovi ili pr`eni

18.02 Quske, kore, opne i ostali otpaci kakaa

Poglavqe 20 Proizvodi od povr}a, vo}a i ostalih dijelova biqke

Poglavqe 22

22.04 Mo{t od gro`|a, u fermentaciji ili sa fermentacijom bez
dodavawa alkohola

22.05 Vino od svje`eg gro`|a; mo{t od gro`|a sa fermentacijom
bez dodavawa alkohola

22.07 Druga fermentirana pi}a (npr. jabukova~a, kru{kova~a i
medovina)

ex22.08

ex22.09 Etilni alkohol ili neutralni alkohol, bez obzira da li je
denaturisan, bilo koje ja~ine, dobijen iz poqoprivrednih

proizvoda navedenih u dodatku I ugovora, osim likera i drugih
alkoholnih pi}a i mije{anih alkoholnih pripravaka
(poznato kao "ekstrakti koncentrata") za proizvodwu pi}a

ex22.10 Sir}e i zamjene sir}eta

Poglavqe 23 Ostaci i otpaci prehrambene industrije; pripremqena
`ivotiwska hrana

Poglavqe 24

24.01 Neprera|eni duvan, duvanski otpaci

Poglavqe 45

45.01 Pluto prirodno, sirovo, drobqeno, granulirano ili
mqeveno; otpaci od pluta

Poglavqe 54

54.01 Lan, sirovi ili prera|eni ali nepredena; ku~ina i laneni
otpaci (ukqu~uju}i predivo i ra{~upane tekstilne
materijale)

Poglavqe 57

57.01 Konopqa (Cannabis sativa), sirova ili prera|ivana ali
neprera|ena; ku~ina i otpaci od konopqe (ukqu~uju}i
otpatke od prediva i ra{~upane tekstilne materijale)

Na osnovu ~lana IV. 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 28. sjednici
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Predstavni~kog doma, odr`anoj 29. aprila 2008. godine, i na
17. sjednici Doma naroda, odr`anoj 15. maja 2008. godine,
usvojila je

ZAKON

O POLJOPRIVREDI, ISHRANI I RURALNOM
RAZVOJU BOSNE I HERCEGOVINE

POGLAVLJE I. OP]E ODREDBE

^lan 1.
(Predmet)

(1) Ciljevi ovog zakona su da utvrdi:

a) okvir za institucionalne strukture, nadle`nosti,
odgovornosti, linije izvje{tavanja, propise, mehanizme
koordinacije, procese konsultacija, prava, obaveze i
provo|enje mjera na svim nivoima vlasti u Bosni i
Hercegovini (u daljnjem tekstu: BiH) koje su
uklju~ene u razvoj sektora poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja;

b) okvir i mehanizme za ja~anje konkurentnosti, kvaliteta
poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, te primjenu
standarda koji su potrebni za ostvarivanje
dinami~nijeg razvoja u sektoru poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja;

c) okvir i mehanizme koji su potrebni za pripremu
pridru`ivanja i ulaska u Evropsku uniju (u daljnjem
tekstu: EU) i ispuni sve obaveze odre|ene
me|unarodnim sporazumima u vezi sa sektorom
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja u BiH;

d) okvir za osiguravanje uskla|enosti sektorskih
strategija i agroekonomskih politika, posebnih mjera
provo|enja i procedura provo|enja koji su potrebni za
koordiniran razvoj sektora poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja BiH;

e) okvirne ciljeve sektora poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja i definira okvirne mjere potrebne za
njihovo ostvarenje.

(2) Ovim zakonom utvr|uju se: definicije termina koje }e se
koristiti u sektorskim propisima, ciljevi, principi,
mehanizmi razvoja politika u sektoru poljoprivrede, ishrane
i ruralnog razvoja, struktura i nadle`nost na svim nivoima
vlasti, struktura i slu`be institucionalne podr{ke, njihove
funkcije i veze, mehanizmi za monitoring i evaluaciju
(pra}enje i ocjena), te upravni i inspekcijski nadzor.

^lan 2.
(Obim sektora)

Sektor poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja obuhvata:

a) poljoprivredu i ishranu (primarnu proizvodnju,
preradu i distribuciju poljoprivredno-prehrambenih
proizvoda),

b) ruralni razvoj,

c) {umarstvo i proizvode {umarstva (u domenu
integracija u EU),

d) ribarstvo i riblje proizvode,

e) vodoprivredu (u domenu poljoprivrede i ruralnog
razvoja),

f) poljoprivrednu mehanizaciju, opremu i objekte,

g) poljoprivredno zemlji{te,

h) agrookoli{,

i) trgovinu poljoprivrednim i prehrambenim proizvo-
dima (doma}a i vanjska),

j) veterinarstvo i zdravlje `ivotinja (`iva stoka),

k) zdravlje i za{titu bilja.

^lan 3.
(Zna~enje pojedinih izraza)

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljede}e
zna~enje:

a) Poljoprivredni proizvod podrazumijeva proizvode
biljne proizvodnje, sto~arstva i ribarstva, te proizvode
prvog stepena njihove prerade. Lista poljoprivrednih
proizvoda data je u Aneksu I. koji je sastavni dio ovog
zakona.

b) Poljoprivredna djelatnost podrazumijeva privrednu
djelatnost koja obuhvata biljnu i sto~arsku
proizvodnju i s njima povezane uslu`ne djelatnosti u
skladu sa standardnom klasifikacijom djelatnosti u
BiH, te o~uvanje zemlji{ta u dobrom poljoprivrednom
i okoli{nom stanju.

c) Poljoprivredno gazdinstvo podrazumijeva proizvodnu
jedinicu, i s tehni~kog i privrednog gledi{ta, kojom se
jednoobrazno rukovodi i koja se bavi proizvodnjom
poljoprivrednih proizvoda; ili odr`ava zemlji{te, koje
se vi{e ne koristi za proizvodnju, u dobrom
poljoprivrednom i okoli{nom stanju. Gazdinstvo se
mo`e baviti i drugim dodatnim (nepoljoprivrednim)
proizvodnim i uslu`nim djelatnostima.

d) Nosilac poljoprivrednog gazdinstva podrazumijeva
fizi~ko ili pravno lice, ili grupu fizi~kih i pravnih lica
u skladu sa statusom koji ima grupa i njeni ~lanovi
prema zakonima u BiH, a ~ije se gazdinstvo nalazi na
teritoriji BiH, te obavlja poljoprivrednu djelatnost i
registrirano je u Registru poljoprivrednih gazdinstava
kao nosilac gazdinstva.

e) Agrookoli{ podrazumijeva metode poljoprivredne
proizvodnje koje su u skladu s principima za{tite i
pobolj{anja kvaliteta okoli{a, krajolika i njegovih
obilje`ja, prirodnih resursa, zemlji{ta i genetske
raznolikosti.

f) Poljoprivredni otpad podrazumijeva svaku supstancu
koju poljoprivredni proizvo|a~ odla`e ili namjerava ili
je obavezan odlo`iti. Pod tim se ne jpodrazumijevau
fekalne materije, slama i ostale prirodne bezopasne
materije iz poljoprivredne proizvodnje koje se dalje
koriste u poljoprivrednoj proizvodnji ili za
proizvodnju energije iz biomase koja se dobiva kroz
procese i metode koje ne {tete okoli{u i ne ugro`avaju
zdravlje ljudi.

g) Odr`ivi razvoj podrazumijeva razvoj koji uz
zadovoljavanje potreba sada{njih ne ugro`ava
mogu}nosti budu}ih generacija da zadovolje svoje
potrebe. To uklju~uje potrebu ograni~avanja upotrebe
resursa i proizvodnje otpada na nivo koji ne}e naru{iti
stabilnost i kvalitet ekosistema.

h) Ruralni razvoj podrazumijeva skup politika, mjera i
aktivnosti koje za cilj imaju sveobuhvatan ekonomski,
socijalni i kulturni napredak stanovni{tva ruralnih
podru~ja i koje se planiraju i provode uz uva`avanje
principa odr`ivog razvoja i o~uvanja i unapre|enja
kvaliteta okoli{a.

i) Plan ruralnog razvoja podrazumijeva niz mjera koje
za cilj imaju pobolj{anje konkurentnosti poljoprivrede
i {umarstva; pobolj{anje kvaliteta okoli{a i sela;
podsticanje diverzifikacije (raznolikosti) privrednih



aktivnosti i pobolj{anje kvaliteta `ivota u ruralnim
podru~jima.

j) Ribarstvo podrazumijeva djelatnosti koje obuhvataju
gajenje, za{titu, ribolov, promet i upotrebu ribe i riblje
ikre, rakova, {koljki i meku{aca, te drugih `ivotinja u
ribolovnim vodama.

k) Organski proizvod podrazumijeva poljoprivredni
proizvod koji je proizveden prema principima
organske poljoprivredne proizvodnje, koji uklju~uju
specifi~ne metode organske proizvodnje na
poljoprivrednom gazdinstvu, kao i djelatnosti
uklju~ene u dalju preradu, pakiranje i ozna~avanje
proizvoda u skladu s ciljevima, principima i pravilima
odre|enim zakonom.

l) Poljoprivredno-prehrambeno preduzetni{tvo podrazu-
mijeva svaku aktivnost bez obzira da li je profitna ili
ne, ili da li je preduzima privatni ili javni subjekt,
izvr{avaju}i bilo koju od aktivnosti u pogledu bilo
koje faze proizvodnje, prerade i distribucije poljo-
privrednih i prehrambenih proizvoda.

m) Ishrana podrazumijeva pristup i raspolo`ivost visoko-
kvalitetne i zdravstveno ispravne hrane, odnosno
svake materije ili proizvoda prera|enog, djelimi~no
prera|enog ili neprera|enog, a namijenjenog
konzumiranju ljudi ili se mo`e o~ekivati da }e ga ljudi
konzumirati i odnosi se na sve proizvode
agroindustrijskog kompleksa od njive do trpeze.

n) Autohtona vrsta i pasmine `ivotinja podrazumijeva
skup `ivotinja iste vrste, koje se, zbog zajedni~kog
porijekla i prilago|avanja specifi~nim `ivotnim
prilikama, me|usobno podudaraju u zna~ajnim
pasminskim oznakama i svojstvima, morfolo{ke i
fiziolo{ke prirode. Ta svojstva `ivotinje jedne
pasminske grupe moraju sigurno prenositi na svoje
potomstvo.

o) Tradicionalna proizvodnja i tradicionalni proizvod na
bazi biljnih i `ivotinjskih komponenti podrazumijeva
proizvodnju biljnih, `ivotinjskih i proizvoda na bazi
bilja i `ivotinjskih supstanci, koja se, u odnosu na
konvencionalnu proizvodnju, razlikuje po na~inu
proizvodnog procesa, a u skladu s dobrom
proizvo|a~kom praksom i bez obzira na mjesto
porijekla. Tradicionalni proizvod je proizvod koji, u
odnosu na sli~ne proizvode iste kategorije, ima
karakteristike koje ga razlikuju od ostalih
konvencionalnih proizvoda, bez obzira na mjesto
porijekla. Tradicionalni proizvod mora biti sa~injen od
tradicionalne sirovine ili imati tradicionalan sastav ili
tradicionalan na~in proizvodnje i/ili prerade.

p) Sljedivost (mogu}nost pra}enja) je mogu}nost
ula`enja u trag hrani, hrani za `ivotinje, `ivotinji koja
proizvodi hranu, odnosno slu`i za proizvodnju hrane,
sirovini ili materiji koja je namijenjena ugra|ivanju ili
se o~ekuje da }e biti ugra|ena u hranu ili hranu za
`ivotinje, kroz sve faze proizvodnje, prerade i
distribucije.

POGLAVLJE II. CILJEVI I MJERE POLITIKE
POLJOPRIVREDE, ISHRANE I RURALNOG RAZVOJA U
BiH

^lan 4.
(Okvirni sektorski ciljevi u BiH)

(1) Ciljevi sektorske politike BiH su:

a) aktiviranje neiskori{tenih prirodnih i ljudskih resursa,
razvoj odr`ivog konkurentnog i dinami~nog sektora
poljoprivrede, {umarstva i ishrane,

b) pove}anje stepena zadovoljavanja potreba
stanovni{tva vlastitom hranom i zamjena uvoza hrane
doma}om proizvodnjom za koju postoje prirodni i
drugi uslovi te smanjenje vanjskotrgovinskog deficita
poljoprivredno-prehrambenih proizvoda,

c) osiguranje uskla|ivanja i integracije sektora u EU i
globalno tr`i{te,

d) podsticanje diverzifikacije ekonomskih aktivnosti,
pobolj{anje zaposlenosti, te op}ih uslova za ostvarenje
prihoda i kvaliteta `ivota u ruralnim podru~jima,

e) osiguravanje pristupa i raspolo`ivosti visokokvali-
tetne, pristupa~ne i sigurne hrane,

f) osiguravanje racionalne upotrebe i za{tite prirodnih
resursa i biodiverziteta,

g) omogu}avanje primjerenog `ivotnog standarda i
pridono{enje stabilnosti poljoprivrednog dohotka i
prehrambene sigurnosti stanovni{tva koje se u {to
ve}oj mjeri podmiruje doma}im konkurentnim
poljoprivrednim proizvodima.

^lan 5.
(Okvir mjera politike u poljoprivredi i ruralnom razvoju)

(1) Mjere podr{ke za poljoprivredu i ruralni razvoj za BiH
postepeno }e se prilago|avati na svim nivoima vlasti, s
ciljem uskla|ivanja s vrstama mjera u EU. Mjere se, u {irem
smislu, svrstavaju u sljede}e kategorije:
a) mjere politike za podr{ku poljoprivrednih tr`i{ta,
b) mjere politike ruralnog razvoja.

(2) Mjere politike za podr{ku poljoprivrednih tr`i{ta okvirno se
dijele u sljede}e grupe:
a) mjere za pobolj{anje kvaliteta: uklju~uju odre|ene

proizvode za koje BiH ima konkurentsku prednost u
oblasti proizvodnje, prerade i trgovine tih proizvoda,

b) mjere direktne podr{ke poljoprivrednim gazdinstvima:
uklju~uju pla}anja po hektaru i/ili po grlu (u vezi s
mjerama za pove}anje poljoprivrednih gazdinstava i
konkurentnosti),

c) mjere vanjske trgovine: u skladu s me|unarodnim
trgovinskim sporazumima.

(3) Mjere politike ruralnog razvoja dijele se u tri osnovne
grupe, i to:
a) mjere za pove}anje konkurentnosti: uklju~uju mjere za

pove}anje investicija u poljoprivredna gazdinstva i
prehrambenu industriju, podr{ku slu`bama za
educiranje u sektoru, podr{ku ranom penzioniranju,
podr{ku mladim poljoprivrednicima, podr{ku razvoju
infrastrukture u ruralnim podru~jima i ostale sli~ne
mjere vezane za konkurentnost ruralnog podru~ja,

b) mjere za za{titu ruralne okoline: uklju~uju mjere za
manje povoljna ruralna podru~ja, podr{ku
agrookoli{nim programima uklju~uju}i i organsku
proizvodnju, integralnu proizvodnju, proizvodnju
prihvatljivu za okoli{, podr{ku dobrobiti `ivotinja i
druge mjere u vezi s ruralnom okolinom,

c) mjere za diverzifikaciju aktivnosti u ruralnim
podru~jima i mjere za pobolj{anje kvaliteta `ivota u
ruralnim podru~jima: uklju~uju podr{ku dopunskim
djelatnostima i nepoljoprivrednim uslugama, mjere za
pobolj{anje sela i o~uvanje prirodnog i kulturnog
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naslije|a u ruralnim podru~jima i s tim povezane
mjere.

(4) Detaljne mjere podr{ke i mehanizmi za njihovu primjenu
odre|uju se sektorskim strategijama za poljoprivredu,
ishranu i ruralni razvoj u BiH i akcionim planovima, kao {to
je odre|eno ~l. 7. i 12. ovog zakona.

^lan 6.
(Primjena okvirnih ciljeva i mjera)

(1) Ciljevi i mjere odre|eni u Poglavlju II. ~l. 4. i 5. ovog
zakona osiguravaju okvir za razvoj i provo|enje svih
sektorskih politika, propisa, programa i mjera koje se
preduzimaju na svim nivoima uprave u BiH.

(2) Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH (u
daljnjem tekstu: Ministarstvo) odgovorno je da osigura da
su sve sektorske politike, propisi, programi i mjere koje se
preduzimaju na svim nivoima uprave u BiH u skladu s ovim
okvirnim ciljevima i mjerama.

POGLAVLJE III. NADLE@NOSTI NA SVIM NIVOIMA
VLASTI U SEKTORU POLJOPRIVREDE, ISHRANE I
RURALNOG RAZVOJA

^lan 7.
(Nadle`nosti Ministarstva)

Ministarstvo je nadle`no za:
a) definiranje okvira agroekonomskih politika u saradnji

s nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta Bosne
i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Br~ko Distrikt BiH),

b) osiguravanje efektivnog uskla|ivanja, koordinacije,
provo|enja i monitoringa strategija u BiH i akcionih
planova za sektor poljoprivrede, ishrane i ruralnog
razvoja.

c) dono{enje strategija kojima se osigurava:
1) precizna definicija {irih i posebnih ciljeva sektora,
2) o~ekivani rezultati sektora (kriteriji uspje{nog

djelovanja) koji se utvr|uju na precizan, pouzdan
i mjerljiv na~in,

3) okvir mjera politike i mehanizama provo|enja,
4) mehanizme monitoringa i evaluacije, uklju~uju}i

utvr|ivanje mjera uspje{nosti, indikatora,
institucija odgovornih za prikupljanje podataka i
procedure evaluacije,

d) redovni (najmanje jednom godi{nje) monitoring i
evaluaciju provo|enja strategija i ocjenu pojedina~nih
agroekonomskih politika, njihove efektivnosti i
efikasnosti, te njihov doprinos sveukupnim ciljevima
sektora, i finansijski i ekonomski, te davanje smjernica
za uskla|ivanje mjera u skladu s rezultatima takvih
analiza,

e) koordiniranje svih instrumenata politike kako bi se
osiguralo da su u skladu sa strategijama sektora u BiH
i odgovaraju}im me|unarodnim sporazumima,

f) redovno revidiranje i a`uriranje strategija BiH i
akcionih planova (i/ili u skladu sa ciklusima politike
EU) uz potpunu konsultaciju i dogovor s nadle`nim
organima entiteta i Br~ko Distrikta BiH i drugim
odgovaraju}im institucijama,

g) osiguravanje uskla|ivanja i koordinacije sektorskih
programa, zakona, propisa i mjera neophodnih za
pregovaranje i ispunjavanje odgovaraju}ih
me|unarodnih obaveza, uklju~uju}i sve neophodne
uslove u vezi s evropskim integracijama na svim
nivoima vlasti,

h) osiguravanje uspostavljanja i koordiniranje svih
neophodnih institucija i drugih tijela, koordiniranje
razvoja neophodnih mjera i procedura za ispunjavanje
me|unarodnih obaveza i trgovinskih standarda u
onome {to se odnosi na sektor poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja BiH i njihovog uskla|ivanja i
integracije u EU,

i) osiguravanje uspostavljanja i razvoja neophodnih
mehanizama konsultacije, komunikacije, koordinacije
i saradnje s vlastima na svim nivoima koji su
relevantni za efektivno upravljanje sektorom
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja BiH,

j) osiguravanje promocije i {irenje nau~nih saznanja i
inovativnih praksi za sektor poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja BiH u koordinaciji sa svim ostalim
relevantnim tijelima,

k) osiguravanje ispunjenja, dosljednost i obuhvatnost
svih obaveza izvje{tavanja prema me|unarodnim
sporazumima i doma}im zakonima i propisima, a u
vezi sa sektorom poljoprivrede, ishrane i ruralnog
razvoja BiH,

l) osiguravanje pripreme godi{njih izvje{taja o stanju u
sektoru,

m) osiguravanje efektivnog koordiniranja svih
inspekcijskih slu`bi u sektoru poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja u BiH,

n) usmjeravanje i nadzor Ureda za veterinarstvo BiH,
Uprave BiH za za{titu zdravlja bilja i Uprave za
harmonizaciju sistema pla}anja, ~ija se prava i
obaveze odre|uju zakonima i drugim propisima,

o) osiguravanje koordinacije s Agencijom za sigurnost
hrane BiH kao {to je odre|eno ~lanom 11. ovog
zakona.

^lan 8.
(Nadle`nosti organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH)

Organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH nadle`ni su za:
a) definiranje, upravljanje i provo|enje posebnih

strategija sektora, agroekonomskih politika, programa
i mjera na teritorijama entiteta i Br~ko Distrikta BiH, i
izvr{avanje svih zakonodavnih, upravnih i drugih
zadataka vezano za efektivno upravljanje u sektoru
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja,

b) osiguravanje uskla|enosti svojih strategija, akcionih
planova, politika, programa, zakona i drugih propisa u
skladu s utvr|enim okvirima BiH,

c) preduzimanje svih radnji i uspostavljanje i efektivno
djelovanje svih neophodnih mehanizama za uspje{no
provo|enje strategija BiH i zakona u utvr|enim
vremenskim okvirima,

d) podr`avanje Ministarstva u obavljanju efektivnog
monitoringa i evaluacije provo|enja strategija i
ocjenjivanja pojedina~nih politika, njihove
efektivnosti i efikasnosti, te njihovog doprinosa
ukupnim finansijskim i ekonomskim ciljevima
sektora, te uskla|ivanje mjera politike s rezultatima
analiza i preporuka,

e) podr`avanje razvoja svih neophodnih institucija i
drugih tijela kako bi osigurali ispunjavanje
me|unarodnih obaveza i trgovinskih standarda u
onome {to se odnosi na sektor poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja i njihovog uskla|ivanja i integracije u
EU,



f) podr`avanje i aktivno u~e{}e u uspostavljanju i
razvoju neophodnih mehanizama konsultacije,
komunikacije, koordinacije i saradnje sa svim nivoima
vlasti koji su relevantni za efektivno upravljanje
sektorom poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja
BiH,

g) podr`avanje i aktivan doprinos u ispunjavanju,
dosljednosti i obuhvatnosti svih obaveza izvje{tavanja
prema me|unarodnim sporazumima, doma}im
zakonima i drugim propisima, a u vezi s onim {to se
odnosi na sektor poljoprivrede, ishrane i ruralnog
razvoja BiH,

h) podr`avanje i pomo} Ministarstvu u osiguravanju
jedinstvene primjene procedure rada i mjera u
upravnom i inspekcijskom nadzoru u sektoru
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja,

i) pru`anje informacija kako bi podr`ali pripremu
godi{njeg izvje{taja BiH u skladu s vremenskim
rasporedom Ministarstva i zadovoljavanje zahtjeva za
informacijama kako bi podr`ali me|unarodne obaveze
izvje{tavanja BiH.

^lan 9.
(Nadle`nosti kantona i op}ina)

Organi kantona i op}ina nadle`ni su za:

a) osiguravanje efektivnog uskla|ivanja, koordiniranja,
provo|enja i monitoringa strategija, agreoekonomskih
politika, programa i bud`etskih planova u skladu sa
strate{kim okvirima i operativnim planovima BiH i
entiteta,

b) podr`avanje konsultativnog procesa za razvoj
sektorskih strategija i akcionih planova osiguravanjem
u~e{}a u odre|enim radnim timovima i aktivnim
u~e{}em u javnim raspravama,

c) osiguravanje neophodnih informacija za djelovanje
sistema monitoringa i evaluacije BiH, kao i kori{tenje
prikupljenih podataka za pobolj{anje procesa
godi{njeg planiranja i primjenu politika,

d) godi{nje prilago|avanje i redefiniranje mjera
politike/programa u skladu s nalazima sistema
monitoringa i evaluacije BiH,

e) osiguravanje efektivne i efikasne saradnje sa svim
institucijama odgovornim za upravljanje sektorom
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, uklju~uju}i i
Savjetodavno vije}e, odre|eno ~lanom 18. ovog
zakona i druge relevantne institucije,

f) osiguravanje da preduzete akcije prati jasan
konsultativni proces, te da rad bude javan,

g) pripremu i dostavljanje nadle`nim organima entiteta
godi{njih izvje{taja o uspje{nosti djelovanja
agroekonomskih politika, o evaluaciji njihovog uticaja
na sektor poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja,
kako bi podr`ali sistem monitoringa i evaluacije BiH u
skladu sa svim zahtjevima.

^lan 10.
(Upravne organizacije u sastavu Ministarstva)

(1) Upravne organizacije u sastavu Ministarstva su:

a) Ured za veterinarstvo BiH,

b) Uprava BiH za za{titu zdravlja bilja,

c) Ured za harmonizaciju i koordinaciju sistema
pla}anja.

(2) Ministarstvo utvr|uje jasne mehanizme koordinacije,
smjernice i procedure za izvje{tavanje za sve upravne
organizacije u sastavu Ministarstva, a u skladu s najboljim
praksama EU, osiguravaju}i da upravne organizacije ostanu
glavne komponente za svrhe eksternog izvje{tavanja, na
na~in propisan zakonom.

(3) Ministarstvo uspostavlja efektivne mehanizme za saradnju i
koordiniranje svih institucija koje pru`aju usluge podr{ke
upravnim organizacijama, u sektoru poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja, u sastavu Ministarstva.

(4) Ministarstvo koordinira i u~estvuje u procesu razvoja:

a) ukupnih politika za odgovaraju}i sektor u kojem
djeluju upravne organizacije,

b) novih propisa i provedbenih akata, a u skladu sa
ispunjavanjem obaveza prema zahtjevima EU u
oblastima u kojima djeluju upravne organizacije.

^lan 11.
(Agencija za sigurnost hrane BiH i politika ishrane)

(1) Ministarstvo u~estvuje u procesu izrade tehni~kih i drugih
propisa u oblasti sigurnosti hrane zajedno s relevantnim
institucijama odgovornim za upravljanje politikama iz
oblasti zdravstva u BiH, a kojim koordinira Agencija za
sigurnost hrane BiH (u daljnjem tekstu: Agencija), u skladu
sa svojim nadle`nostima odre|enim Zakonom o hrani
("Slu`beni glasnik BiH", broj 50/04).

(2) Ministarstvo pru`a podr{ku subjektima u poslovanju s
hranom kako bi se osposobili za ispunjavanje uslova
odre|enih u Poglavlju VII. Zakona o hrani "Obaveze
subjekata u poslovanju s hranom".

(3) Ministarstvo u~estvuje u upravljanju rizikom i krizama kao
dio integrirane mre`e organizacija, kojim koordinira
Agencija, a koje djeluju u oblasti sigurnosti hrane, kao {to
je propisano ~lanom 54.1. h) Zakona o hrani.

(4) Ministarstvo, Agencija i druga nadle`na ministarstva, uz
konsultacije sa ostalim relevantnim organizacijama,
nadle`ni su za zajedni~ku pripremu i podno{enje prijedloga
za osiguranje postepenog razdvajanja nadle`nosti za
upravljanje rizikom i procjenu rizika za sigurnost hrane na
dr`avnom nivou, i vremenskog okvira za provo|enje.

^lan 12.
(Ruralni razvoj)

(1) Osnove za realiziranje politike ruralnog razvoja BiH
odre|uju se Strate{kim planom ruralnog razvoja BiH (u
daljnjem tekstu: Strate{ki plan BiH).

(2) Strate{kim planom BiH definiraju se ciljevi ruralnog
razvoja, utvr|uju programi, mjere i druge aktivnosti za
postizanje ovih ciljeva, uspostavljaju mehanizmi
monitoringa i evaluacije, te okvirno utvr|uju potrebna
finansijska sredstva i procedure za njihovo kori{tenje.
Strate{ki plan BiH osnova je za usmjeravanje svih planova i
programa ruralnog razvoja donesenih na svim nivoima
vlasti u BiH.

(3) Odluku o pristupanju izradi Strate{kog plana BiH donosi
Ministarstvo. Nacrt strate{kog plana BiH izra|uje
interresorna komisija ~iji sastav odre|uje Ministarstvo i
relevantni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(4) Strate{ki plan BiH usvaja Parlamentarna skup{tina BiH, na
prijedlog Vije}a ministara BiH, za period od najvi{e sedam
godina.
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(5) Ministarstvo priprema i jednom godi{nje izvje{tava
Parlamentarnu skup{tinu BiH o realizaciji Strate{kog plana
BiH.

(6) Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH pripremaju
programe ruralnog razvoja i dostavljaju ih na usvajanje
zakonodavnim organima entiteta i Br~ko Distrikta BiH.
Programi ruralnog razvoja entiteta i Br~ko Distrikta BiH
treba da budu usagla{eni sa Strate{kim planom BiH.

(7) Entiteti i Br~ko Distrikt BiH, svojim programima ruralnog
razvoja, utvr|uju prioritete, obim i mehanizme finansiranja
programa ruralnog razvoja, a na bazi planiranih i
raspolo`ivih bud`etskih i drugih sredstava, i usagla{en sa
Strate{kim planom BiH.

(8) Kantoni u Federaciji BiH, na osnovu ovog i drugih zakona,
te u skladu s raspolo`ivim bud`etskim i drugim sredstvima,
mogu pripremati, usvajati i realizirati programe ruralnog
razvoja.

(9) Jedinice lokalne samouprave, na osnovu ovog i drugih
relevantnih zakona, mogu planirati i, u skladu s
raspolo`ivim bud`etskim i drugim sredstvima, realizirati
projekte i mjere ruralnog razvoja.

(10) Svi nivoi vlasti na kojima se utvr|uju i usvajaju planovi,
programi, projekti i mjere ruralnog razvoja odgovorni su za
utvr|ivanje regulatornih i operativnih mehanizama za
odobravanje, realizaciju, nadzor nad realizacijom i
izvje{tavanje o realiziranim programima, projektima i
mjerama ruralnog razvoja.

(11) Svi nivoi vlasti na kojima se utvr|uju i usvajaju planovi
ruralnog razvoja obavezni su, na zahtjev Ministarstva,
sara|ivati i osiguravati informacije o planiranim i
realiziranim programima, projektima i mjerama ruralnog
razvoja.

(12) Ministarstvo osigurava da su sve odluke u vezi s
planiranjem, na svim nivoima vlasti, donesene u dogovoru,
koordinaciji i saradnji, te uz aktivno u~e{}e predstavnika
svih odgovornih institucija i zainteresiranih strana koje su
uklju~ene u ruralni razvoj, a u skladu s dobrim praksama
EU.

(13) S ciljem osiguranja efektivnog uskla|ivanja i koordinacije
pri provo|enju Strate{kog plana BiH, Ministarstvo }e
uspostaviti organizacionu jedinicu za koordinaciju ruralnog
razvoja (u daljnjem tekstu: Jedinica ruralnog razvoja), koja
obavlja sljede}e poslove:

a) koordinira, prikuplja, grupira i objedinjuje podatke o
aktuelnom stanju ruralnih podru~ja u BiH,

b) koordinira, izra|uje specifi~ne mjere ruralnog razvoja
potrebne da se osigura efektivno provo|enje
Strate{kog plana BiH,

c) osigurava podr{ku i smjernice svim nivoima uprave u
razvoju integriranih programa ruralnog razvoja uz
kori{tenje u~esni~kog metoda planiranja prema
dobrim praksama EU, a u saglasnosti sa Strate{kim
planom BiH,

d) pru`a podr{ku u planiranju okvirnih bud`eta za
programe ruralnog razvoja, ~ija sredstva u BiH
osigurava me|unarodna zajednica i korisnici programa
ruralnog razvoja,

e) razvija procedure ocjene, odobravanja, pla}anja i
kontrole vezano za specifi~ne mjere ruralnog razvoja u
saradnji s Uredom za harmonizaciju i koordinaciju
sistema pla}anja,

f) pru`a podr{ku ni`im nivoima vlasti u koordinaciji
dogovorenih programa ruralnog razvoja s drugim
ministarstvima i ostalim zainteresiranim stranama,

g) razvija i provodi efektivni sistem monitoringa i
evaluacije programa ruralnog razvoja uklju~uju}i
Komitet za monitoring ruralnog razvoja BiH i
osigurava slu`bu sekretarijata za podr{ku njegovom
funkcioniranju,

h) u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, priprema i osigurava sve relevantne
izvje{taje o napretku u provo|enju Strate{kog plana
BiH i povezanih programa na svim nivoima vlasti,
koji proizilaze iz me|unarodnih obaveza.

^lan 13.
(Odgovornost i obaveze za uskla|ivanje sistema pla}anja)

(1) Radi osiguranja uskla|ivanja sistema pla}anja koje
obavljaju nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH, s
ciljem podr{ke mjerama politike u sektoru poljoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja, Ministarstvo je odgovorno za
dosljednost, transparentnost i koordinaciju sistema pla}anja.

(2) S ciljem ja~anja i uskla|ivanja postoje}ih sistema pla}anja,
praksi i procedura u entitetima i Br~ko Distriktu BiH,
Ministarstvo obavlja sljede}e zadatke:
a) u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko

Distrikta BiH, razvija pravni okvir za uspostavljanje i
razvoj institucionalnih struktura za podr{ku u
provo|enju mjera politike i privla~enja sredstava EU i
sredstava iz drugih me|unarodnih fondova,

b) uspostavlja jedinstvene prakse i procedure funkcija
odobravanja, izvr{enja i ra~unovodstvenih transakcija
u sektoru poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja,
koje }e biti primijenjene u entitetima i Br~ko Distriktu
BiH,

c) usagla{ava sistem upravne kontrole u saradnji s
nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta BiH,
koji }e osigurati transparentnost i dostupnost podataka
o svim mjerama podr{ke i isplatama,

d) u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, uspostavlja funkcije kontrole,

e) promovira ujedna~enu primjenu procedura za isplate i
zahtjeve na svim nivoima, a koji su u skladu s
pravilima EU,

f) koordinira obuku osoblja na svim nivoima kako bi se
osigurala jedinstvena primjena procedura i ispravno
provo|enje mjera,

g) pru`a pomo} u uspostavljanju registara iz ~lana 14.
ovog zakona i drugih evidencija i koordinira rad
odgovaraju}ih slu`bi tehni~kih timova na svim
nivoima s ciljem konzistentne primjene sistema
referentne registracije i sistema skladi{tenja podataka
u okviru sveobuhvatnog tehni~kog okvira,

h) ostvaruje komunikaciju s platnim organizacijama i
drugim internim i eksternim organima u pogledu
procedura i razmjene podataka u statisti~ke i druge
svrhe po zahtjevu,

i) uspostavlja efektivni uskla|eni sistem monitoringa i
evaulacije, u skladu s najboljom evropskom praksom,

j) identificira i poma`e u razvoju drugih relevantnih
slu`bi s ciljem promoviranja poljoprivrednih i
prehrambenih proizvoda,

k) identificira i poma`e u razvoju i provo|enju mjera
uvozno-izvoznog re`ima i intervencije na tr`i{tu.



^lan 14.
(Registri)

(1) S ciljem provo|enja mjera za pru`anje podr{ke razvoju
sektora poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, kao i za
potrebe planiranja i analiza u oblasti poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja, Ministarstvo koordinira uspostavljanjem i
razvojem jedinstvenih registara, a provode ih nadle`ni
organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH, u skladu sa zahtjevima
Evropske unije, kako slijedi:

a) Registar poljoprivrednih gazdinstava BiH: ovim
registrom uvodi se sistem za identifikaciju podnosilaca
zahtjeva za sredstva podr{ke. Ovim registrom tako|er
}e biti osigurana klju~na referenca u sistemu registra
identificiranja `ivotinja, uspostvaljanjem utvr|enog i
jedinstvenog sistema za evidentiranje identiteta
svakog poljoprivrednog proizvo|a~a koji podnese
zahtjev za podr{ku.

b) Registar klijenata BiH: u ovom registru evidentira se
identitet i registriranje lica koja ostvaruju pravo na
sredstva iz mjera podr{ke ili druge usluge vlade. On }e
sadr`avati evidenciju svih pravnih i fizi~kih lica koji
su primaoci sredstava podr{ke u poljoprivredi, ishrani
i ruralnom razvoju iz bud`etskih sredstava BiH. Ovom
evidencijom obuhva}eni su i trgovci, uvoznici,
izvoznici te prera|iva~i poljoprivrednih i
prehrambenih proizvoda.

c) Registar identificiranja `ivotinja BiH: ovaj registar
odnosi se na sistem identificiranja i registriranja
`ivotinja, i primarno registrira goveda, sitnu stoku i
druge `ivotinje, koriste}i registar poljoprivrednih
gazdinstava kao klju~nu referencu za osiguranje
jedinstvenog sistema identificiranja `ivotinja.

d) Sistem identificiranja zemlji{nih parcela BiH: ovaj
registar osigurava jedinstveni identifikacioni sistem
poljoprivrednih zemlji{nih parcela i evidentira njihov
geografski polo`aj, veli~inu, granice i druge
relevantne informacije.

(2) Procedure upisa, odr`avanja i brisanje podataka iz registara
iz stava (1) ovog ~lana propisuje Vije}e ministara BiH, u
saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta
BiH.

(3) Pored navedenih registara iz stava (1) ovog ~lana, mogu se
voditi drugi registri i evidencije u skladu s ovim zakonom i
drugim propisima.

(4) Osnovica za vo|enje registara i evidencija, te njihovo
povezivanje je jedinstveni identifikacioni broj koji je
obavezan za sve registre i evidencije iz stava (1) ovog ~lana.
Strukturu jedinstvenog identifikacionog broja propisuje
Vije}e ministara BiH.

(5) Upis u registre obavezan je za sva fizi~ka i pravna lica, koja
`ele da ostvaruju korist od mjera podr{ke i drugih usluga u
sektoru poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja.

(6) Ministarstvo je odgovorno da osigura koordinaciju,
uskla|ivanje i integraciju registara, protok informacija,
njihov me|usobni odnos i povezanost, te njihovo postepeno
uskla|ivanje sa zahtjevima EU. Svaku promjenu sistema,
procesa i procedura registriranja odobrava ministar, u
saradnji s entitetima i Br~ko Distriktom BiH.

^lan 15.
(Baze podataka)

(1) Ministarstvo je nadle`no za uspostavljanje integriranog
sistema baze podataka za povezivanje registarskih podataka

i ostalih relevantnih informacionih sistema s ciljem
osiguranja tehni~ke usagla{enosti postoje}ih i novih baza
podataka, u skladu s najboljim praksama EU.

(2) Ministarstvo mo`e zatra`iti i koristiti postoje}e izvore
podataka koji su dostupni na svim nivoima vlasti, iz
djelokruga javnih institucija i agencija, i drugih ovla{tenih
tijela. Ove informacije daju se na raspolaganje besplatno, u
razumnom roku koji odredi Ministarstvo i relevantna
institucija.

(3) Ministarstvo }e osigurati podatke iz svojih baza podataka,
uklju~uju}i mape i planove, nadle`nim organima entiteta i
Br~ko Distrikta BiH i drugim ovla{tenim organizacijama i
pru`aocima javnih usluga, kako bi se podr`alo provo|enje
relevantnih mjera podr{ke, te drugim dr`avnim organima,
ako su im potrebni podaci za provo|enje zadataka
odre|enih zakonom.

^lan 16.
(Statistike i informacije u poljoprivredi)

(1) Ministarstvo uspostavlja Odbor za koordinaciju informacija
u poljoprivredi (u daljnjem tekstu: Odbor za KIP), koji je
nadle`an za:

a) koordiniranje razvoja uskla|enog i integriranog
informacionog sistema u poljoprivredi BiH, uz
konsultacije nadle`nih organa dr`ave, entiteta i Br~ko
Distrikta BiH;

b) koordiniranje postepenog uvo|enja informacionog
sistema u poljoprivredi u skladu s EU koji uklju~uje,
ali se ne ograni~ava na popis u poljoprivredi BiH,
Mre`u ra~unovodstvenih podataka BiH (u daljnjem
tekstu: MRP) i Komitet za monitoring MRP,
Poljoprivredni tr`i{ni informacioni servis, te druge
informacije koje zahtijeva EU i druge me|unarodne
organizacije;

c) koordiniranje izme|u razli~itih struktura koje rade na
pitanjima statistike u poljoprivredi i slu`bama
informiranja na svim nivoima;

d) uspostavljanje, koordiniranje i odre|ivanje
odgovornosti specifi~nih tehni~kih radnih grupa s
ciljem podr{ke radu Odbora za KIP;

e) davanje saglasnosti i koordiniranje ugovorenih usluga
koje pru`aju tre}a lica, na zahtjev, a s ciljem podr{ke
funkcioniranju Odbora za KIP;

f) nadgledanje efektivnosti pru`anja, monitoringa i
evaluacije ugovorenih usluga, na zahtjev;

g) koordiniranje s Agencijom za statistiku BiH i
EUROSTAT-om u razvoju informacionih sistema u
sektoru;

h) uskla|enost u radu s drugim aktivnostima (projektima
i programima) u poljoprivredi i statistici, na zahtjev;

i) uspostavljanje i osiguranje kori{tenja zajedni~kih
standarda i metodologija za prikupljanje statisti~kih
podataka, te njihovo objedinjavanje i {irenje,
uklju~uju}i redovno publiciranje, na svim nivoima
uprave, u saradnji sa svim nadle`nim organima;

j) priprema i redovno dostavljanje izvje{taja svim
relevanatnim organima o radnim planovima Odbora za
KIP, te o aktivnostima i rezultatima;

k) upravljanje Sekretarijatom Odbora za KIP, odre|enim
stavom (2) ovog ~lana.

(2) Ministarstvo uspostavlja Sekretarijat Odbora za KIP
koji }e biti nadle`an za osiguravanje slu`be za
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podr{ku Odboru za KIP, kako bi mu se omogu}ilo
izvr{avanje funkcija i obaveza odre|enih stavom (1)
ovog ~lana.

(3) Ministarstvo osigurava sredstva za izvr{avanje funkcija
Odbora za KIP i Sekretarijata odre|enih st. (1) i (2) ovog
~lana.

^lan 17.
(Poljoprivredni tr`i{ni informacioni servis)

(1) Ministarstvo, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, uspostavlja Poljoprivredni tr`i{ni
informacioni servis BiH (u daljnjem tekstu: PTIS).

(2) Ministar odre|uje strukturu i organizaciju PTIS-a kao
javnog servisa i osigurava njegovo finansiranje.

(3) PTIS je nadle`an za prikupljanje, obradu i objavljivanje
podataka o koli~inama i cijenama odre|enih poljoprivrednih
i prehrambenih proizvoda, poljoprivrednog zemlji{ta na bh.
i me|unarodnom tr`i{tu.

(4) Ministar utvr|uje reprezentativna tr`i{ta za poljoprivredne i
prehrambene proizvode te poljoprivredno zemlji{te na
osnovu ekonomskog i finansijskog zna~aja robe u doma}oj i
vanjskoj trgovini BiH.

(5) Nadle`ni organi dr`ave, entiteta i Br~ko Distrikta BiH
obavezni su redovno dostavljati podatke PTIS-u s ciljem
objedinjavanja reprezentativnih podataka za BiH, a u skladu
s EU i drugim me|unarodnim zahtjevima, te u formatu
pogodnom za razmjenu podataka s drugim zemljama.

(6) Ministar utvr|uje izvore javnih i privatnih informacija, koje
}e biti unesene u PTIS, te obaveze fizi~kih i pravnih lica za
osiguravanje podataka, te odgovaraju}u naknadu. Ministar
tako|er propisuje vrstu, obim i u~estalost dostave,
prikupljanja i objavljivanja podataka.

(7) Obaveze PTIS-a iz stava (1) ovog ~lana ne odnose se na
obaveze iz djelokruga Agencije za statistiku BiH.

(8) PTIS mo`e napla}ivati naknadu za svoje usluge do one
mjere do koje su konkurentni privatnim preduze}ima. Ove
naknade prihod su bud`eta BiH.

POGLAVLJE IV. DRUGE RELEVANTNE
INSTITUCIONALNE STRUKTURE I SLU@BE U OKVIRU
SEKTORA

^lan 18.
(Savjetodavno vije}e)

(1) S ciljem osiguranja efektivnog mehanizma konsultacije,
u~e{}a, koordinacije i legitimnosti dono{enja odluka u
sektoru poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, osniva se
Savjetodavno vije}e kao stru~no tijelo.

(2) Savjetodavno vije}e ima mandat da daje mi{ljenja,
preporuke i savjete, koje razmatra Ministarstvo.

(3) Savjetodavno vije}e sastoji se od 15 priznatih stru~njaka
uklju~uju}i predstavnike relevantnih nau~nih institucija
({est), predstavnika privatnog poljoprivrednog sektora (tri),
poljoprivredne industrije (dva), prehrambene industrije
(dva) i nevladinih organizacija koje djeluju u sektoru (dva).

(4) Vije}e ministara BiH, na prijedlog Ministarstva, uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH,
imenuje ~lanove Savjetodavnog vije}a, na mandat od ~etiri
godine.

(5) Ministarstvo je du`no osigurati uslove za efikasan rad
Savjetodavnog vije}a, a prema planu njegovog poslovanja.

(6) Savjetodavno vije}e ima zadatak da:
a) se uklju~i u raspravu o sektorskoj strategiji i politici u

oblasti poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, kojim

se odre|uju vizija i misija sektora, te da predla`e
pravce dugoro~nog razvoja sektora,

b) savjetuje odgovorne institucije u vezi sa svim
pitanjima koja zahtijevaju odluku o sektorskoj politici
ili strate{kim pravcima,

c) daje mi{ljenja i preporuke za predlo`ene propise,
me|unarodne sporazume i inicijative, te druga
relevantna pitanja,

d) analizira sve izvje{taje specijaliziranih tijela navedenih
u ovom zakonu, uklju~uju}i nalaze sistema
monitoringa i evaluacije Ministarstva, odre|ene
~lanom 22. ovog zakona, i implikacije na predlo`eno
preusmjeravanje mjera politike koje se primjenjuju u
sektoru,

e) osigurava smjernice za definiranje prioriteta u
istra`ivanju i stru~noj obuci u oblasti poljoprivrede,
ishrane i ruralnog razvoja,

f) razvija smjernice za projekte i programe stru~ne obuke
i istra`ivanja, u pogledu selekcije, provo|enja,
monitoringa i evaluacije u skladu sa sektorskim
strategijama BiH.

(7) Savjetodavno vije}e bit }e odgovorno da osigura da se
odluke donose na transparentan na~in i putem konsultacija,
te da budu dostupne javnosti.

(8) Savjetodavno vije}e obavezno je podnositi Ministarstvu
polugodi{nji i godi{nji izvje{taj o radu, te da postupi po
svim pitanjima na zahtjev Ministarstva, Vije}a ministara
BiH i Parlamentarne skup{tine BiH.

^lan 19.
(Savjetodavne slu`be u sektoru)

(1) Ministarstvo uspostavlja mehanizme za koordiniranje i
promoviranje privatnih i javnih savjetodavnih slu`bi na
svim nivoima vlasti kako bi se podr`alo provo|enje mjera
ruralnog razvoja i poljoprivrednih politika i programa {irom
BiH.

(2) Ministarstvo je odgovorno da u sektoru definira standarde
koji se odnose na kvalitet usluga koje pru`aju savjetodavne
slu`be i zaposleni kako bi se osigurao kvalitet usluga na
svim nivoima vlasti za pru`aoce savjetodavnih usluga,
uklju~uju}i sistem njihove stalne edukacije i obuke, te
javnog priznavanja i evidentiranja.

(3) Ministarstvo je odgovorno za organiziranje obuke
savjetnika u oblasti primjene jedinstvenih procedura za
ispunjavanje aplikacija za pla}anja, na na~in koji odredi
Ured za harmonizaciju i koordinaciju sistema pla}anja, te za
certificiranje savjetnika koji pru`aju takve usluge
poljoprivrednicima, na zahtjev.

(4) Ministarstvo osigurava sve potrebne uslove za primjenu
sistema za pru`anje kvalitetnih usluga kako bi se omogu}ila
transparentnost i sljedivost u skladu s najboljim praksama iz
EU.

(5) Ministarstvo pru`a podr{ku politici transfera tehnologije
osiguravanjem potrebnih uslova za organiziranje obaveznih
godi{njih ciklusa obuke i edukacije za pru`aoce
savjetodavnih usluga.

(6) Ministarstvo je odgovorno za osiguranje uspostavljanja
elektronskih resursa potrebnih za unapre|enje transfera
tehnologije, ruralnog razvoja i poljoprivrednih
savjetodavnih slu`bi.

(7) Ministarstvo je odgovorno za pripremu polugodi{njih
izvje{taja o radu, kako bi se podr`ao razvoj postoje}ih i



novih slu`bi, te ispunile obaveze sistema monitoringa i
evaluacije.

^lan 20.
(Referentne laboratorije i druga tijela za testiranje)

(1) Ministarstvo razvija detaljan plan za postepeni razvoj
tro{kovno-efektivnog i efikasnog sistema referentnih
laboratorija i drugih tijela za testiranje (u daljnjem tekstu:
laboratorije) u skladu s potrebama BiH i mogu}nosti da
ispunjava obaveze prema doma}im, me|unarodnim i
sporazumima EU.

(2) Ministarstvo ima pravo odre|ene zadatke povjeravati
laboratorijama izvan BiH, ako takvih nema u BiH.

(3) Ministarstvo koordinira akreditiranje laboratorija u sektoru
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, u skladu s
me|unarodnim zahtjevima.

(4) Ministarstvo utvr|uje procedure za saradnju i koordiniranje
s laboratorijama u skladu s najboljim praksama iz EU.

(5) Ministarstvo odre|uje minimalne zahtjeve u pogledu
kvaliteta usluga koje pru`aju laboratorije i uslova koje
moraju ispuniti kako bi dobili odobrenje za obavljanje
odre|enih zadataka.

(6) Laboratorije imaju odgovornosti da osiguraju efektivnu
saradnju, koordinaciju i odobrenje svih institucija
odgovornih za sektorsko upravljanje, a posebno upravljanje
rizikom i kriznim situacijama u oblasti sigurnosti hrane i
poljoprivrede.

(7) Laboratorije su odgovorne za pripremu polugodi{njeg
izvje{taja o radu i njegovo podno{enje Ministarstvu,
pru`anje podr{ke u pripremi godi{njeg izvje{taja BiH, kao i
podr`avanje sistema monitoringa i evaluacije BiH u skladu
s njihovim zahtjevima i precizno odre|enim smjernicama i
vremenskim rasporedom.

^lan 21.
(Robne rezerve na entitetskom i kantonalnom nivou)

(1) Ministarstvo je odgovorno za uspostavljanje veza s
organizacijama koje upravljaju robnim rezervama na
entitetskom i kantonalnom nivou (u daljnjem tekstu: robne
rezerve), te za pru`anje pomo}i u uskla|ivanju njihove
aktivnosti sa strategijama sektora u BiH.

(2) Ministarstvo predla`e strate{ke smjernice za djelovanje
robnih rezervi, kao i procedure za koordinaciju, saradnju i
provo|enje politika intervencije i izvje{tavanja u skladu s
praksama politike EU.

(3) Robne rezerve pru`aju podr{ku u pripremi godi{njeg
izvje{taja BiH i osiguravaju sve relevantne i tra`ene podatke
Ministarstvu i sistemu monitoringa i evaluacije, a na osnovu
njihovih zahtjeva prema utvr|enom vremenskom okviru.

(4) Robne rezerve osiguravaju transparentnost i sljedivost
svakodnevnog rada u skladu s propisima BiH i dobrim
praksama EU.

POGLAVLJE V. MONITORING, EVALUACIJA I
IZVJE[TAVANJE

^lan 22.
(Monitoring i evaluacija)

(1) Ministarstvo, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, uspostavlja sistem monitoringa i
evaluacije BiH za sektor i slijede smjernice i najbolje prakse
EU kojima se progresivno uvodi Zajedni~ki okvir za moni-
toring i evaluaciju EU.

(2) Sistem monitoringa i evaluacije BiH omogu}ava
transparentan mehanizam za ocjenu uticaja politika koje se

primjenjuju na svim nivoima vlasti u pogledu njihove
socijalne, finansijske i ekonomske efikasnosti.

(3) Rezultati ocjena pojedina~nih i ukupnih mjera politike
objavljivat }e se i uklju~ivat }e preporuke o potrebi
prilago|avanja i pobolj{anja.

(4) Na osnovu izvje{taja monitoringa i evaluacije koji se daju
odgovaraju}im organima uprave na pregled i razmatranje,
posti}i }e se sporazum izme|u Ministarstva i nadle`nog
organa o prilago|avanju koje treba da se uvede i
vremenskom rasporedu tog prilago|avanja.

^lan 23.
(Godi{nji izvje{taji BiH u sektoru)

(1) Ministarstvo sa~injava godi{nji izvje{taj o stanju u sektoru
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja BiH za pro{lu
godinu.

(2) Izvje{taj se zasniva na prethodno dostavljenim izvje{tajima
koje pripremaju nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta
BiH.

(3) Ministarstvo dostavlja izvje{taj Vije}u ministara BiH na
razmatranje, najkasnije do 30. maja teku}e godine, a Vije}e
ministara BiH dostavlja ga Parlamentarnoj skup{tini BiH na
usvajanje najkasnije do 30. juna teku}e godine.

(4) Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH obavezni su
Ministarstvu dostavljati godi{nji izvje{taj o sektoru
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja najkasnije do 30.
marta teku}e godine.

(5) Godi{nji izvje{taj sadr`i ocjenu stanja u sektoru
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja, mjere sektorske
politike koje su preduzete u pro{loj godini, te prijedlog i
na~in provo|enja mjera politike u poljoprivredi, ishrani i
ruralnom razvoju za slijede}i period.

(6) Godi{nji izvje{taj izra|uje Ministarstvo ili od njega
ovla{teno pravno lice ili ustanova, u skladu s propisima koje
donosi ministar.

(7) Godi{nji izvje{taj o stanju u sektoru poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja u prethodnoj godini objavljuje se u formi
slu`bene publikacije Ministarstva.

POGLAVLJE VI. INSPEKCIJSKI NADZOR

^lan 24.
(Upravni i inspekcijski nadzor)

(1) Ministarstvo obavlja upravni nadzor nad provo|enjem ovog
zakona i propisa donesenih na osnovu njega, kao i upravni
nadzor nad institucijama, ustanovama i organizacijama u
obavljanju poslova odre|enih ovim zakonom.

(2) Inspekcijski nadzor nad primjenom ovog zakona i propisa
donesenih na osnovu njega obavljaju nadle`ni organi
entiteta i Br~ko Distrikta BiH posredstvom nadle`nih
inspekcijskih slu`bi.

(3) Ministarstvo, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, osigurava redovnu obuku inspektora i
jedinstvenu primjenu procedura rada i mjera u sektoru
poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja u skladu sa
zahtjevima integracije u EU.

(4) Inspekcijske slu`be u sektoru poljoprivrede, ishrane i
ruralnog razvoja u nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH sara|uju s Ministarstvom, upravnim
organizacijama u njegovom sastavu, kantonalnim slu`bama,
institutima i drugim organizacijama, te poljoprivrednim
stru~njacima u BiH i inozemstvu.
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POGLAVLJE VII. PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 25.
(Rok za dono{enje propisa i uspostavljanja institucija)

(1) Ministarstvo je du`no u roku od jedne godine od dana
stupanja na snagu ovog zakona razviti strategije BiH, kao i
akcione planove za poljoprivredu, ishranu i ruralni razvoj, u
skladu s ~lanom 7. ovog zakona.

(2) Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH kao i ni`i
nivoi vlasti du`ni su po~eti uskla|ivanje svojih propisa u
sektoru poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja s ovim
zakonom i osigurati odgovaraju}a sredstva, u roku od
godinu dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

(3) Ministarstvo i nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta
BiH, osim propisa predvi|enih pojedinim ~lanovima ovog
zakona, mogu donijeti i druge propise, u roku od godinu
dana koji su potrebni za primjenu ovog zakona.

(4) Ministarstvo je du`no, u roku od jedne godine od dana
stupanja na snagu ovog zakona, donijeti podzakonske akte
propisane ovim zakonom.

(5) Ministarstvo }e uspostaviti organizacione jedinice za
koordinaciju informacija u poljoprivredi, ruralnom razvoju,
monitoringu i evaluaciji, kao {to je odre|eno ovim
zakonom, u roku od godinu dana od dana stupanja na snagu
ovog zakona.

(6) Ministarstvo }e, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, po~eti uspostavljati poljoprivredni
tr`i{ni informacioni sistem u roku od jedne godine od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

(7) Ministarstvo }e uspostaviti Savjetodavno vije}e u roku od
{est mjeseci od dana usvajanja ovog zakona.

^lan 26.
(Uskla|ivanje propisa)

Zakonski i podzakonski propisi koji se primjenjuju u
oblasti poljoprivrede, ishrane i ruralnog razvoja bit }e
uskla|eni s ovim zakonom najkasnije u roku od jedne godine
od dana stupanja na snagu ovog zakona.

^lan 27.
(Stupanje Zakona na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".

PSBiH broj 194/08
15. maja 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr. Milorad @ivkovi}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.

PRILOG I

LISTA

Broj u

Briselskoj

nomenklaturi

Opis proizvoda

Poglavlje 1 @ive `ivotinje

Poglavlje 2 Meso i jestivi mesni otpaci

Poglavlje 3 Riba, ljuskari i meku{ci

Poglavlje 4 Mlije~ni proizvodi; pti~ija jaja; prirodni med

Poglavlje 5

05.04 Crijeva, mokra}ni mjehuri i stomaci `ivotinja (osim ribe), cijeli
i njihovi dijelovi

05.15 Proizvodi `ivotinjskog porijekla, koji nisu pomenuti ni
uklju~eni na drugom mjestu; mrtve `ivotinje iz poglavlja 1 ili
poglavlja 3, neupotrebljive za ljudsku ishranu

Poglavlje 6 @ivo drve}e i druge biljke; lukovice, korijenje i sli~no; rezano
cvije}e i ukrasno li{}e

Poglavlje 7 Jestivo povr}e, odre|eno korijenje i gomolji

Poglavlje 8 Vo}e za jelo i ora{asti plodovi; kora lubenica ili citri~nog vo}a

Poglavlje 9 Kafa, ~aj i za~ini osim mate ~aja (heading No 0903)

Poglavlje 10 @itarice

Poglavlje 11 Proizvodi mlinske industrije; slad i {krob; gluten; inulin

Poglavlje 12 Uljano sjemenje i plodovi; razno zrnevlje, sjeme i plodovi;
industrijsko i ljekovito bilje; slama i sto~na hrana

Poglavlje 13

ex13.03 Pektin

Poglavlje 15

15.01 Masno}e i druge pre~i{}ene svinjske masno}e; pre~i{}ene
masno}e peradi

15.02 Nepre~i{}ene masno}e goveda, ovaca ili koza; loj (uklju~uju}i
"premijer d`us") koji se dobiva iz ovih masno}a

15.03 Stearin od svinjske masno}e, oleostearin i lojni stearin; ulje od
svinjske masti, oleo ulje i ulje od loja, nemulgovano,
nemije{ano ni na drugi na~in pripremljeno

15.04 Masti i ulja, riba i morskih sisara, pre~i{}eni ili nepre~i{}eni

15.07 Nehlapiva biljna ulja, u te~nom ili ~vrstom stanju, sirova,
rafinirana ili pre~i{}ena

15.12 Masti i ulja `ivotinjskog ili biljnog porijekla, hidrogenizirani,
ali dalje nepripremljeni

15.13 Margarin, preparati od masti i druge pripremljene jestive
masno}e

15.17 Ostaci od razlaganja masnih supstanci, `ivotinjskih ili biljnih
voskova

Poglavlje 16 Prera|evine od mesa, ribe, ljuskara ili meku{aca

Poglavlje 17

17.01 [e}er od {e}erne trske i {e}erne repe u ~vrstom stanju

17.02 Ostali {e}eri, {e}erni sirupi; vje{ta~ki med (bez obzira da li je
pomije{an s prirodnim medom); karamelni

17.03 Melase sa ili bez dodatka boje

17.05 Aromatizirani ili obojeni {e}eri, sirupi i melase, ali ne
uklju~uju}i vo}ne sokove koji sadr`e dodati {e}er u bilo kojem
omjeru

Poglavlje 18

18.01 Kakao u zrnu, cijeli ili lomljeni, sirovi ili pr`eni

18.02 Ljuske, kore, opne i ostali otpaci kakaa

Poglavlje 20 Proizvodi od povr}a, vo}a i ostalih dijelova biljke

Poglavlje 22

22.04 Mo{t od gro`|a, u fermentaciji ili s fermentacijom bez
dodavanja alkohola

22.05 Vino od svje`eg gro`|a; mo{t od gro`|a s fermentacijom bez
dodavanja alkohola

22.07 Druga fermentirana pi}a (npr. jabukova~a, kru{kova~a i
medovina)

ex22.08

ex22.09 Etilni alkohol ili neutralni alkohol, bez obzira da li je
denaturiran, bilo koje ja~ine, dobiven iz poljoprivrednih
proizvoda navedenih u dodatku I ugovora, osim likera i drugih
alkoholnih pi}a i mije{anih alkoholnih preparata (poznato kao
"ekstrakti koncentrata") za proizvodnju pi}a

ex22.10 Sir}e i zamjene sir}eta

Poglavlje 23 Ostaci i otpaci prehrambene industrije; pripremljena `ivotinjska
hrana

Poglavlje 24

24.01 Neprera|eni duhan, duhanski otpaci

Poglavlje 45

45.01 Pluto prirodno, sirovo, drobljeno, granulirano ili mljeveno;
otpaci od pluta

Poglavlje 54



54.01 Lan, sirovi ili prera|eni ali nepredeni; ku~ina i laneni otpaci
(uklju~uju}i pre|e i ra{~upane tekstilne materijale)

Poglavlje 57

57.01 Konoplja (Cannabis sativa), sirova ili prera|ivana ali
neprera|ena; ku~ina i otpaci od konoplje (uklju~uju}i otpatke
od pre|e i ra{~upane tekstilne materijale)

358
Temeljem ~lanka IV.4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 28. sjednici
Zastupni~kog doma, odr`anoj 29. travnja 2008. godine, i na 17.
sjednici Doma naroda, odr`anoj 15. svibnja 2008. godine,
usvojila je

OKVIRNI ZAKON

O ZA[TITI I SPA[AVANJU LJUDI I MATERIJALNIH
DOBARA OD PRIRODNIH ILI DRUGIH NESRE]A U

BOSNI I HERCEGOVINI

POGLAVLJE I. PREDMET I NA^ELA ZAKONA

^lanak 1.
(Predmet Zakona)

(1) Ovim se Zakonom okvirno ure|uje za{tita i spa{avanje ljudi
i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesre}a u Bosni
i Hercegovini, i to:
a) ispunjavanje me|unarodnih obveza i ostvarivanje

suradnje u provo|enju za{tite i spa{avanja odnosno
civilne za{tite;

b) nadle`nosti institucija i tijela Bosne i Hercegovine u
podru~ju za{tite i spa{avanja ljudi i materijalnih
dobara od prirodnih ili drugih nesre}a u Bosni i
Hercegovini;

c) uskla|ivanje djelovanja institucija i tijela Bosne i
Hercegovine, entitetskih uprava civilne za{tite i
nadle`nog tijela za civilnu za{titu Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Br~ko
Distrikt BiH);

d) Operativno-komunikacijski centar Bosne i
Hercegovine - 112;

e) dono{enje i uskla|ivanje planova i programa za{tite i
spa{avanja od prirodnih ili drugih nesre}a;

f) javno informiranje i odnosi s javno{}u;
g) financiranje;
h) Dan za{tite i spa{avanja - civilne za{tite Bosne i

Hercegovine.
(2) Sustav za{tite i spa{avanja ljudi i materijalnih dobara od

prirodnih ili drugih nesre}a u entitetima i Br~ko Distriktu
BiH ure|uje se entitetskim zakonima i zakonom Br~ko
Distrikta BiH.

(3) Upravne i stru~no-operativne poslove za{tite i spa{avanja u
entitetima i Br~ko Distriktu BiH obavljaju nadle`ne
institucije i upravna tijela entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

^lanak 2.
(Definicije)

(1) Za{tita i spa{avanje je oblik pripremanja i sudjelovanja
nositelja poslova i zadataka za{tite i spa{avanja u odgovoru
na prirodne ili druge nesre}e.

(2) Civilna za{tita je planski organiziran dio sustava za{tite od
prirodnih ili drugih nesre}a koja obuhva}a: organiziranje,
pripremu i sudjelovanje gra|ana, poduze}a i drugih pravnih
osoba i profesionalnih slu`bi, organiziranje i udruge na
za{titi i spa{avanju ljudi i materijalnih dobara i okoli{a od

prirodnih ili drugih nesre}a, te njihovih posljedica. Civilna
za{tita je humanitarnog i civilnog karaktera.

(3) Prirodna nesre}a je doga|aj prouzro~en iznenadnim
djelovanjem prirodnih sila, s ili bez ~ovjekova utjecaja, koji
ugro`ava zdravlje ili `ivot ljudi, `ivotinja, uzrokuje {tetu na
materijalnim dobrima i okoli{u.

(4) Druge nesre}e podrazumijevaju nesre}e prirodnog
podrijetla ili nesre}e koje je uzrokovao ~ovjek, konkretnog
naziva, koje nisu obuhva}ene nijednom drugom
klasifikacijom, kakve su: rudarske nesre}e, epidemije
zaraznih bolesti, zrakoplovne nesre}e, `eljezni~ke nesre}e,
tehni~ko-tehnolo{ke nesre}e, posljedice teroristi~kih
aktivnosti, neposredne ratne opasnosti i sli~no.

(5) Katastrofa je ozbiljan poreme}aj u funkcioniranju
zajednice ili dru{tva izazvan {iroko rasprostranjenim
ljudskim, materijalnim, ekonomskim ili okoli{nim gubicima
koji nadilaze sposobnost pogo|ene zajednice ili dru{tva da
se njima bave uporabom vlastitih resursa. Ishod je
kombinacije opasnosti, uvjeta ranjivosti i nedostatnih
kapaciteta ili mjera za umanjivanje potencijalno negativne
posljedice toga rizika.

(6) Prevencija je poduzimanje mjera i aktivnosti kojima se
umanjuje ili spre~ava mogu}nost nastanka opasnosti,
odnosno smanjuju posljedice prirodne ili druge nesre}e.

(7) Pripravnost je pravodobno poduzimanje svih aktivnosti
kojima se pove}ava i unapre|uje u~inkovitost i
djelotvornost operativnih i ostalih zakonom utvr|enih snaga
i sredstava kao odgovor na prirodnu ili drugu nesre}u, {to
uklju~uje i privremenu evakuaciju ljudi i imovine s
ugro`enih lokacija.

(8) Odgovor je pru`anje pomo}i ili intervencija tijekom ili
neposredno nakon prirodne ili druge nesre}e radi
zadovoljenja potrebe za o~uvanjem `ivota i osnovnih
`ivotnih potreba pogo|enog stanovni{tva.

(9) Pru`anje pomo}i drugim dr`avama zna~i upu}ivanje
materijalnih i financijskih sredstava, odnosno upu}ivanje
pripadnika operativnih snaga, njihovih sredstava i opreme i
humanitarnih resursa, na zahtjev pogo|ene dr`ave, a
sukladno me|unarodnim standardnim operativnim
procedurama.

(10) Tra`enje pomo}i od drugih dr`ava i me|unarodnih
organizacija je procedura za posljedi~no podno{enje apela
za pomo} i prihva}anje pomo}i u materijalnim i
financijskim sredstvima, odnosno u operativnim snagama,
njihovim sredstvima i opremi te humanitarnim resursima,
sukladno me|unarodnim standardnim operativnim
procedurama.

(11) Supsidijarnost je na~elo dono{enja odluka i njihovog
provo|enja na najni`oj mogu}oj razini uz koordinaciju na
najvi{oj potrebnoj razini. Lokalni nositelji odgovora na
nesre}u trebaju biti kamen-temeljac za odgovor bilo kojeg
opsega.

(12) Koordinacija je osiguravanje vremenske i prostorne
uskla|enosti u djelovanju svih sudionika aktivnosti za{tite i
spa{avanja od prirodnih i drugih nesre}a po etapama
izvr{avanja poslova i zadataka, kao i njihovo pravodobno
obavje{}ivanje. Koordiniranjem se, u smislu Smjernica
Ujedinjenih naroda, osigurava u~inkovita komunikacija,
uvezivanje i me|usobno djelovanje nositelja i snaga za{tite i
spa{avanja u svrhu provo|enja za{tite i unapre|enja
humanitarnih na~ela, izbjegavanja konkurencije i
dupliranja, te ostvarivanja zajedni~kih ciljeva.
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^lanak 3.
(Na~ela)

(1) Za{tita i spa{avanje je od posebnog javnog interesa za
Bosnu i Hercegovinu.

(2) Sve fizi~ke i pravne osobe u Bosni i Hercegovini du`ne su
provoditi osobnu i uzajamnu za{titu, pru`ati pomo} i
spa{avati ljudske `ivote, materijalna i druga dobra na
temelju osobne svijesti, savjesti, relevantnih propisa i
sukladno svojim mogu}nostima i sposobnostima.

(3) Institucije i tijela Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, unutar svojih nadle`nosti u podru~ju za{tite i
spa{avanja, provode za{titu i spa{avanje po na~elu
subsidijarnosti.

(4) Oru`ane snage Bosne i Hercegovine pru`aju pomo}
civilnim tijelima u reagiranju na prirodne ili druge
katastrofe i nesre}e, sukladno Zakonu o obrani Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 88/05).

(5) Institucije i tijela Bosne i Hercegovine osiguravaju
uskla|enost, transparentnost i otvorenost sustava za{tite i
spa{avanja prema javnosti radi ostvarivanja sigurnosti
stanovni{tva i sudjelovanja u provo|enju mjera za{tite i
spa{avanja utvr|enih ovim Zakonom.

(6) Sve mjere za{tite i spa{avanja od prirodnih ili drugih
nesre}a planiraju se, organiziraju i provode sukladno
na~elima me|unarodnog humanitarnog prava i
me|unarodnog prava o za{titi ljudi i materijalnih dobara od
prirodnih ili drugih nesre}a, kao i preuzetim me|unarodnim
obvezama.

POGLAVLJE II. SURADNJA

^lanak 4.
(Na~ela suradnje)

(1) Institucije i tijela Bosne i Hercegovine nadle`ni su za
ostvarivanje me|unarodne suradnje radi ispunjavanja
me|unarodnih pravnih obveza, kao i za koordinaciju u
provo|enju programa pomo}i i razmjeni iskustava s
institucijama i tijelima entiteta i Br~ko Distrikta BiH te u
pru`anju pomo}i u slu~aju nastanka prirodnih ili drugih
nesre}a ve}ih razmjera, naro~ito onih s potencijalnim
prekograni~nim u~incima.

(2) Radi razmjene iskustava i znanja, znanstveno-tehnolo{kih
postignu}a i materijalnog opremanja u podru~ju za{tite i
spa{avanja, nadle`ne institucije i tijela entiteta i Br~ko
Distrikta BiH mogu sura|ivati s institucijama od zna~aja za
za{titu i spa{avanje od prirodnih ili drugih nesre}a u
susjednim i drugim dr`avama jednake ili sli~ne razine
ustrojstva.

(3) Nadle`ne institucije i tijela Bosne i Hercegovine, entiteta i
Br~ko Distrikta BiH du`ni su me|usobno koordinirati
aktivnosti suradnje utvr|ene st. (1) i (2) ovoga ~lanka.

^lanak 5.
(Me|unarodna suradnja)

Sukladno ~lanku 4. stavak (1) ovoga Zakona, pod
me|unarodnom suradnjom u za{titi i spa{avanju smatra se:

a) priprema i provo|enje me|unarodnih ugovora,
sporazuma i drugih me|unarodnih akata i dokumenata
iz podru~ja za{tite i spa{avanja;

b) razmjena informacija s nadle`nim tijelima drugih
dr`ava i me|unarodnih organizacija o za{titi i
spa{avanju;

c) izravna komunikacija s nadle`nim tijelima drugih
dr`ava i me|unarodnih organizacija u vezi s tra`enjem
i primanjem i/ili pru`anjem hitne pomo}i;

d) koordinacija prelazaka dr`avne granice Bosne i
Hercegovine i provoza kroz tre}e zemlje tijekom
primanja i/ili pru`anja me|unarodne pomo}i;

e) uskla|ivanje djelovanja me|unarodnih snaga u za{titi i
spa{avanju na teritoriju Bosne i Hercegovine i
koordinacija uporabe snaga za{tite i spa{avanja u
inozemstvu;

f) priprema i provo|enje me|unarodnih konferencija,
seminara, te~ajeva, radionica i vje`bi iz podru~ja
za{tite i spa{avanja.

^lanak 6.
(Ostvarivanje me|unarodne suradnje)

(1) Me|unarodnu suradnju iz ~lanka 5. ovoga Zakona ostvaruje
Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: Ministarstvo sigurnosti BiH).

(2) U obavljanju aktivnosti iz stavka (1) ovoga ~lanka,
Ministarstvo sigurnosti BiH sura|uje s nadle`nim
institucijama i tijelima Bosne i Hercegovine, entiteta i
Br~ko Distrikta BiH.

^lanak 7.
(Tra`enje me|unarodne pomo}i)

(1) Vije}e ministara Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu:
Vije}e ministara BiH), na prijedlog ili na zahtjev
Koordinacijskog tijela Bosne i Hercegovine za za{titu i
spa{avanje ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih
nesre}a u Bosni i Hercegovini, Ministarstva sigurnosti BiH
te nadle`nih institucija i tijela Bosne i Hercegovine, entiteta
i Br~ko Distrikta BiH, odlu~uje o tra`enju me|unarodne
pomo}i nakon progla{enja stanja prirodne ili druge nesre}e.

(2) Me|unarodna pomo}, u smislu ovoga Zakona i sukladno
me|unarodnim smjernicama i standardnim operativnim
procedurama, mo`e se tra`iti kada se vlastitim snagama i
sredstvima ne mo`e adekvatno odgovoriti na prirodnu i
drugu nesre}u.

^lanak 8.
(Prihva}anje i pru`anje me|unarodne pomo}i)

(1) Vije}e ministara BiH odlu~uje o prihva}anju ponude za
pomo} i pru`anje me|unarodne pomo}i susjednim i drugim
dr`avama u prirodnim ili drugim nesre}ama.

(2) Vije}e ministara BiH posebnim }e propisom urediti proce-
dure za prihva}anje i pru`anje me|unarodne pomo}i iz
stavka (1) ovoga ~lanka u hitnim slu~ajevima.

^lanak 9.
(Upu}ivanje snaga za{tite i spa{avanja)

(1) U akcije za{tite i spa{avanja i druge aktivnosti koje se
provode u drugim dr`avama mogu biti upu}eni samo
obu~eni i osposobljeni pripadnici snaga za{tite i spa{avanja.

(2) Pripadnici profesionalnih snaga za{tite i spa{avanja mogu
biti upu}eni kao pomo} u druge dr`ave. Pripadnici
dobrovoljnih snaga za{tite i spa{avanja mogu biti upu}eni
kao pomo} u druge dr`ave isklju~ivo uz dobrovoljni
pristanak, koji daju u pisanom obliku.

(3) Pripadnici snaga za{tite i spa{avanja koji se upu}uju kao
pomo} u druge dr`ave obvezno se osiguravaju od ozljeda i
stradanja za vrijeme obavljanja du`nosti izvan teritorija
Bosne i Hercegovine.



(4) Osobama iz stavka (3) ovoga ~lanka pripada nov~ana
naknada za vrijeme anga`iranja izvan teritorija Bosne i
Hercegovine.

(5) Vije}e ministara BiH posebnim propisom utvr|uje visinu
naknade iz stavka (4) ovoga ~lanka.

^lanak 10.
(Propisi za prelazak granice)

Vije}e ministara BiH, na prijedlog Ministarstva sigurnosti
BiH, posebnim propisom ure|uje na~in i postupak prelaska
granice prilikom primanja i/ili upu}ivanja me|unarodne
pomo}i u za{titi i spa{avanju.

POGLAVLJE III. KOORDINACIJA

^lanak 11.
(Koordinacija djelovanja institucija i tijela Bosne i

Hercegovine)

Ministarstvo sigurnosti BiH koordinira aktivnostima u
planiranju i djelovanju institucija i tijela Bosne i Hercegovine u
podru~ju za{tite i spa{avanja.

^lanak 12.
(Koordinacija djelovanja institucija i tijela entiteta i Br~ko

Distrikta BiH)

(1) Ministarstvo sigurnosti BiH koordinira poslove i zadatke
za{tite i spa{avanja i razmjenu podataka, informacija i
izvje{}a o poduzetim mjerama za{tite i spa{avanja izme|u
nositelja poslova i zadataka za{tite i spa{avanja tijela i
slu`bi civilne za{tite entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(2) Entiteti i Br~ko Distrikt BiH, unutar svojih nadle`nosti u
podru~ju za{tite i spa{avanja, ure|uju, planiraju, obu~avaju,
organiziraju, financiraju i izvode za{titu i spa{avanje, s
ciljem spre~avanja opasnosti te otklanjanja i ubla`avanja
{tetnih djelovanja i posljedica prirodnih ili drugih nesre}a.

(3) Ministarstvo sigurnosti BiH ostvaruje suradnju s Dru{tvom
crvenog krsta/kri`a Bosne i Hercegovine i drugim
humanitarnim organizacijama ustrojenim na razini Bosne i
Hercegovine radi planiranja i sudjelovanja u za{titi i
spa{avanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih
nesre}a.

POGLAVLJE IV. NADLE@NOSTI TIJELA I INSTITUCIJA
BOSNE I HERCEGOVINE

^lanak 13.
(Vije}e ministara BiH)

U podru~ju za{tite i spa{avanja, Vije}e ministara BiH:

a) utvr|uje Prijedlog programa razvoja sustava za{tite i
spa{avanja na razini institucija i tijela Bosne i
Hercegovine i dostavlja ga Parlamentarnoj skup{tini
Bosne i Hercegovine na usvajanje. U tom su
Programu sadr`ane i smjernice za koncipiranje
programa razvoja sustava za{tite i spa{avanja u
entitetima i Br~ko Distriktu BiH;

b) ure|uje na~in prelaska dr`avne granice prilikom
primanja i/ili upu}ivanja me|unarodne pomo}i u
za{titi i spa{avanju;

c) donosi Metodologiju za izradu procjene ugro`enosti i
Plana za{tite i spa{avanja od prirodnih ili drugih
nesre}a institucija i tijela Bosne i Hercegovine;

d) donosi Procjenu ugro`enosti od prirodnih ili drugih
nesre}a Bosne i Hercegovine;

e) donosi akt o osnivanju Koordinacijskog tijela Bosne i
Hercegovine za za{titu i spa{avanje;

f) donosi akt o osnivanju Operativno-komunikacijskog
centra Bosne i Hercegovine - 112, o uvo|enju
europskog broja za hitne situacije -112 i propisuje
uvjete i na~in funkcioniranja Operativno-ko-
munikacijskog centra Bosne i Hercegovine - 112;

g) donosi Plan za{tite i spa{avanja od prirodnih ili drugih
nesre}a institucija i tijela Bosne i Hercegovine;

h) progla{ava nastanak i prestanak stanja prirodne ili
druge nesre}e na teritoriju Bosne i Hercegovine, na
prijedlog Koordinacionog tijela Bosne i Hercegovine
za za{titu i spa{avanje ili na zahtjev nadle`nih tijela
entiteta ili Br~ko Distrikta BiH, koji su ve} proglasili
stanje nesre}e na svojem teritoriju;

i) odlu~uje o tra`enju me|unarodne pomo}i za za{titu i
spa{avanje i koordinira provo|enjem standardnih
operativnih procedura za primanje pomo}i nakon
progla{enja stanja prirodne ili druge nesre}e;

j) odlu~uje o pru`anju me|unarodne pomo}i u slu~aju
prirodne ili druge nesre}e;

k) formira, od specijaliziranih postojbi i slu`bi civilne
za{tite entiteta, Br~ko Distrikta BiH i drugih
institucija, tijela i pravnih osoba na razini Bosne i
Hercegovine, mje{ovitu specijaliziranu postrojbu za
za{titu i spa{avanje za djelovanje u slu~aju prirodne ili
druge nesre}e, za sudjelovanje u me|unarodnim
vje`bama, operacijama pomo}i i drugim aktivnostima,
uz suglasnost nadle`nih tijela entiteta, Br~ko Distrikta
BiH i drugih institucija, tijela i pravnih osoba na razini
Bosne i Hercegovine;

l) donosi propis o visini naknade pripadnicima snaga
za{tite i spa{avanja kada se upu}uju kao pomo} u
druge dr`ave;

m) predla`e financijska sredstva u prora~unu institucija
Bosne i Hercegovine i me|unarodnih obveza Bosne i
Hercegovine za financiranje potreba za za{titu i
spa{avanje iz nadle`nosti institucija i tijela Bosne i
Hercegovine;

n) obavlja i druge poslove za{tite i spa{avanja, sukladno
ovome Zakonu i drugim propisima na razini Bosne i
Hercegovine.

^lanak 14.
(Ministarstvo sigurnosti BiH)

Ministarstvo sigurnosti BiH obavlja sljede}e stru~ne i
druge poslove u podru~ju za{tite i spa{avanja iz nadle`nosti
Bosne i Hercegovine:

a) osigurava provedbu ovoga Zakona i drugih propisa iz
podru~ja za{tite i spa{avanja koji se donose na temelju
ovoga Zakona;

b) u koordinaciji s nadle`nim institucijama i tijelima
Bosne i Hercegovine, entitetskim upravama civilne
za{tite i nadle`nim tijelom za civilnu za{titu Br~ko
Distrikta BiH, izra|uje i predla`e Vije}u ministara
BiH Metodologiju za izradu procjene ugro`enosti i
Plan za{tite i spa{avanja ljudi i materijalnih dobara od
prirodnih i drugih nesre}a Bosne i Hercegovine;

c) u koordinaciji s nadle`nim institucijama i tijelima
Bosne i Hercegovine, entitetskim upravama civilne
za{tite i nadle`nim tijelom za civilnu za{titu Br~ko
Distrikta BiH, izra|uje i predla`e Procjenu
ugro`enosti i Plan za{tite i spa{avanja ljudi i
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesre}a
Bosne i Hercegovine;
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d) u koordinaciji s entitetskim upravama civilne za{tite i
nadle`nim tijelom za civilnu za{titu Br~ko Distrikta
BiH, prima i raspore|uje donacije namijenjene
strukturama sustava za{tite i spa{avanja Bosne i
Hercegovine;

e) izra|uje i predla`e Program razvoja sustava za{tite i
spa{avanja institucija i tijela Bosne i Hercegovine;

f) izra|uje i predla`e Vije}u ministara BiH propis o
na~inu prelaska dr`avne granice prilikom primanja i/ili
upu}ivanja me|unarodne pomo}i u za{titi i
spa{avanju;

g) donosi okvirne planove i programe obu~avanja u
podru~ju za{tite i spa{avanja u Bosni i Hercegovini,
sukladno me|unarodnim standardima;

h) donosi i realizira Program i plan obu~avanja i
osposobljavanja dr`avnih slu`benika i uposlenika
institucija i tijela na razini Bosne i Hercegovine iz
podru~ja za{tite i spa{avanja;

i) u suradnji i koordinaciji s nadle`nim institucijama i
tijelima Bosne i Hercegovine te upravnim tijelima
entiteta i Br~ko Distrikta BiH, prati i analizira stanje u
podru~ju za{tite i spa{avanja u Bosni i Hercegovini i
Vije}u ministara BiH predla`e mjere sukladne
Zakonu;

j) predla`e akt o osnivanju Koordinacijskog tijela Bosne
i Hercegovine za za{titu i spa{avanje;

k) izra|uje i predla`e akt o osnivanju Operativno-ko-
munikacijskog centra Bosne i Hercegovine - 112;

l) izra|uje i predla`e Vije}u ministara BiH ustrojstvo,
opremu, uvjete i na~in rada Operativno-komuni-
kacijskog centra Bosne i Hercegovine - 112 te na~in
dostave i distribuiranja podataka;

m) u koordinaciji s nadle`nim institucijama i tijelima
Bosne i Hercegovine, entitetskim upravama civilne
za{tite i nadle`nim tijelom za civilnu za{titu Br~ko
Distrikta BiH, propisuje procedure za komunikaciju
izme|u institucija i tijela Bosne i Hercegovine te
institucija i tijela Bosne i Hercegovine s entitetima i
Br~ko Distriktom BiH u slu~aju prirodnih ili drugih
nesre}a, kao i procedure za obavje{}ivanje javnosti;

n) promi~e i izdaje stru~nu i drugu literaturu iz podru~ja
za{tite i spa{avanja;

o) razmjenjuje podatke iz podru~ja za{tite i spa{avanja s
drugim dr`avama;

p) ostvaruje me|unarodnu suradnju u podru~ju za{tite i
spa{avanja;

r) sura|uje sa znanstvenim institucijama i gospodarskim
dru{tvima u razvoju tehnologije i opreme za za{titu i
spa{avanje;

s) predla`e tra`enje me|unarodne pomo}i za za{titu i
spa{avanje i koordinira provo|enjem standardnih
operativnih procedura za njezino primanje;

t) koordinira provo|enjem standardnih operativnih
procedura tijekom pru`anja me|unarodne pomo}i;

u) koordinira provo|enjem mjera, poslova i zadataka u
za{titi i spa{avanju u Bosni i Hercegovini;

v) u suradnji s entitetskim upravama civilne za{tite i
nadle`nim tijelom za civilnu za{titu Br~ko Distrikta
BiH, organizira, koordinira i odr`ava konferencije,
seminare, te~ajeve, vje`be i druge aktivnosti od
me|unarodnog zna~aja iz podru~ja za{tite i spa{avanja
u Bosni i Hercegovini;

z) koordinira aktivnosti s entitetskim upravama za
civilnu za{titu i nadle`nim tijelom za civilnu za{titu
Br~ko Distrikta BiH na uspostavi standarda za opremu
i sredstava koja se u Bosni i Hercegovini koriste u
za{titi i spa{avanju;

aa) usmjerava nadle`na tijela na vo|enje baze podataka o
rizicima od prirodnih i drugih nesre}a, o opasnim
tvarima, o snagama, sredstvima i drugim podacima
bitnim za za{titu i spa{avanje u Bosni i Hercegovini,
sukladno me|unarodnim konvencijama;

bb) tra`i od Ministarstva obrane Bosne i Hercegovine
anga`iranje Oru`anih snaga Bosne i Hercegovine u
slu~aju prirodne ili druge nesre}e, nakon {to se iscrpe
raspolo`ivi civilni resursi za odgovor na prirodnu ili
drugu nesre}u;

cc) osigurava uvjete za rad Koordinacijskog tijela Bosne i
Hercegovine za za{titu i spa{avanje i obavlja stru~ne i
administrativne poslove za potrebe toga tijela;

dd) obavlja i druge poslove za{tite i spa{avanja sukladno
ovome Zakonu i drugim propisima na razini Bosne i
Hercegovine.

^lanak 15.
(Ostale institucije i tijela)

Ostale institucije i tijela na razini Bosne i Hercegovine koje
djeluju u podru~ju za{tite i spa{avanja obvezne su planirati i
provoditi mjere za{tite i spa{avanja, te koordinirati planiranje i
izvr{avanje poslova i zadataka s Ministarstvom sigurnosti BiH.

^lanak 16.
(Koordinacijsko tijelo Bosne i Hercegovine za za{titu i

spa{avanje)

(1) Vije}e ministara BiH osniva Koordinacijsko tijelo Bosne i
Hercegovine za za{titu i spa{avanje ljudi i materijalnih
dobara od prirodnih i drugih nesre}a u Bosni i Hercegovini
(u daljnjem tekstu: Koordinacijsko tijelo), koje ~ine
predstavnici:

a) Vije}a ministara BiH - (devet ~lanova)

b) Vlade Republike Srpske - (pet ~lanova)

c) Vlade Federacije Bosne i Hercegovine - (pet ~lanova)

d) Vlade Br~ko Distrikta BiH - (dva ~lana)

(2) Koordinacijsko tijelo odlu~uje ve}inom glasova ~lanova, s
tim {to odluka ne mo`e biti donesena bez suglasnosti
najmanje polovine ~lanova Koordinacijskog tijela iz svakog
od entiteta i ~lanova iz Br~ko Distrikta BiH.

(3) Koordinacijsko tijelo donosi poslovnik o radu, kojim
ure|uje druga pitanja od va`nosti za njegov rad.

^lanak 17.
(Nadle`nosti Koordinacijskog tijela)

(1) Koordinacijsko tijelo je stru~no operativno tijelo Vije}a
ministara BiH i nadle`no je za:

a) predlaganje Vije}u ministara BiH, na zahtjev entiteta
ili Br~ko Distrikta BiH, da proglasi stanje prirodne ili
druge nesre}e na teritoriju Bosne i Hercegovine i
prestanak navedenog stanja;

b) predlaganje Vije}u ministara BiH da donese
odgovaraju}e odluke iz svoje nadle`nosti;

c) davanje preporuka nadle`nim institucijama i tijelima
Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko Distrikta BiH;

d) koordiniranje aktivnostima u za{titi i spa{avanju s
institucijama i tijelima entiteta i Br~ko Distrikta BiH
te institucijama i tijelima na razini Bosne i



Hercegovine nakon {to Vije}e ministara BiH proglasi
stanje prirodne ili druge nesre}e na dijelu ili na
cijelom teritoriju Bosne i Hercegovine;

e) koordiniranje primanjem i pru`anjem me|unarodne
pomo}i i donacija u za{titi i spa{avanju nakon
progla{enja stanja prirodne ili druge nesre}e;

f) koordiniranje aktivnostima za{tite i spa{avanja
institucija i tijela na razini Bosne i Hercegovine u
provo|enju mjera prevencije i pripravnosti za prirodnu
ili drugu nesre}u unutar propisanih nadle`nosti i
njihovo koordiniranje s entitetima i Br~ko Distriktom
BiH;

g) pra}enje provo|enja nalo`enih mjera i podno{enje
izvje{}a o svojim aktivnostima Vije}u ministara BiH.

(2) Koordinacijsko tijelo, prema potrebi, poziva druge
institucije, tijela, agencije, organizacije i stru~njake za
odre|ena pitanja od interesa za za{titu i spa{avanje u Bosni i
Hercegovini ili u inozemstvu da sudjeluju u radu, bez prava
glasa.

(3) Ministarstvo sigurnosti BiH obavlja stru~ne i administra-
tivne poslove za potrebe Koordinacijskog tijela.

(4) ^lanovi Koordinacijskog tijela, prema potrebi, dostavljaju
Ministarstvu sigurnosti BiH informacije potrebne za njegov
rad, a najmanje jednom svaka tri mjeseca.

^lanak 18.
(Operativno- komunikacijski centar Bosne i Hercegovine

-112)

(1) Radi stalnog prikupljanja podataka o svim vrstama pojava i
opasnosti koje mogu dovesti do prirodne ili druge nesre}e,
kao i podataka o posljedicama koje su nastale uslijed
prirodne ili druge nesre}e po ljude i materijalna dobra na
ugro`enom podru~ju, te radi obrade tih podatka i njihove
distribucije nadle`nim tijelima vlasti i pravnim osobama, u
Bosni i Hercegovini uvodi se sustav jedinstvenog europskog
broja za hitne situacije - 112 i uspostavlja Operativno-
komunikacijski centar Bosne i Hercegovine - 112 (u
daljnjem tekstu: Centar - 112).

(2) Sukladno stavku (1) ovoga ~lanka, Vije}e ministara BiH
osniva Centar - 112 u slopu Ministarstva sigurnosti BiH, s
kojim se funkcionalno uvezuju operativni centri drugih
institucija i tijela Bosne i Hercegovine te centri entiteta i
Br~ko Distrikta BiH.

(3) Ministarstvo sigurnosti BiH predla`e Vije}u ministara BiH
propis o ustroju, uvjetima i na~inu rada Centra - 112.

POGLAVLJE V. DONO[ENJE I USKLA\IVANJE
PLANOVA I PROGRAMA ZA[TITE I SPA[AVANJA OD
PRIRODNIH ILI DRUGIH NESRE]A

^lanak 19.
(Programi i planovi)

(1) Organiziranje i izvo|enje za{tite i spa{avanja od prirodnih i
drugih nesre}a na razini institucija i tijela Bosne i
Hercegovine utemeljeno je na Programu razvoja sustava
za{tite i spa{avanja i Plana za{tite i spa{avanja od prirodnih
ili drugih nesre}a na razini institucija i tijela Bosne i
Hercegovine.

(2) Program i Plan iz stavka (1) ovoga ~lanka izra|uju se na
temelju Procjene ugro`enosti od prirodnih i drugih nesre}a.

(3) Program i Plan iz stavka (1) ovoga ~lanka sadr`e i smjernice
za koncipiranje programa razvoja sustav za{tite i spa{avanja
i planova za{tite i spa{avanja u entitetima i Br~ko Distriktu
BiH.

^lanak 20.
(Sadr`aj programa)

Programom razvoja sustava za{tite i spa{avanja institucija i
tijela Bosne i Hercegovine odre|uje se politika i strategija
za{tite i spa{avanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i
drugih nesre}a, utvr|uju razvojni programi i projekti i strate{ki
smjerovi razvoja za{tite i spa{avanja u Bosni i Hercegovini.

^lanak 21.
(Sadr`aj planova)

Planovi za{tite i spa{avanja donose se radi utvr|ivanja
ustroja, anga`iranja i djelovanja sustava za{tite i spa{avanja,
zada}e i nadle`nosti, ljudskih snaga i potrebnih
materijalno-tehni~kih sredstava te mjera i postupaka za
izvo|enje za{tite i spa{avanja u prirodnoj ili drugoj nesre}i.

^lanak 22.
(Du`nosti institucija i tijela)

(1) Institucije i tijela na razini Bosne i Hercegovine du`ni su na
zahtjev Ministarstva sigurnosti BiH dostaviti podatke
potrebne za izradu procjene ugro`enosti, Programa i Plana
za{tite i spa{avanja u Bosni i Hercegovini.

(2) Institucije i tijela na razini Bosne i Hercegovine, sukladno
ovome Zakonu, izra|uju svoje operativne planove za{tite i
spa{avanja od prirodnih ili drugih nesre}a i uskla|uju ih s
Planom za{tite i spa{avanja od prirodnih ili drugih nesre}a u
Bosni i Hercegovini.

(3) Plana za{tite i spa{avanja u Bosni i Hercegovini uskla|uje
se s planovima entiteta i Br~ko Distrikta BiH u koordinaciji
s nadle`nim tijelima entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

POGLAVLJE VI. FINANCIRANJE, JAVNO
INFORMIRANJE I ODNOSI S JAVNO[]U

^lanak 23.
(Financiranje)

(1) U prora~unu institucija Bosne i Hercegovine i
me|unarodnih obveza Bosne i Hercegovine osiguravaju se
financijska sredstva za:

a) opremanje, obu~avanje i rad i funkcioniranje Centra -
112;

b) opremanje, obu~avanje i rad i funkcioniranje
Koordinacijskog tijela;

c) stru~no usavr{avanje i osposobljavanje dr`avnih
slu`benika i uposlenika na poslovima za{tite i
spa{avanja u institucijama i tijelima na razini Bosne i
Hercegovine;

d) naknadu tro{kova za rad u za{titi i spa{avanju
me|unarodnog karaktera, ~ije obavljanje nalo`i
nadle`no tijelo za za{titu i spa{avanje;

e) pru`anje pomo}i drugim dr`avama, entitetima i Br~ko
Distriktu BiH u slu~ajevima prirodnih ili drugih
nesre}a;

f) dodatno opremanje i obuku postrojbi iz ~lanka 13.
stavak (1) to~ka k) ovoga Zakona;

g) druge potrebe, sukladno ovome Zakonu.

(2) Za financiranje dijela potreba i aktivnosti iz stavka (1)
ovoga ~lanka, sredstva se mogu osigurati i iz financijskih i
materijalno-tehni~kih davanja pravnih osoba Bosne i
Hercegovine, donacija drugih dr`ava i me|unarodnih
organizacija i drugih vidova pomo}i.
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^lanak 24.
(Dostupnost informacija)

U izvr{avanju poslova i zadataka za{tite i spa{avanja,
nositelji poslova za{tite i spa{avanja na razini institucija i tijela
Bosne i Hercegovine du`ni su osigurati transparentnost i u~initi
dostupnim odgovaraju}e informacije o opasnostima i mjerama
za{tite i spa{avanja gra|anima i {iroj javnosti u Bosni i
Hercegovini te nadle`nim institucijama vlasti susjednih
zemalja koje mo`e ugroziti prirodna ili druga nesre}a nastala u
Bosni i Hercegovini.

POGLAVLJE VII. PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 25.
(Dono{enje propisa)

(1) Vije}e ministara BiH donosi propise iz ~lanka 13. ovoga
Zakona u roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu
ovoga Zakona.

(2) Vije}e ministara BiH u roku od godinu dana od dana
stupanja na snagu ovoga Zakona predla`e izmjene i dopune
relevantnih zakona, naro~ito u podru~ju javnih nabava, ca-
rina i poreza, kako bi se osigurala provedba ovoga Zakona i
funkcioniranje sustava za{tite i spa{avanja u Bosni i
Hercegovini.

(3) Ministarstvo sigurnosti BiH donosi propise iz ~lanka 14.
ovoga Zakona u roku od {est mjeseci od dana stupanja na
snagu ovoga Zakona.

(4) Entiteti i Br~ko Distrikt BiH }e u roku od godine dana od
dana stupanja na snagu ovoga Zakona donijeti i uskladiti
svoje zakone o civilnoj za{titi i spa{avanju i druge propise s
odredbama ovog Zakona.

^lanak 26.
(Dan za{tite i spa{avanja)

Dan za{tite i spa{avanja - civilne za{tite Bosne i
Hercegovine je 1. o`ujak - Me|unarodni dan civilne za{tite.

^lanak 27.
(Stupanje na snagu)

(1) Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u
"Slu`benom glasniku BiH".

(2) Ovaj Zakon bit }e objavljen i u slu`benim glasilima entiteta
i Br~ko Distrikta BiH.

PSBiH broj 195/08
15. svibnja 2008. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr. Milorad @ivkovi}, v. r.

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, v. r.

Na osnovu ~lana IV 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 28.
sjednici Predstavni~kog doma, odr`anoj 29. aprila 2008.
godine, i na 17. sjednici Doma naroda, odr`anoj 15. maja 2008.
godine, usvojila je

OKVIRNI ZAKON

O ZA[TITI I SPA[AVAWU QUDI I
MATERIJALNIH DOBARA OD PRIRODNIH ILI
DRUGIH NESRE]A U BOSNI I HERCEGOVINI

GLAVA I - PREDMET I PRINCIPI ZAKONA

^lan 1.
(Predmet Zakona)

(1) Ovim zakonom okvirno se ure|uje za{tita i spa{avawe
qudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih
nesre}a u Bosni i Hercegovini, i to:

a) sprovo|ewe me|unarodnih obaveza i saradwa u
sprovo|ewu za{tite i spa{avawa, odnosno civilne
za{tite;

b) nadle`nosti institucija i organa Bosne i
Hercegovine u oblasti za{tite i spa{avawa qudi i
materijalnih dobara od prirodnih ili drugih
nesre}a u Bosni i Hercegovini;

c) koordinacija djelovawa institucija i organa Bosne i
Hercegovine, entitetskih uprava civilne za{tite i
nadle`nog organa za civilnu za{titu Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine (u daqwem tekstu:
Br~ko Distrikt BiH);

d) operativno-komunikacijski centar Bosne i
Hercegovine -112;

e) dono{ewe i uskla|ivawe planova i programa
za{tite i spa{avawa od prirodnih ili drugih
nesre}a;

f) javno informisawe i odnosi sa javno{}u;

g) finansirawe;

h) Dan za{tite i spa{avawa - civilne za{tite Bosne i
Hercegovine.

(2) Sistem za{tite i spa{avawa qudi i materijalnih dobara
od prirodnih ili drugih nesre}a u entitetima i Br~ko
Distriktu BiH ure|uje se entitetskim zakonima i zakonom
Br~ko Distrikta BiH.

(3) Upravne i stru~no-operativne poslove za{tite i
spa{avawa u entitetima i Br~ko Distriktu BiH obavqaju
nadle`ne institucije i organi uprave entiteta i Br~ko
Distrikta BiH.

^lan 2.
(Definicije)

(1) Za{tita i spa{avawe je oblik pripremawa i u~e{}a
nosilaca poslova i zadataka za{tite i spa{avawa u
odgovoru na prirodne ili druge nesre}e.

(2) Civilna za{tita je planski organizovan dio sistema
za{tite od prirodnih ili drugih nesre}a koja obuhvata
organizovawe, pripremawe i u~e{}e gra|ana, preduze}a i
drugih pravnih lica i profesionalnih slu`bi,
organizacija i udru`ewa radi za{tite i spa{avawa qudi
i materijalnih dobara i `ivotne sredine od prirodnih
ili drugih nesre}a, te wihovih posqedica. Civilna
za{tita je humanitarne i nevojne prirode.

(3) Prirodna nesre}a je doga|aj koji je prouzrokovan
iznenadnim djelovawem prirodnih sila, sa ~ovjekovim
uticajem ili bez wega, koji ugro`ava zdravqe ili `ivot
qudi, `ivotiwa, uzrokuje {tetu na materijalnim dobrima
i `ivotnoj sredini.

(4) Druge nesre}e podrazumijevaju nesre}e prirodnog
porijekla ili nesre}e koje je uzrokovao ~ovjek, konkretnog
naziva, koje nisu obuhva}ene nijednom drugom



klasifikacijom, kao {to su: rudarske nesre}e, epidemije
zaraznih bolesti, avionske nesre}e, `eqezni~ke nesre}e,
tehni~ko-tehnolo{ke nesre}e, posqedice teroristi~kih
aktivnosti, neposredne ratne opasnosti i sli~no.

(5) Katastrofa je ozbiqan poreme}aj funkcionisawa
zajednice ili dru{tva izazvan {iroko rasprostrawenim
qudskim, materijalnim, ekonomskim ili gubicima
`ivotne sredine koji prevazilaze sposobnost pogo|ene
zajednice ili dru{tva da se wima bave upotrebom
sopstvenih resursa. Ona predstavqa rezultat kombinacije
opasnosti, uslova rawivosti i nedovoqnih kapaciteta ili
mjera za smawivawe potencijalno negativne posqedice tog
rizika.

(6) Prevencija podrazumijeva preduzimawe mjera i
aktivnosti kojima se smawuje ili spre~ava mogu}nost
nastanka opasnosti, odnosno smawuju posqedice prirodne
ili druge nesre}e.

(7) Pripravnost podrazumijeva blagovremeno preduzimawe
svih aktivnosti kojima se pove}ava i unapre|uje
efikasnost i djelotvornost operativnih i ostalih
zakonom utvr|enih snaga i sredstava za odgovor na
prirodnu ili drugu nesre}u, {to ukqu~uje i privremenu
evakuaciju qudi i imovine sa ugro`enih lokacija.

(8) Odgovor podrazumijeva pru`awe pomo}i ili intervencije
tokom ili neposredno nakon prirodne ili druge nesre}e
radi zadovoqewa potrebe za o~uvawem `ivota i osnovnih
`ivotnih potreba pogo|enog stanovni{tva.

(9) Pru`awe pomo}i drugim dr`avama podrazumijeva
upu}ivawe materijalnih i finansijskih sredstava,
odnosno upu}ivawe pripadnika operativnih snaga,
wihovih sredstava i opreme i humanitarnih resursa, na
zahtjev pogo|ene dr`ave, a u skladu sa me|unarodnim
standardnim operativnim procedurama.

(10) Tra`ewe pomo}i od drugih dr`ava i me|unarodnih
organizacija podrazumijeva proceduru posqedi~nog
podno{ewa apela za pomo} i prihvatawa pomo}i u
materijalnim i finansijskim sredstvima, odnosno u
operativnim snagama, wihovim sredstvima i opremom i
humanitarnim resursima, u skladu sa me|unarodnim
standardnim operativnim procedurama.

(11) Supsidijarnost podrazumijeva princip dono{ewa odluka i
wihovog sprovo|ewa na najni`em mogu}em nivou uz
koordinaciju na najvi{em potrebnom nivou. Lokalni
nosioci odgovora na nesre}u treba da budu kamen temeqac
za odgovor bilo kojeg obima.

(12) Koordinacija podrazumijeva obezbje|ivawe vremenske i
prostorne uskla|enosti djelovawa svih u~esnika u
aktivnostima za{tite i spa{avawa od prirodnih i drugih
nesre}a po etapama sprovo|ewa poslova i zadataka, kao i
wihovo blagovremeno obavje{tavawe. Koordinirawem se,
u smislu smjernica Ujediwenih nacija, obezbje|uje
efikasna komunikacija, uvezivawe i me|usobno djelovawe
nosilaca i snaga za{tite i spa{avawa u svrhu sprovo|ewa
za{tite i unapre|ewa humanitarnih principa,
izbjegavawa konkurencije i duplirawa, te ostvarivawa
zajedni~kih ciqeva.

^lan 3.
(Principi)

(1) Za{tita i spa{avawe je od posebnog javnog interesa za
Bosnu i Hercegovinu.

(2) Sva fizi~ka i pravna lica u Bosni i Hercegovini du`na
su da sprovode li~nu i uzajamnu za{titu, pru`aju pomo} i

spa{avaju qudske `ivote, materijalna i druga dobra na
osnovu li~ne svijesti, savjesti, relevantnih propisa i u
skladu sa svojim mogu}nostima i sposobnostima.

(3) Institucije i organi Bosne i Hercegovine, entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, u okviru svojih nadle`nosti u
oblasti za{tite i spa{avawa, sprovode za{titu i
spa{avawe po principu supsidijarnosti.

(4) Oru`ane snage Bosne i Hercegovine pru`aju pomo}
civilnim organima u reagovawu na prirodne ili druge
katastrofe i nesre}e u skladu sa Zakonom o odbrani Bosne
i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 88/05).

(5) Institucije i organi Bosne i Hercegovine obezbje|uju
uskla|enost, transparentnost i otvorenost sistema
za{tite i spa{avawa prema javnosti s ciqem ostvarivawa
bezbjednosti stanovni{tva i u~e{}a u sprovo|ewu mjera
za{tite i spa{avawa utvr|enih ovim zakonom.

(6) Sve mjere za{tite i spa{avawa od prirodnih ili drugih
nesre}a planiraju se, organizuju i sprovode u skladu sa
principima me|unarodnog humanitarnog prava i
me|unarodnog prava o za{titi qudi i materijalnih dobara
od prirodnih ili drugih nesre}a, kao i preuzetim
me|unarodnim obavezama.

GLAVA II - SARADWA

^lan 4.
(Principi saradwe)

(1) Institucije i organi Bosne i Hercegovine nadle`ni su za
ostvarivawe me|unarodne saradwe radi sprovo|ewa
me|unarodnih pravnih obaveza, kao i koordinaciju
sprovo|ewa programa pomo}i i razmjene iskustava sa
institucijama i organima entiteta i Br~ko Distrikta
BiH, te pru`awe pomo}i u slu~aju nastanka prirodnih ili
drugih nesre}a ve}ih razmjera, naro~ito onih sa
potencijalnim prekograni~nim efektima.

(2) Radi razmjene iskustava i znawa, nau~no-tehnolo{kih
dostignu}a i materijalnog opremawa u oblasti za{tite i
spa{avawa, nadle`ne institucije i organi entiteta i
Br~ko Distrikta BiH mogu sara|ivati sa institucijama
zna~ajnim za za{titu i spa{avawe od prirodnih ili
drugih nesre}a u susjednim i drugim dr`avama istog ili
sli~nog nivoa organizovawa.

(3) Nadle`ne institucije i organi Bosne i Hercegovine,
entiteta i Br~ko Distrikta BiH du`ni su da me|usobno
koordiniraju aktivnosti saradwe utvr|ene st. (1) i (2)
ovog ~lana.

^lan 5.
(Me|unarodna saradwa)

U skladu sa ~lanom 4. stav (1) ovog zakona, pod
me|unarodnom saradwom u za{titi i spa{avawu smatra se:

a) priprema i sprovo|ewe me|unarodnih ugovora,
sporazuma i drugih me|unarodnih akata i dokumenata
iz oblasti za{tite i spa{avawa;

b) razmjena informacija sa nadle`nim organima drugih
dr`ava i me|unarodnih organizacija o za{titi i
spa{avawu;

c) direktna komunikacija sa nadle`nim organima
drugih dr`ava i me|unarodnih organizacija u vezi sa
tra`ewem i sprovo|ewem prijema i/ili pru`awa
hitne pomo}i;

d) koordinacija prelazaka dr`avne granice Bosne i
Hercegovine i tranzita kroz tre}e zemqe tokom
primawa i/ili pru`awa me|unarodne pomo}i;

Ponedjeljak, 23. 6. 2008. S L U @ B E N I G L A S N I K B i H Broj 50 - Stranica 35



Broj 50 - Stranica 36 S L U @ B E N I G L A S N I K B i H Ponedjeljak, 23. 6. 2008.

e) uskla|ivawe djelovawa me|unarodnih snaga u
za{titi i spa{avawu na teritoriji Bosne i
Hercegovine i koordinacija upotrebe snaga za{tite
i spa{avawa u inostranstvu;

f) priprema i sprovo|ewe me|unarodnih konferencija,
seminara, kurseva, radionica i vje`bi iz oblasti
za{tite i spa{avawa.

^lan 6.
(Ostvarivawe me|unarodne saradwe)

(1) Me|unarodnu saradwu iz ~lana 5. ovog zakona ostvaruje
Ministarstvo bezbjednosti Bosne i Hercegovine (u
daqwem tekstu: Ministarstvo bezbjednosti BiH).

(2) U realizovawu aktivnosti iz stava (1) ovog ~lana
Ministarstvo bezbjednosti BiH sara|uje sa nadle`nim
institucijama i organima Bosne i Hercegovine, entiteta i
Br~ko Distrikta BiH.

^lan 7.
(Tra`ewe me|unarodne pomo}i)

(1) Savjet ministara Bosne i Hercegovine (u daqwem tekstu:
Savjet ministara BiH), na predlog ili zahtjev
Koordinacionog tijela Bosne i Hercegovine za za{titu i
spa{avawe qudi i materijalnih dobara od prirodnih ili
drugih nesre}a u Bosni i Hercegovini, Ministarstva
bezbjednosti BiH, nadle`nih institucija i organa Bosne i
Hercegovine, entiteta i Br~ko Distrikta BiH, odlu~uje o
tra`ewu me|unarodne pomo}i nakon progla{ewa stawa
prirodne ili druge nesre}e.

(2) Me|unarodna pomo}, u smislu ovog zakona i u skladu sa
me|unarodnim smjernicama i standardnim operativnim
procedurama, mo`e se tra`iti kad se sopstvenim snagama i
sredstvima ne mo`e adekvatno odgovoriti na prirodnu i
drugu nesre}u.

^lan 8.
(Prihvatawe i pru`awe me|unarodne pomo}i)

(1) Savjet ministara BiH odlu~uje o prihvatawu ponude za
pomo} i pru`awe me|unarodne pomo}i susjednim i drugim
dr`avama u prirodnim ili drugim nesre}ama.

(2) Procedure prihvatawa i pru`awa me|unarodne pomo}i iz
stava (1) ovog ~lana, u hitnim slu~ajevima, bi}e ure|ene
posebnim propisom Savjeta ministara BiH.

^lan 9.
(Upu}ivawe snaga za{tite i spa{avawa)

(1) U akcije za{tite i spa{avawa i druge aktivnosti koje se
sprovode u drugim dr`avama mogu se uputiti samo obu~eni
i osposobqeni pripadnici snaga za{tite i spa{avawa.

(2) Pripadnici profesionalnih snaga za{tite i spa{avawa
mogu biti upu}eni kao pomo} u druge dr`ave. Pripadnici
dobrovoqnih snaga za{tite i spa{avawa mogu biti
upu}eni kao pomo} u druge dr`ave iskqu~ivo uz
doborovoqni pristanak, koji daju u pisanoj formi.

(3) Pripadnici snaga za{tite i spa{avawa koji se upu}uju kao
pomo} u druge dr`ave obavezno se osiguravaju od povreda i
stradawa za vrijeme obavqawa du`nosti van teritorije
Bosne i Hercegovine.

(4) Licima iz stava (3) ovog ~lana, za vrijeme anga`ovawa van
teritorije Bosne i Hercegovine, pripada nov~ana naknada.

(5) Savjet ministara BiH posebnim propisom utvr|uje visinu
naknade iz stava (4) ovog ~lana.

^lan 10.
(Propisi za prelazak granice)

Savjet ministara BiH, na predlog Ministarstva
bezbjednosti BiH, posebnim propisom ure|uje na~in i
postupak prelaska granice prilikom primawa i/ili
upu}ivawa me|unarodne pomo}i u za{titi i spa{avawu.

GLAVA III - KOORDINACIJA

^lan 11.
(Koordinacija djelovawa institucija i organa Bosne i

Hercegovine)

Ministarstvo bezbjednosti BiH koordinira aktivnosti
planirawa i djelovawa institucija i organa Bosne i
Hercegovine u oblasti za{tite i spa{avawa.

^lan 12.
(Koordinacija djelovawa institucija i organa entiteta i

Br~ko Distrikta BiH)

(1) Koordinaciju poslova i zadataka za{tite i spa{avawa i
razmjenu podataka, informacija i izvje{taja o preduzetim
mjerama za{tite i spa{avawa me|u nosiocima poslova i
zadataka za{tite i spa{avawa izme|u organa i slu`bi
civilne za{tite entiteta i Br~ko Distrikta BiH obavqa
Ministarstvo bezbjednosti BiH.

(2) Entiteti i Br~ko Distrikt BiH, u okviru svojih
nadle`nosti u oblasti za{tite i spa{avawa, ure|uju,
planiraju, obu~avaju, organizuju, finansiraju i sprovode
za{titu i spa{avawe, s ciqem spre~avawa opasnosti, te
otklawawa i ubla`avawa {tetnih djelovawa i posqedica
prirodnih ili drugih nesre}a.

(3) Ministarstvo bezbjednosti BiH ostvaruje saradwu sa
Dru{tvom crvenog krsta/kri`a Bosne i Hercegovine i
drugim humanitarnim organizacijama organizovanim na
nivou Bosne i Hercegovine radi planirawa i u~e{}a u
za{titi i spa{avawu qudi i materijalnih dobara od
prirodnih ili drugih nesre}a.

GLAVA IV - NADLE@NOSTI ORGANA I
INSTITUCIJA BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 13.
(Savjet ministara BiH)

Savjet ministara BiH, u oblasti za{tite i spa{avawa:

a) utvr|uje Predlog programa razvoja sistema za{tite i
spa{avawa na nivou institucija i organa Bosne i
Hercegovine i dostavqa ga Parlamentarnoj
skup{tini Bosne i Hercegovine na usvajawe. U
okviru tog programa navedene su i smjernice za
koncipirawe programa razvoja sistema za{tite i
spa{avawa u entitetima i Br~ko Distriktu BiH;

b) ure|uje na~in prelaska dr`avne granice prilikom
primawa i/ili upu}ivawa me|unarodne pomo}i u
za{titi i spa{avawu;

c) donosi Metodologiju za izradu procjene ugro`enosti
i Plana za{tite i spa{avawa od prirodnih ili
drugih nesre}a institucija i organa Bosne i
Hercegovine;

d) donosi Procjenu ugro`enosti od prirodnih ili
drugih nesre}a Bosne i Hercegovine;

e) donosi akt o osnivawu Koordinacionog tijela Bosne
i Hercegovine za za{titu i spa{avawe;

f) donosi akt o osnivawu Operativno-komunikacionog
centra Bosne i Hercegovine - 112, uvo|ewu evropskog
broja za hitne situacije -112 i propisuje uslove i



na~in funkcionisawa Operativno-komunikacionog
centra Bosne i Hercegovine - 112;

g) donosi Plan za{tite i spa{avawa od prirodnih ili
drugih nesre}a institucija i organa Bosne i
Hercegovine;

h) progla{ava nastanak i prestanak stawa prirodne
ili druge nesre}e na teritoriji Bosne i
Hercegovine, na predlog Koordinacionog tijela
Bosne i Hercegovine za za{titu i spa{avawe ili na
zahtjev nadle`nih organa entiteta ili Br~ko
Distrikta BiH, koji su ve} proglasili stawe nesre}e
na svojoj teritoriji;

i) odlu~uje o tra`ewu me|unarodne pomo}i za za{titu
i spa{avawe i koordinira sprovo|ewe standardnih
operativnih procedura za prihvat pomo}i nakon
progla{ewa stawa prirodne ili druge nesre}e;

j) odlu~uje o pru`awu me|unarodne pomo}i u slu~aju
prirodne ili druge nesre}e;

k) formira, od specijalizovanih jedinica i slu`bi
civilne za{tite entiteta, Br~ko Distrikta BiH i
drugih institucija, organa i pravnih lica na nivou
Bosne i Hercegovine, mje{ovitu specijalizovanu
jedinicu za za{titu i spa{avawe za djelovawe u
slu~aju prirodne ili druge nesre}e, za u~e{}e u
me|unarodnim vje`bama, operacijama pomo}i i
drugim aktivnostima, uz saglasnost nadle`nih
organa entiteta, Br~ko Distrikta BiH i drugih
institucija, organa i pravnih lica na nivou Bosne i
Hercegovine;

l) donosi propis o visini naknade pripadnicima snaga
za{tite i spa{avawa kada se upu}uju kao pomo} u
druge dr`ave;

m) predla`e finansijska sredstva u buxetu institucija
i me|unarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za
finansirawe potreba za za{titu i spa{avawe iz
nadle`nosti institucija i organa Bosne i
Hercegovine;

n) obavqa i druge poslove za{tite i spa{avawa u
skladu sa ovim zakonom i drugim propisima na nivou
Bosne i Hercegovine.

^lan 14.
(Ministarstvo bezbjednosti BiH)

Ministarstvo bezbjednosti BiH obavqa sqede}e stru~ne
i druge poslove u oblasti za{tite i spa{avawa iz
nadle`nosti Bosne i Hercegovine:

a) obezbje|uje sprovo|ewe ovog zakona i drugih propisa
iz oblasti za{tite i spa{avawa koji se donose na
osnovu ovog zakona;

b) u koordinaciji sa nadle`nim institucijama i
organima Bosne i Hercegovine, entitetskim
upravama civilne za{tite i nadle`nim organom za
civilnu za{titu Br~ko Distrikta BiH, izra|uje i
predla`e Savjetu ministara BiH, Metodologiju za
izradu procjene ugro`enosti i Plana za{tite i
spa{avawa qudi i materijalnih dobara od prirodnih
i drugih nesre}a Bosne i Hercegovine;

c) u koordinaciji sa nadle`nim institucijama i
organima Bosne i Hercegovine, entitetskim
upravama civilne za{tite i nadle`nim organom za
civilnu za{titu Br~ko Distrikta BiH, izra|uje i
predla`e Procjenu ugro`enosti i Plan za{tite i

spa{avawa qudi i materijalnih dobara od prirodnih
i drugih nesre}a Bosne i Hercegovine;

d) u koordinaciji sa entitetskim upravama civilne
za{tite i nadle`nim organom za civilnu za{titu
Br~ko Distrikta BiH, prima i raspore|uje donacije
namijewene strukturama sistema za{tite i
spa{avawa u Bosni i Hercegovini;

e) izra|uje i predla`e Program razvoja sistema
za{tite i spa{avawa institucija i organa Bosne i
Hercegovine;

f) izra|uje i predla`e Savjetu ministara BiH propis o
na~inu prelaska dr`avne granice prilikom primawa
i/ili upu}ivawa me|unarodne pomo}i u za{titi i
spa{avawu;

g) donosi okvirne planove i programe obu~avawa u
oblasti za{tite i spa{avawa u Bosni i Hercegovini
u skladu sa me|unarodnim standardima;

h) donosi i realizuje Program i plan obu~avawa i
osposobqavawa dr`avnih slu`benika i zaposlenih u
institucijama i organima na nivou Bosne i
Hercegovine u oblasti za{tite i spa{avawa;

i) u saradwi i koordinaciji sa nadle`nim
institucijama i organima Bosne i Hercegovine,
organima uprave entiteta i Br~ko Distrikta BiH
prati i analizira stawe u oblasti za{tite i
spa{avawa u Bosni i Hercegovini i Savjetu
ministara BiH predla`e mjere u skladu sa Zakonom;

j) predla`e akt o formirawu Koordinacionog tijela
Bosne i Hercegovine za za{titu i spa{avawe;

k) izra|uje i predla`e akt o formirawu
Operativno-komunikacionog centra Bosne i
Hercegovine - 112;

l) izra|uje i predla`e Savjetu ministara BiH
organizaciju, opremawe, uslove i na~in
funkcionisawa Operativno-komunikacionog centra
Bosne i Hercegovine - 112 i na~in dostavqawa i
distribuciju podataka;

m) u koordinaciji sa nadle`nim institucijama i
organima Bosne i Hercegovine, entitetskim
upravama civilne za{tite i nadle`nim organom za
civilnu za{titu Br~ko Distrikta BiH propisuje
procedure komunikacije izme|u institucija i organa
Bosne i Hercegovine, te institucija i organa Bosne i
Hercegovine sa entitetima i Br~ko Distriktom BiH
u slu~aju prirodnih ili drugih nesre}a, kao i proce-
dure obavje{tavawa javnosti;

n) promovi{e i izdaje stru~nu i drugu literaturu iz
oblasti za{tite i spa{avawa;

o) razmjewuje podatke iz oblasti za{tite i spa{avawa
sa drugim dr`avama;

p) ostvaruje me|unarodnu saradwu u oblasti za{tite i
spa{avawa;

r) sara|uje sa nau~nim institucijama i privrednim
dru{tvima u razvoju tehnologije i opreme za za{titu
i spa{avawe;

s) predla`e tra`ewe me|unarodne pomo}i za za{titu i
spa{avawe i koordinira sprovo|ewe standardnih
operativnih procedura za wen prihvat;

t) koordinira sprovo|ewe standardnih operativnih
procedura prilikom pru`awa me|unarodne pomo}i;
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u) koordinira sprovo|ewe mjera, poslova i zadataka u
za{titi i spa{avawu u Bosni i Hercegovini;

v) u saradwi sa entitetskim upravama civilne za{tite
i nadle`nim organom za civilnu za{titu Br~ko
Distrikta BiH organizuje, koordinira i odr`ava
konferencije, seminare, kurseve, vje`be i druge
zna~ajne me|unarodne aktivnosti iz oblasti za{tite
i spa{avawa u Bosni i Hercegovini;

z) koordinira aktivnosti sa entitetskim upravama za
civilnu za{titu i nadle`nim organom za civilnu
za{titu Br~ko Distrikta BiH na uspostavqawu
standarda za opremu i sredstva koja se u Bosni i
Hercegovini koriste u za{titi i spa{avawu;

aa) usmjerava nadle`ne organe na vo|ewe baze podataka o
rizicima od prirodnih i drugih nesre}a, opasnim materijama,
snagama, sredstvima i drugim podacima zna~ajnim za za{titu
i spa{avawe u Bosni i Hercegovini, u skladu sa
me|unarodnim konvencijama;

bb) tra`i od Ministarstva odbrane Bosne i Hercegovine
anga`ovawe Oru`anih snaga Bosne i Hercegovine u slu~aju
prirodne ili druge nesre}e, nakon {to se iscrpe
raspolo`ivi civilni resursi za odgovor na prirodnu ili
drugu nesre}u;

cc) obezbje|uje uslove za rad Koordinacionog tijela
Bosne i Hercegovine za za{titu i spa{avawe i obavqa
stru~ne i administrativne poslove za potrebe ovog tijela;

dd) obavqa i druge poslove za{tite i spa{avawa u skladu
sa ovim zakonom i drugim propisima na nivou Bosne i
Hercegovine.

^lan 15.
(Ostale institucije i organi)

Ostale institucije i organi na nivou Bosne i
Hercegovine koji djeluju u oblasti za{tite i spa{avawa
obavezni su da planiraju i sprovode mjere za{tite i
spa{avawa, te koordiniraju planirawe i izvr{avawe poslova
i zadataka sa Ministarstvom bezbjednosti BiH.

^lan 16.
(Koordinaciono tijelo Bosne i Hercegovine za za{titu i

spa{avawe)

(1) Savjet ministara BiH osniva Koordinaciono tijelo Bosne
i Hercegovine za za{titu i spa{avawe qudi i
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesre}a u
Bosni i Hercegovini (u daqwem tekstu: Koordinaciono
tijelo), koji ~ine predstavnici:

a) Savjeta ministara BiH - (devet ~lanova)

b) Vlade Republike Srpske - (pet ~lanova)

c) Vlade Federacije Bosne i Hercegovine - (pet
~lanova)

d) Vlade Br~ko Distrikta BiH - (dva ~lana).

(2) Koordinaciono tijelo odlu~uje ve}inom glasova ~lanova, s
tim da se odluka ne mo`e donijeti bez saglasnosti najmawe
polovine ~lanova Koordinacionog tijela iz svakog od
entiteta i ~lanova iz Br~ko Distrikta BiH.

(3) Koordinaciono tijelo donosi Poslovnik o radu kojim
ure|uje druga pitawa zna~ajna za wegov rad.

^lan 17.
(Nadle`nosti Koordinacionog tijela)

(1) Koordinaciono tijelo je stru~no operativno tijelo
Savjeta ministara BiH i nadle`no je da:

a) predla`e Savjetu ministara BiH, na zahtjev entiteta
ili Br~ko Distrikta BiH, progla{ewe stawa

prirodne ili druge nesre}e na teritoriji Bosne i
Hercegovine i prestanak navedenog stawa;

b) predla`e Savjetu ministara BiH dono{ewe
odgovaraju}ih odluka iz svoje nadle`nosti;

c) daje preporuke nadle`nim institucijama i organima
Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko Distrikta
BiH;

d) koordinira aktivnosti u za{titi i spa{avawu sa
institucijama i organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH i institucijama i organima na nivou
Bosne i Hercegovine, nakon {to Savjet ministara
BiH proglasi stawe prirodne ili druge nesre}e na
dijelu ili na cijeloj teritoriji Bosne i
Hercegovine;

e) koordinira prijem i pru`awe me|unarodne pomo}i i
donacija u za{titi i spa{avawu, nakon progla{ewa
stawa prirodne ili druge nesre}e;

f) koordinira aktivnosti za{tite i spa{avawa
institucija i organa na nivou Bosne i Hercegovine u
sprovo|ewu mjera prevencije i pripravnosti za
prirodnu ili drugu nesre}u u okviru propisanih
nadle`nosti i koordinira ih sa entitetima i Br~ko
Distriktom BiH;

g) prati sprovo|ewe nalo`enih mjera i podnosi
izvje{taje o svojim aktivnostima Savjetu ministara
BiH.

(2) Koordinaciono tijelo po potrebi poziva druge
institucije, tijela, agencije, organizacije i stru~wake za
odre|ena pitawa od interesa za za{titu i spa{avawe u
Bosni i Hercegovini ili inostranstvu da u~estvuju u radu
bez prava glasawa.

(3) Stru~ne i administrativne poslove za potrebe Koordi-
nacionog tijela obavqa Ministarstvo bezbjednosti BiH.

(4) ^lanovi Koordinacionog tijela dostavqaju Ministarstvu
bezbjednosti BiH informacije neophodne za rad
Koordinacionog tijela po potrebi, a najmawe jednom u tri
mjeseca.

^lan 18.
(Operativno- komunikacijski centar

Bosne i Hercegovine -112)

(1) Radi stalnog prikupqawa podataka o svim vrstama pojava i
opasnosti koje mogu dovesti do prirodne ili druge
nesre}e, kao i podataka o posqedicama koje su nastale
pojavom prirodne ili druge nesre}e za qude i materijalna
dobra na ugro`enom podru~ju, obrade tih podatka i wihove
distribucije nadle`nim organima vlasti i pravnim
licima, u Bosni i Hercegovini se uvodi sistem
jedinstvenog evropskog broja za hitne situacije - 112 i
uspostavqa Operativno-komunikacioni centar Bosne i
Hercegovine - 112 (u daqwem tekstu: Centar - 112).

(2) U skladu sa stavom (1) ovog ~lana, Savjet ministara BiH, u
okviru Ministarstva bezbjednosti BiH, osniva Centar -
112, s kojim se funkcionalno uvezuju operativni centri
drugih institucija i organa Bosne i Hercegovine, kao i
centri entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(3) Ministarstvo bezbjednosti BiH predla`e Savjetu
ministara BiH propis o organizaciji, uslovima i na~inu
funkcionisawa Centra - 112.



GLAVA V - DONO[EWE I USKLA\IVAWE PLANOVA
I PROGRAMA ZA[TITE I SPA[AVAWA OD
PRIRODNIH ILI DRUGIH NESRE]A

^lan 19.
(Programi i planovi)

(1) Organizovawe i sprovo|ewe za{tite i spa{avawa od
prirodnih i drugih nesre}a na nivou institucija i organa
Bosne i Hercegovine vr{i se na osnovu Programa razvoja
sistema za{tite i spa{avawa i Plana za{tite i
spa{avawa na nivou institucija i organa Bosne i
Hercegovine od prirodnih ili drugih nesre}a.

(2) Program i Plan iz stava (1) ovog ~lana izra|uju se na
osnovu Procjene ugro`enosti od prirodnih i drugih
nesre}a.

(3) Program i Plan iz stava (1) ovog ~lana sadr`e i smjernice
za koncipirawe programa razvoja sistema za{tite i
spa{avawa i planova za{tite i spa{avawa u entitetima i
Br~ko Distriktu BiH.

^lan 20.
(Sadr`aj programa)

Programom razvoja sistema za{tite i spa{avawa
institucija i organa Bosne i Hercegovine odre|uje se
politika i strategija za{tite i spa{avawa qudi i
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesre}a,
defini{u razvojni programi i projekti i strate{ki pravci
razvoja za{tite i spa{avawa u Bosni i Hercegovini.

^lan 21.
(Sadr`aj planova)

Planovi za{tite i spa{avawa donose se radi utvr|ivawa
organizacije, anga`ovawa i djelovawa sistema za{tite i
spa{avawa, zadataka i nadle`nosti, qudskih snaga i
potrebnih materijalno-tehni~kih sredstava te mjera i
postupaka za sprovo|ewe za{tite i spa{avawa od prirodne
ili druge nesre}e.

^lan 22.
(Du`nosti institucija i organa)

(1) Institucije i organi na nivou Bosne i Hercegovine du`ni
su da na zahtjev Ministarstva bezbjednosti BiH dostave
podatke potrebne za izradu procjene ugro`enosti,
Programa i Plana za{tite i spa{avawa Bosne i
Hercegovine.

(2) Institucije i organi na nivou Bosne i Hercegovine, u
skladu sa ovim zakonom, izra|uju svoje operativne planove
za{tite i spa{avawa od prirodnih ili drugih nesre}a i
uskla|uju ih sa Planom za{tite i spa{avawa od prirodnih
ili drugih nesre}a u Bosni i Hercegovini.

(3) Uskla|ivawe Plana za{tite i spa{avawa Bosne i
Hercegovine i planova entiteta i Br~ko Distrikta BiH,
vr{i se u koordinaciji sa nadle`nim organima entiteta i
Br~ko Distrikta BiH.

GLAVA VI - FINANSIRAWE, JAVNO INFORMISAWE
I ODNOSI SA JAVNO[]U

^lan 23.
(Finansirawe)

(1) U buxetu institucija Bosne i Hercegovine i me|unarodnih
obaveza Bosne i Hercegovine obezbje|uju se finansijska
sredstva za:

a) opremawe, obu~avawe, rad i funkcionisawe Centra -
112;

b) opremawe, obu~avawe, rad i funkcionisawe
Koordinacionog tijela;

c) stru~no usavr{avawe i osposobqavawe dr`avnih
slu`benika i zaposlenih na poslovima za{tite i
spa{avawa u institucijama i organima Bosne i
Hercegovine;

d) naknadu tro{kova djelovawa u za{titi i spa{avawu
me|unarodnog karaktera ~ije izvr{ewe nalo`i
nadle`ni organ za za{titu i spa{avawe;

e) pru`awe pomo}i drugim dr`avama, entitetima i
Br~ko Distriktu BiH u slu~aju prirodnih ili
drugih nesre}a;

f) dodatno opremawe i obuku jedinica iz ~lana 13. stav
(1) ta~ka k) ovog zakona;

g) i druge potrebe u skladu sa ovim zakonom.

(2) Za finansirawe dijela potreba i aktivnosti iz stava (1)
ovog ~lana sredstva se mogu obezbijediti i kroz
finansijsko i materijalno-tehni~ka davawa pravnih lica
Bosne i Hercegovine, donacije drugih dr`ava i
me|unarodnih organizacija i druge vidove pomo}i.

^lan 24.
(Dostupnost informacija)

U sprovo|ewu poslova i zadataka za{tite i spa{avawa,
nosioci poslova za{tite i spa{avawa na nivou institucija i
organa Bosne i Hercegovine du`ni su da obezbijede
transparentnost i u~ine dostupnim odgovaraju}e
informacije o opasnostima i mjerama za{tite i spa{avawa
gra|anima i {iroj javnosti u Bosni i Hercegovini i
nadle`nim institucijama vlasti susjednih zemaqa koje mo`e
ugroziti prirodna ili druga nesre}a u Bosni i Hercegovini.

GLAVA VII - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 25.
(Dono{ewe propisa)

(1) Savjet ministara BiH donosi propise iz ~lana 13. ovog
zakona u roku od {est mjeseci od dana stupawa na snagu
ovog zakona.

(2) Savjet ministara BiH u roku od godinu dana od dana
stupawa na snagu ovog zakona predla`e izmjene i dopune
relevantnih zakona, naro~ito u oblasti javnih nabavki,
carina i poreza, kako bi se obezbijedilo sprovo|ewe ovog
zakona i funkcionisawe sistema za{tite i spa{avawa u
Bosni i Hercegovini.

(3) Ministarstvo bezbjednosti BiH donosi propise iz ~lana
14. ovog zakona u roku od {est mjeseci od dana stupawa na
snagu ovog zakona.

(4) Entiteti i Br~ko Distrikt BiH donije}e i uskladiti
svoje zakone i druge propise o civilnoj za{titi i
spa{avawu sa odredbama ovog zakona u roku od godinu dana
od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 26.
(Dan za{tite i spa{avawa)

Dan za{tite i spa{avawa - civilne za{tite Bosne i
Hercegovine je 1. mart - Me|unarodni dan civilne za{tite.

^lan 27.
(Stupawe na snagu)

(1) Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u
"Slu`benom glasniku BiH".
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(2) Ovaj zakon bi}e objavqen i u slu`benim glasilima
entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

PSBiH, broj 195/08
15. maja 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr Milorad @ivkovi}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.

Na osnovu ~lana IV. 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 28. sjednici
Predstavni~kog doma, odr`anoj 29. aprila 2008. godine, i na
17. sjednici Doma naroda, odr`anoj 15. maja 2008. godine,
usvojila je

OKVIRNI ZAKON

O ZA[TITI I SPA[AVANJU LJUDI I MATERIJALNIH
DOBARA OD PRIRODNIH ILI DRUGIH NESRE]A U

BOSNI I HERCEGOVINI

POGLAVLJE I. PREDMET I PRINCIPI ZAKONA

^lan 1.
(Predmet Zakona)

(1) Ovim zakonom okvirno se ure|uje za{tita i spa{avanje ljudi
i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesre}a u Bosni
i Hercegovini, i to:
a) realizacija me|unarodnih obaveza i saradnja u

provo|enju za{tite i spa{avanja, odnosno civilne
za{tite;

b) nadle`nosti institucija i organa Bosne i Hercegovine u
oblasti za{tite i spa{avanja ljudi i materijalnih dobara
od prirodnih ili drugih nesre}a u Bosni i Hercegovini;

c) koordinacija djelovanja institucija i organa Bosne i
Hercegovine, entitetskih uprava civilne za{tite i
nadle`nog organa za civilnu za{titu Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Br~ko
Distrikt BiH);

d) Operativno-komunikacioni centar Bosne i
Hercegovine -112;

e) dono{enje i uskla|ivanje planova i programa za{tite i
spa{avanja od prirodnih ili drugih nesre}a;

f) javno informiranje i odnosi s javno{}u;
g) finansiranje;
h) Dan za{tite i spa{avanja - civilne za{tite Bosne i

Hercegovine.
(2) Sistem za{tite i spa{avanja ljudi i materijalnih dobara od

prirodnih ili drugih nesre}a u entitetima i Br~ko Distriktu
BiH ure|uje se entitetskim zakonima i zakonom Br~ko
Distrikta BiH.

(3) Upravne i stru~no-operativne poslove za{tite i spa{avanja u
entitetima i Br~ko Distriktu BiH obavljaju nadle`ne
institucije i organi uprave entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

^lan 2.
(Definicije)

(1) Za{tita i spa{avanje je oblik pripremanja i u~e{}a nosilaca
poslova i zadataka za{tite i spa{avanja u odgovoru na
prirodne ili druge nesre}e.

(2) Civilna za{tita je planski organiziran dio sistema za{tite od
prirodnih ili drugih nesre}a koja obuhvata organiziranje,
pripremanje i u~e{}e gra|ana, preduze}a i drugih pravnih

lica i profesionalnih slu`bi, organizacija i udru`enja na
za{titi i spa{avanju ljudi, materijalnih dobara i okoli{a od
prirodnih ili drugih nesre}a, te njihovih posljedica. Civilna
za{tita je humanitarne i nevojne prirode.

(3) Prirodna nesre}a je doga|aj koji je uzrokovan iznenadnim
djelovanjem prirodnih sila, sa ili bez ~ovjekovog uticaja,
koji ugro`ava zdravlje ili `ivot ljudi, `ivotinja, uzrokuje
{tetu na materijalnim dobrima i okoli{u.

(4) Druge nesre}e podrazumijevaju nesre}e prirodnog
porijekla ili nesre}e koje je uzrokovao ~ovjek, konkretnog
naziva, koje nisu obuhva}ene nijednom drugom
klasifikacijom, kao {to su: rudarske nesre}e, epidemije
zaraznih bolesti, avionske nesre}e, `eljezni~ke nesre}e,
tehni~ko-tehnolo{ke nesre}e, posljedice teroristi~kih
aktivnosti, neposredne ratne opasnosti i sli~no.

(5) Katastrofa je ozbiljan poreme}aj funkcioniranja zajednice
ili dru{tva izazvan {iroko rasprostranjenim ljudskim,
materijalnim, ekonomskim ili gubicima u okoli{u koji
prevazilaze sposobnost pogo|ene zajednice ili dru{tva da se
njima bave upotrebom vlastitih resursa. Ona je rezultat
kombinacije opasnosti, uslova ranjivosti i nedovoljnih
kapaciteta ili mjera da se smanji potencijalno negativna
posljedica tog rizika.

(6) Prevencija je preduzimanje mjera i aktivnosti kojima se
smanjuje ili spre~ava mogu}nost nastanka opasnosti,
odnosno smanjuju posljedice prirodne ili druge nesre}e.

(7) Pripravnost je pravovremeno preduzimanje svih aktivnosti
kojima se pove}ava i unapre|uje efikasnost i djelotvornost
operativnih i ostalih zakonom utvr|enih snaga i sredstava za
odgovor na prirodnu ili drugu nesre}u, {to uklju~uje i
privremenu evakuaciju ljudi i imovine s ugro`enih lokacija.

(8) Odgovor je pru`anje pomo}i ili intervencija u toku ili
neposredno nakon prirodne ili druge nesre}e radi
zadovoljavanja potrebe za o~uvanjem `ivota i osnovnih
`ivotnih potreba pogo|enog stanovni{tva.

(9) Pru`anje pomo}i drugim dr`avama je upu}ivanje
materijalnih i finansijskih sredstava, odnosno upu}ivanje
pripadnika operativnih snaga, njihovih sredstava i opreme i
humanitarnih resursa, na zahtjev pogo|ene dr`ave, a u
skladu s me|unarodnim standardnim operativnim
procedurama.

(10) Tra`enje pomo}i od drugih dr`ava i me|unarodnih
organizacija je procedura posljedi~nog podno{enja apela za
pomo} i prihvatanja pomo}i u materijalnim i finansijskim
sredstvima, odnosno u operativnim snagama, njihovim
sredstvima i opremom i humanitarnim resursima, u skladu s
me|unarodnim standardnim operativnim procedurama.

(11) Supsidijarnost je princip dono{enja odluka i njihovog
provo|enja na najni`em mogu}em nivou uz koordinaciju na
najvi{em potrebnom nivou. Lokalni nosioci odgovora na
nesre}u treba da budu osnova za odgovor bilo kojeg obima.

(12) Koordinacija je osiguravanje vremenske i prostorne
uskla|enosti djelovanja svih u~esnika u aktivnostima za{tite
i spa{avanja od prirodnih i drugih nesre}a po etapama
provo|enja poslova i zadataka, kao i njihovo pravovremeno
obavje{tavanje. Koordiniranjem se, u smislu Smjernica
Ujedinjenih naroda, osigurava efikasna komunikacija,
uvezivanje i me|usobno djelovanje nosilaca i snaga za{tite i
spa{avanja u svrhu provo|enja za{tite i unapre|enja
humanitarnih principa, izbjegavanja konkurencije i
dupliranja, te ostvarivanja zajedni~kih ciljeva.



^lan 3.
(Principi)

(1) Za{tita i spa{avanje su od posebnog javnog interesa za
Bosnu i Hercegovinu.

(2) Sva fizi~ka i pravna lica u Bosni i Hercegovini du`na su
provoditi li~nu i uzajamnu za{titu, pru`ati pomo} i spa{avati
ljudske `ivote, materijalna i druga dobra na osnovu li~ne
svijesti, savjesti, relevantnih propisa i u skladu sa svojim
mogu}nostima i sposobnostima.

(3) Institucije i organi Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, u okviru svojih nadle`nosti u oblasti za{tite i
spa{avanja, provode za{titu i spa{avanje po principu
supsidijarnosti.

(4) Oru`ane snage Bosne i Hercegovine pru`aju pomo}
civilnim organima u reagiranju na prirodne ili druge
katastrofe i nesre}e u skladu sa Zakonom o odbrani Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 88/05).

(5) Institucije i organi Bosne i Hercegovine osiguravaju
uskla|enost, transparentnost i otvorenost sistema za{tite i
spa{avanja prema javnosti s ciljem ostvarivanja sigurnosti
stanovni{tva i u~e{}a u provo|enju mjera za{tite i
spa{avanja utvr|enih ovim zakonom.

(6) Sve mjere za{tite i spa{avanja od prirodnih ili drugih
nesre}a planiraju se, organiziraju i provode u skladu s
principima me|unarodnog humanitarnog prava i
me|unarodnog prava o za{titi ljudi i materijalnih dobara od
prirodnih ili drugih nesre}a, kao i preuzetim me|unarodnim
obavezama.

POGLAVLJE II. SARADNJA

^lan 4.
(Principi saradnje)

(1) Institucije i organi Bosne i Hercegovine nadle`ni su za
ostvarivanje me|unarodne saradnje radi provo|enja
me|unarodnih pravnih obaveza, kao i koordinaciju
provo|enja programa pomo}i i razmjene iskustava sa
institucijama i organima entiteta i Br~ko Distrikta BiH, te
pru`anju pomo}i u slu~aju nastanka prirodnih ili drugih
nesre}a ve}ih razmjera, naro~ito onih s potencijalnim
prekograni~nim efektima.

(2) Radi razmjene iskustava i znanja, nau~no-tehnolo{kih
dostignu}a i materijalnog opremanja u oblasti za{tite i
spa{avanja, nadle`ne institucije i organi entiteta i Br~ko
Distrikta BiH mogu sara|ivati sa institucijama zna~ajnim za
za{titu i spa{avanje od prirodnih ili drugih nesre}a u
susjednim i drugim dr`avama istog ili sli~nog nivoa
organiziranja.

(3) Nadle`ne institucije i organi Bosne i Hercegovine, entiteta i
Br~ko Distrikta BiH du`ni su me|usobno koordinirati
aktivnosti saradnje utvr|ene st. (1) i (2) ovog ~lana.

^lan 5.
(Me|unarodna saradnja)

U skladu s ~lanom 4. stav (1) ovog zakona, me|unarodnom
saradnjom u za{titi i spa{avanju smatra se:

a) priprema i provo|enje me|unarodnih ugovora,
sporazuma i drugih me|unarodnih akata i dokumenata
iz oblasti za{tite i spa{avanja;

b) razmjena informacija s nadle`nim organima drugih
dr`ava i me|unarodnih organizacija o za{titi i
spa{avanju;

c) direktna komunikacija s nadle`nim organima drugih
dr`ava i me|unarodnih organizacija u vezi s tra`enjem
i provo|enjem prijema i/ili pru`anja hitne pomo}i;

d) koordinacija prelazaka dr`avne granice Bosne i
Hercegovine i tranzita kroz tre}e zemlje tokom
primanja i/ili pru`anja me|unarodne pomo}i;

e) uskla|ivanje djelovanja me|unarodnih snaga u za{titi i
spa{avanju na teritoriji Bosne i Hercegovine i
koordinacija upotrebe snaga za{tite i spa{avanja u
inozemstvu;

f) priprema i provo|enje me|unarodnih konferencija,
seminara, kurseva, radionica i vje`bi iz oblasti za{tite i
spa{avanja.

^lan 6.
(Ostvarivanje me|unarodne saradnje)

(1) Me|unarodnu saradnju iz ~lana 5. ovog zakona ostvaruje
Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: Ministarstvo sigurnosti BiH).

(2) U obavljanju aktivnosti iz stava (1) ovog ~lana Ministarstvo
sigurnosti BiH sara|uje s nadle`nim institucijama i
organima Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko Distrikta
BiH.

^lan 7.
(Tra`enje me|unarodne pomo}i)

(1) Vije}e ministara Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu:
Vije}e ministara BiH), na prijedlog ili na zahtjev
Koordinacionog tijela Bosne i Hercegovine za za{titu i
spa{avanje ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih
nesre}a u Bosni i Hercegovini, Ministarstva sigurnosti BiH,
nadle`nih institucija i organa Bosne i Hercegovine, entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, odlu~uje o tra`enju me|unarodne
pomo}i nakon progla{avanja stanja prirodne ili druge
nesre}e.

(2) Me|unarodna pomo}, u smislu ovog zakona i u skladu s
me|unarodnim smjernicama i standardnim operativnim
procedurama, mo`e se tra`iti kad se vlastitim snagama i
sredstvima ne mo`e adekvatno odgovoriti na prirodnu i
drugu nesre}u.

^lan 8.
(Prihvatanje i pru`anje me|unarodne pomo}i)

(1) Vije}e ministara BiH odlu~uje o prihvatanju ponude za
pomo} i pru`anje me|unarodne pomo}i susjednim i drugim
dr`avama u prirodnim ili drugim nesre}ama.

(2) Procedure prihvatanja i pru`anja me|unarodne pomo}i iz
stava (1) ovog ~lana, u hitnim slu~ajevima, uredit }e se
posebnim propisom Vije}a ministara BiH.

^lan 9.
(Upu}ivanje snaga za{tite i spa{avanja)

(1) U akcije za{tite i spa{avanja i druge aktivnosti, koje se
provode u drugim dr`avama, mogu se uputiti samo obu~eni
i osposobljeni pripadnici snaga za{tite i spa{avanja.

(2) Pripadnici profesionalnih snaga za{tite i spa{avanja mogu
biti upu}eni kao pomo} u druge dr`ave. Pripadnici
dobrovoljnih snaga za{tite i spa{avanja mogu biti upu}eni
kao pomo} u druge dr`ave isklju~ivo uz doborovoljni
pristanak, koji daju u pisanoj formi.

(3) Pripadnici snaga za{tite i spa{avanja koji se upu}uju kao
pomo} u druge dr`ave obavezno se osiguravaju od povreda
i stradanja za vrijeme obavljanja du`nosti izvan teritorije
Bosne i Hercegovine.
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(4) Licima iz stava (3) ovog ~lana, za vrijeme anga`iranja izvan
teritorije Bosne i Hercegovine, pripada nov~ana naknada.

(5) Visinu naknade iz stava (4) ovog ~lana posebnim propisom
utvr|uje Vije}e ministara BiH.

^lan 10.
(Propisi za prelazak granice)

Vije}e ministara BiH, na prijedlog Ministarstva sigurnosti
BiH, posebnim propisom ure|uje na~in i postupak prelaska
granice prilikom primanja i/ili upu}ivanja me|unarodne
pomo}i u za{titi i spa{avanju.
POGLAVLJE III. KOORDINACIJA

^lan 11.
(Koordinacija djelovanja institucija i organa Bosne i

Hercegovine)

Ministarstvo sigurnosti BiH koordinira aktivnostima u
planiranju i djelovanju institucija i organa Bosne i Hercegovine
u oblasti za{tite i spa{avanja.

^lan 12.
(Koordinacija djelovanja institucija i organa entiteta i

Br~ko Distrikta BiH)

(1) Koordinaciju poslova i zadataka za{tite i spa{avanja i
razmjenu podataka, informacija i izvje{taja o preduzetim
mjerama za{tite i spa{avanja me|u nosiocima poslova i
zadataka za{tite i spa{avanja izme|u organa i slu`bi civilne
za{tite entiteta i Br~ko Distrikta BiH obavlja Ministarstvo
sigurnosti BiH.

(2) Entiteti i Br~ko Distrikt BiH, u okviru svojih nadle`nosti u
oblasti za{tite i spa{avanja, ure|uju, planiraju, obu~avaju,
organiziraju, finansiraju i provode za{titu i spa{avanje, s
ciljem spre~avanja opasnosti, te otklanjanja i ubla`avanja
{tetnih djelovanja i posljedica prirodnih ili drugih nesre}a.

(3) Ministarstvo sigurnosti BiH sara|uje s Dru{tvom crvenog
krsta/kri`a Bosne i Hercegovine i drugim humanitarnim
organizacijama, organiziranim na nivou Bosne i
Hercegovine, radi planiranja i u~e{}a u za{titi i spa{avanju
ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesre}a.

POGLAVLJE IV. NADLE@NOSTI ORGANA I INSTITUCIJA
BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 13.
(Vije}e ministara BiH)

Vije}e ministara BiH u oblasti za{tite i spa{avanja:
a) utvr|uje Prijedlog programa razvoja sistema za{tite i

spa{avanja na nivou institucija i organa Bosne i
Hercegovine i dostavlja ga Parlamentarnoj skup{tini
Bosne i Hercegovine na usvajanje. Taj program
sadr`ava i smjernice za koncipiranje programa razvoja
sistema za{tite i spa{avanja u entitetima i Br~ko
Distriktu BiH;

b) ure|uje na~in prelaska dr`avne granice prilikom
primanja i/ili upu}ivanja me|unarodne pomo}i u
za{titi i spa{avanju;

c) donosi Metodologiju za izradu procjene ugro`enosti i
Plan za{tite i spa{avanja od prirodnih ili drugih
nesre}a institucija i organa Bosne i Hercegovine;

d) donosi Procjenu ugro`enosti od prirodnih ili drugih
nesre}a Bosne i Hercegovine;

e) donosi akt o formiranju Koordinacionog tijela Bosne i
Hercegovine za za{titu i spa{avanje;

f) donosi akt o formiranju Operativno-komunikacionog
centra Bosne i Hercegovine - 112, uvo|enju
evropskog broja za hitne situacije -112 i propisuje

uslove i na~in funkcioniranja Operativno-komu-
nikacionog centra Bosne i Hercegovine - 112;

g) donosi Plan za{tite i spa{avanja od prirodnih ili drugih
nesre}a institucija i organa Bosne i Hercegovine;

h) progla{ava nastanak i prestanak stanja prirodne ili
druge nesre}e na teritoriji Bosne i Hercegovine, na
prijedlog Koordinacionog tijela Bosne i Hercegovine
za za{titu i spa{avanje ili na zahtjev nadle`nih organa
entiteta ili Br~ko Distrikta BiH, koji su ve} proglasili
stanje nesre}e na svojoj teritoriji;

i) odlu~uje o tra`enju me|unarodne pomo}i za za{titu i
spa{avanje i koordinira provo|enje standardnih
operativnih procedura za njen prihvat nakon
progla{enja stanja prirodne ili druge nesre}e;

j) odlu~uje o pru`anju me|unarodne pomo}i u slu~aju
prirodne ili druge nesre}e;

k) formira, od specijaliziranih jedinica i slu`bi civilne
za{tite entiteta, Br~ko Distrikta BiH i drugih
institucija, organa i pravnih lica na nivou Bosne i
Hercegovine, mje{ovitu specijaliziranu jedinicu za
za{titu i spa{avanje za djelovanje u slu~aju prirodne ili
druge nesre}e, za u~e{}e u me|unarodnim vje`bama,
operacijama pomo}i i drugim aktivnostima, uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta, Br~ko Distrikta
BiH i drugih institucija, organa i pravnih lica na nivou
Bosne i Hercegovine;

l) donosi propis o visini naknade pripadnicima snaga
za{tite i spa{avanja kada se upu}uju kao pomo} u
druge dr`ave;

m) predla`e finansijska sredstva u bud`etu institucija i
me|unarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za
finansiranje potreba za za{titu i spa{avanje iz
nadle`nosti institucija i organa Bosne i Hercegovine;

n) obavlja i druge poslove za{tite i spa{avanja u skladu s
ovim zakonom i drugim propisima na nivou Bosne i
Hercegovine.

^lan 14.
(Ministarstvo sigurnosti BiH)

Ministarstvo sigurnosti BiH obavlja sljede}e stru~ne i
druge poslove u oblasti za{tite i spa{avanja iz nadle`nosti
Bosne i Hercegovine:

a) osigurava provo|enje ovog zakona i drugih propisa iz
oblasti za{tite i spa{avanja koji se donose na osnovu
ovog zakona;

b) u koordinaciji s nadle`nim institucijama i organima
Bosne i Hercegovine, entitetskim upravama civilne
za{tite i nadle`nim organom za civilnu za{titu Br~ko
Distrikta BiH, izra|uje i predla`e Vije}u ministara
BiH Metodologiju za izradu procjene ugro`enosti i
Plan za{tite i spa{avanja ljudi i materijalnih dobara od
prirodnih i drugih nesre}a Bosne i Hercegovine;

c) u koordinaciji s nadle`nim institucijama i organima
Bosne i Hercegovine, entitetskim upravama civilne
za{tite i nadle`nim organom za civilnu za{titu Br~ko
Distrikta BiH, izra|uje i predla`e Procjenu
ugro`enosti i Plan za{tite i spa{avanja ljudi i
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesre}a u
Bosni i Hercegovini;

d) u koordinaciji s entitetskim upravama civilne za{tite i
nadle`nim organom za civilnu za{titu Br~ko Distrikta
BiH, prima i raspore|uje donacije namijenjene



strukturama sistema za{tite i spa{avanja Bosne i
Hercegovine;

e) izra|uje i predla`e Program razvoja sistema za{tite i
spa{avanja institucija i organa Bosne i Hercegovine;

f) izra|uje i predla`e Vije}u ministara BiH propis o
na~inu prelaska dr`avne granice prilikom primanja i/ili
upu}ivanja me|unarodne pomo}i u za{titi i
spa{avanju;

g) donosi okvirne planove i programe obu~avanja u
oblasti za{tite i spa{avanja u Bosni i Hercegovini u
skladu s me|unarodnim standardima;

h) donosi i realizira Program i plan obu~avanja i
osposobljavanja dr`avnih slu`benika i zaposlenika u
institucijama i organima na nivou Bosne i
Hercegovine iz oblasti za{tite i spa{avanja;

i) u saradnji i koordinaciji s nadle`nim institucijama i
organima Bosne i Hercegovine, organima uprave
entiteta i Br~ko Distrikta BiH, prati i analizira stanje u
oblasti za{tite i spa{avanja u Bosni i Hercegovini i
Vije}u ministara BiH predla`e mjere u skladu sa
Zakonom;

j) predla`e akt o formiranju Koordinacionog tijela Bosne
i Hercegovine za za{titu i spa{avanje;

k) izra|uje i predla`e akt o formiranju Operativno-kom-
unikacionog centra Bosne i Hercegovine - 112;

l) izra|uje i predla`e Vije}u ministara BiH organizaciju,
opremanje, uslove i na~in funkcioniranja Operativ-
no-komunikacionog centra Bosne i Hercegovine - 112
i na~in dostavljanja i distribuciju podataka;

m) u koordinaciji s nadle`nim institucijama i organima
Bosne i Hercegovine, entitetskim upravama civilne
za{tite i nadle`nim organom za civilnu za{titu Br~ko
Distrikta BiH, propisuje procedure komunikacije
izme|u institucija i organa Bosne i Hercegovine, te
institucija i organa Bosne i Hercegovine s entitetima i
Br~ko Distriktom BiH u slu~aju prirodnih ili drugih
nesre}a, kao i procedure obavje{tavanja javnosti;

n) promovira i izdaje stru~nu i drugu literaturu iz oblasti
za{tite i spa{avanja;

o) razmjenjuje podatke iz oblasti za{tite i spa{avanja s
drugim dr`avama;

p) ostvaruje me|unarodnu saradnju u oblasti za{tite i
spa{avanja;

r) sara|uje s nau~nim institucijama i privrednim
dru{tvima u razvoju tehnologije i opreme za za{titu i
spa{avanje;

s) predla`e tra`enje me|unarodne pomo}i za za{titu i
spa{avanje i koordinira provo|enje standardnih
operativnih procedura za njen prihvat;

t) koordinira provo|enje standardnih operativnih
procedura prilikom pru`anja me|unarodne pomo}i;

u) koordinira provo|enje mjera, poslova i zadataka u
za{titi i spa{avanju u Bosni i Hercegovini;

v) u saradnji s entitetskim upravama civilne za{tite i
nadle`nim organom za civilnu za{titu Br~ko Distrikta
BiH, organizira, koordinira i provodi konferencije,
seminare, kurseve, vje`be i druge aktivnosti od
me|unarodnog zna~aja iz oblasti za{tite i spa{avanja u
Bosni i Hercegovini;

z) koordinira aktivnosti s entitetskim upravama za
civilnu za{titu i nadle`nim organom za civilnu za{titu

Br~ko Distrikta BiH na uspostavi standarda za opremu
i sredstva koja se u Bosni i Hercegovini koriste u
za{titi i spa{avanju;

aa) usmjerava nadle`ne organe na vo|enje baze podataka
o rizicima od prirodnih i drugih nesre}a, opasnim
materijama, snagama, sredstvima i drugim podacima
zna~ajnim za za{titu i spa{avanje u Bosni i
Hercegovini, u skladu s me|unarodnim konvencijama;

bb) tra`i od Ministarstva odbrane Bosne i Hercegovine
anga`iranje Oru`anih snaga Bosne i Hercegovine u
slu~aju prirodne ili druge nesre}e, nakon {to se iscrpe
raspolo`ivi civilni resursi za odgovor na prirodnu ili
drugu nesre}u;

cc) osigurava uslove za rad Koordinacionog tijela Bosne i
Hercegovine za za{titu i spa{avanje i obavlja stru~ne i
administrativne poslove za potrebe ovog tijela;

dd) obavlja i druge poslove za{tite i spa{avanja u skladu s
ovim zakonom i drugim propisima na nivou Bosne i
Hercegovine.

^lan 15.
(Ostale institucije i organi)

Ostale institucije i organi na nivou Bosne i Hercegovine,
koji obavljaju djelatnost iz oblasti za{tite i spa{avanja,
obavezni su planirati i provoditi mjere za{tite i spa{avanja, te
koordinirati planiranje i izvr{avanje poslova i zadataka s
Ministarstvom sigurnosti BiH.

^lan 16.
(Koordinaciono tijelo Bosne i Hercegovine za za{titu i

spa{avanje)

(1) Vije}e ministara BiH osniva Koordinaciono tijelo Bosne i
Hercegovine za za{titu i spa{avanje ljudi i materijalnih
dobara od prirodnih i drugih nesre}a u Bosni i Hercegovini
(u daljnjem tekstu: Koordinaciono tijelo), koje ~ine
predstavnici:

a) Vije}a ministara BiH - (devet ~lanova)

b) Vlade Republike Srpske - (pet ~lanova)

c) Vlade Federacije Bosne i Hercegovine - (pet ~lanova)

d) Vlade Br~ko Distrikta BiH - (dva ~lana)

(2) Koordinaciono tijelo odlu~uje ve}inom glasova ~lanova, s
tim da se odluka ne mo`e donijeti bez saglasnosti najmanje
polovine ~lanova Koordinacionog tijela iz svakog od
entiteta i ~lanova iz Br~ko Distrikta BiH.

(3) Koordinaciono tijelo donosi poslovnik o radu kojim ure|uje
druga pitanja zna~ajna za njegov rad.

^lan 17.
(Nadle`nosti Koordinacionog tijela)

(1) Koordinaciono tijelo je stru~no operativno tijelo Vije}a
ministara BiH i nadle`no je da:

a) predla`e Vije}u ministara BiH, na zahtjev entiteta ili
Br~ko Distrikta BiH, progla{avanje stanja prirodne ili
druge nesre}e na teritoriji Bosne i Hercegovine i
prestanak navedenog stanja;

b) predla`e Vije}u ministara BiH dono{enje
odgovaraju}ih odluka iz svoje nadle`nosti;

c) daje preporuke nadle`nim institucijama i organima
Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko Distrikta BiH;

d) koordinira aktivnosti u za{titi i spa{avanju sa
institucijama i organima entiteta i Br~ko Distrikta BiH
i institucijama i organima na nivou Bosne i
Hercegovine, nakon progla{avanja stanja prirodne ili
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druge nesre}e na dijelu ili cijeloj teritoriji Bosne i
Hercegovine, od strane Vije}a ministara BiH;

e) koordinira prijem i pru`anje me|unarodne pomo}i i
donacija u za{titi i spa{avanju, nakon progla{enja
stanja prirodne ili druge nesre}e;

f) koordinira aktivnosti za{tite i spa{avanja institucija i
organa na nivou Bosne i Hercegovine u provo|enju
mjera prevencije i pripravnosti za prirodnu ili drugu
nesre}u u okviru propisanih nadle`nosti i koordinira ih
s entitetima i Br~ko Distriktom BiH;

g) prati provo|enje nalo`enih mjera i podnosi Vije}u
ministara BiH izvje{taje o svojim aktivnostima.

(2) Koordinaciono tijelo, po potrebi, poziva druge institucije,
tijela, agencije, organizacije i stru~njake za odre|ena pitanja
od interesa za za{titu i spa{avanje u Bosni i Hercegovini ili
inozemstvu da u~estvuju u radu bez prava glasa.

(3) Stru~ne i administrativne poslove za potrebe
Koordinacionog tijela obavlja Ministarstvo sigurnosti BiH.

(4) ^lanovi Koordinacionog tijela dostavljaju Ministarstvu
sigurnosti BiH informacije neophodne za rad
Koordinacionog tijela po potrebi, a najmanje jednom svaka
tri mjeseca.

^lan 18.
(Operativno- komunikacioni centar Bosne i Hercegovine

-112)

(1) Radi stalnog prikupljanja podataka o svim vrstama pojava i
opasnosti koje mogu dovesti do prirodne ili druge nesre}e,
kao i podataka o posljedicama koje su nastale pojavom
prirodne ili druge nesre}e po ljude i materijalna dobra na
ugro`enom podru~ju, obrade tih podatka i njihove
distribucije nadle`nim organima vlasti i pravnim licima, u
Bosni i Hercegovini uvodi se sistem jedinstvenog
evropskog broja za hitne situacije - 112 i uspostavlja
Operativno-komunikacioni centar Bosne i Hercegovine -
112 (u daljnjem tekstu: Centar - 112).

(2) U skladu sa stavom (1) ovog ~lana, Vije}e ministara BiH, u
okviru Ministarstva sigurnosti BiH, formira Centar - 112, s
kojim se funkcionalno uvezuju operativni centri drugih
institucija i organa Bosne i Hercegovine, kao i centri
entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(3) Ministarstvo sigurnosti BiH predla`e Vije}u ministara BiH
propis o organizaciji, uslovima i na~inu funkcioniranja
Centra - 112.

POGLAVLJE V. DONO[ENJE I USKLA\IVANJE
PLANOVA I PROGRAMA ZA[TITE I SPA[AVANJA OD
PRIRODNIH ILI DRUGIH NESRE]A

^lan 19.
(Programi i planovi)

(1) Organiziranje i provo|enje za{tite i spa{avanja od prirodnih
i drugih nesre}a na nivou institucija i organa Bosne i
Hercegovine vr{i se na osnovu Programa razvoja sistema
za{tite i spa{avanja i Plana za{tite i spa{avanja na nivou
institucija i organa Bosne i Hercegovine od prirodnih ili
drugih nesre}a.

(2) Program i Plan iz stava (1) ovog ~lana izra|uju se na
osnovu Procjene ugro`enosti od prirodnih i drugih nesre}a.

(3) Program i Plan iz stava (1) ovog ~lana sadr`e i smjernice za
koncipiranje programa razvoja sistema za{tite i spa{avanja i
planova za{tite i spa{avanja u entitetima i Br~ko Distriktu
BiH.

^lan 20.
(Sadr`aj programa)

Programom razvoja sistema za{tite i spa{avanja institucija i
organa Bosne i Hercegovine odre|uje se politika i strategija
za{tite i spa{avanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i
drugih nesre}a, definiraju razvojni programi i projekti i
strate{ki pravci razvoja za{tite i spa{avanja u Bosni i
Hercegovini.

^lan 21.
(Sadr`aj planova)

Planovi za{tite i spa{avanja donose se radi utvr|ivanja
organizacije, anga`iranja i djelovanja sistema za{tite i
spa{avanja, zadataka i nadle`nosti, ljudskih snaga i potrebnih
materijalno-tehni~kih sredstava te mjera i postupaka za
provo|enje za{tite i spa{avanja u prirodnoj ili drugoj nesre}i.

^lan 22.
(Du`nosti institucija i organa)

(1) Institucije i organi na nivou Bosne i Hercegovine du`ni su,
na zahtjev Ministarstva sigurnosti BiH, dostaviti podatke
potrebne za izradu Procjene ugro`enosti, Programa i Plana
za{tite i spa{avanja Bosne i Hercegovine.

(2) Institucije i organi na nivou Bosne i Hercegovine, u skladu s
ovim zakonom, izra|uju svoje operativne planove za{tite i
spa{avanja od prirodnih ili drugih nesre}a i uskla|uju ih s
Planom za{tite i spa{avanja od prirodnih ili drugih nesre}a
Bosne i Hercegovine.

(3) Uskla|ivanje Plana za{tite i spa{avanja Bosne i
Hercegovine i planova entiteta i Br~ko Distrikta BiH vr{i se
u koordinaciji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH.

POGLAVLJE VI. FINANSIRANJE, JAVNO
INFORMIRANJE I ODNOSI S JAVNO[]U

^lan 23.
(Finansiranje)

(1) U bud`etu institucija Bosne i Hercegovine i me|unarodnih
obaveza Bosne i Hercegovine osiguravaju se finansijska
sredstva za:

a) opremanje, obu~avanje, rad i funkcioniranje Centra -
112;

b) opremanje, obu~avanje, rad i funkcioniranje
Koordinacionog tijela;

c) stru~no usavr{avanje i osposobljavanje dr`avnih
slu`benika i zaposlenih na poslovima za{tite i
spa{avanja u institucijama i organima na nivou Bosne
i Hercegovine;

d) naknadu tro{kova djelovanja u za{titi i spa{avanju
me|unarodnog karaktera ~ije izvr{enje nalo`i nadle`ni
organ za za{titu i spa{avanje;

e) pru`anje pomo}i drugim dr`avama, entitetima i Br~ko
Distriktu BiH u slu~ajevima prirodnih ili drugih
nesre}a;

f) dodatno opremanje i obuku jedinica iz ~lana 13. stav
(1) ta~ka k) ovog zakona;

g) i druge potrebe u skladu s ovim zakonom.

(2) Za finansiranje dijela potreba i aktivnosti iz stava (1) ovog
~lana sredstva se mogu osigurati i kroz finansijska i
materijalno-tehni~ka davanja pravnih lica Bosne i
Hercegovine, donacije drugih dr`ava i me|unarodnih
organizacija i druge vidove pomo}i.



^lan 24.
(Dostupnost informacija)

U provo|enju poslova i zadataka za{tite i spa{avanja
nosioci poslova za{tite i spa{avanja na nivou institucija i
organa Bosne i Hercegovine du`ni su osigurati transparentnost
i u~initi dostupnim odgovaraju}e informacije o opasnostima i
mjerama za{tite i spa{avanja gra|anima i {iroj javnosti u Bosni
i Hercegovini i nadle`nim institucijama vlasti susjednih
zemalja koje mo`e ugroziti prirodna ili druga nesre}a nastala u
Bosni i Hercegovini.

POGLAVLJE VII. PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 25.
(Dono{enje propisa)

(1) Vije}e ministara BiH donosi propise iz ~lana 13. ovog
zakona u roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu
ovog zakona.

(2) Vije}e ministara BiH u roku od godinu dana od dana
stupanja na snagu ovog zakona predla`e izmjene i dopune
relevantnih zakona, naro~ito u oblasti javnih nabavki, carina
i poreza, kako bi se osiguralo provo|enje ovog zakona i
funkcioniranje sistema za{tite i spa{avanja u Bosni i
Hercegovini.

(3) Ministarstvo sigurnosti BiH donosi propise iz ~lana 14.
ovog zakona u roku od {est mjeseci od dana stupanja na
snagu ovog zakona.

(4) Entiteti i Br~ko Distrikt BiH }e svoje zakone o civilnoj
za{titi i spa{avanju i druge propise donijeti i uskladiti s
odredbama ovog zakona u roku od godinu dana od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

^lan 26.
(Dan za{tite i spa{avanja)

Dan za{tite i spa{avanja - civilne za{tite Bosne i
Hercegovine je 1. mart, Me|unarodni dan civilne za{tite.

^lan 27.
(Stupanje na snagu)

(1) Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".

(2) Ovaj zakon bit }e objavljen i u slu`benim glasilima entiteta
i Br~ko Distrikta BiH.

PSBiH, broj 195/08
15. maja 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr. Milorad @ivkovi}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.
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Temeljem ~lanka IV.4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 29. sjednici
Zastupni~kog doma, odr`anoj 14. svibnja i 4. lipnja 2008.
godine, i na 18. sjednici Doma naroda, odr`anoj 17. lipnja
2008. godine, usvojila je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O UPORABI I
ZA[TITI NAZIVA BOSNE I HERCEGOVINE

^lanak 1.

U Zakonu o uporabi i za{titi naziva Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03 i 42/04), ~lanak 2. mijenja
se i glasi:

"^lanak 2.

Sve pravne osobe koje u svomu nazivu `ele uporabljivati
naziv Bosne i Hercegovine mogu ostvariti to pravo pod
sljede}im uvjetima:

1. da svojim osniva~kim aktom, statutom i godi{njim planom
aktivnosti i godi{njim financijskim planom utvr|uju da }e
djelovati, odnosno obavljati svoje aktivnosti na teritoriju
cijele Bosne i Hercegovine ili da se podru~je njihove
djelatnosti, odnosno aktivnosti odnosi na teritorij cijele
Bosne i Hercegovine;

2. da se kroz njihovu djelatnost, odnosno aktivnost,
nedvojbeno mo`e utvrditi da }e promicati interese Bosne i
Hercegovine i na unutarnjem i na me|unarodnom planu;

3. da uno{enje naziva Bosne i Hercegovine u naziv pravne
osobe nije u opre~nosti s interesima unutarnjeg i
me|unarodnog pravnog poretka."

^lanak 2.

Iza ~lanka 2. dodaje se novi ~lanak 2.a, koji glasi:

"^lanak 2.a.

Sportski savezi (nogometni, ko{arka{ki i drugi) koji su do
stupanja na snagu ovoga Zakona u svome nazivu rabili naziv
Bosne i Hercegovine, a koji su registrirani sukladno valjanim
propisima u Bosni i Hercegovini i bili me|unarodno priznati,
nastavit }e rabiti naziv Bosne i Hercegovine.

Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine }e u roku od 30
dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona izvijestiti sve
sportske saveze iz stavka 1. ovoga ~lanka, upisane u
odgovaraju}e registre udruga i zaklada koji nisu dostavili
dokaz o me|unarodnom priznanju, odnosno ~lanstvu u
me|unarodnim sportskim organizacijama, da je dostave u
sljede}em roku od 60 dana od dana primitka obavijesti."

^lanak 3.

^lanak 5. mijenja se i glasi:

"^lanak 5.

Zahtjev za izdavanje odobrenja za uporabu naziva Bosne i
Hercegovine obvezno sadr`i:

a) naziv podnositelja zahtjeva,

b) naziv koji se predla`e,

c) osniva~ki akt i statut,

d) godi{nji plan aktivnosti i godi{nji financijski plan i

e) obrazlo`enje zbog ~ega se podnosi zahtjev.

Obrazlo`enje iz stavka 1. to~ka e) ovoga ~lanka treba
sadr`avati opis djelatnosti koje }e se obavljati i na~in
obavljanja djelatnosti i aktivnosti podnositelja zahtjeva na
teritoriju cijele Bosne i Hercegovine, uz detaljno navo|enje
razloga o utemeljenosti zahtjeva za odobrenje uporabe naziva
Bosne i Hercegovine u nazivu podnositelja zahtjeva."

^lanak 4.

U ~lanku 9. u stavku 2. iza broja "2.", dodaje se broj "2.a.".
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^lanak 5.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u

"Slu`benom glasniku BiH".

PS BiH, broj 196/08
17. lipnja 2008. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
Niko Lozan~i}, v. r.

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, v. r.

Na osnovu ~lana IV 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 29.
sjednici Predstavni~kog doma, odr`anoj 14. maja i 04. juna
2008. godine, i na 18. sjednici Doma naroda, odr`anoj 17. juna
2008. godine, usvojila je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O UPOTREBI
I ZA[TITI NAZIVA BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 1.

U Zakonu o upotrebi i za{titi naziva Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03 i 42/04) ~lan
2. mijewa se i glasi:

"^lan 2.

Sva pravna lica koja u svom nazivu `ele upotrebqavati
naziv Bosne i Hercegovine to pravo mogu ostvariti pod
sqede}im uslovima:

1. da svojim osniva~kim aktom, statutom i godi{wim planom
aktivnosti i godi{wim finansijskim planom utvr|uju da
}e djelovati, odnosno obavqati svoje aktivnosti na
teritoriji cijele Bosne i Hercegovine ili da se podru~je
wihove djelatnosti, odnosno aktivnosti odnosi na
teritoriju cijele Bosne i Hercegovine;

2. da se kroz wihovu djelatnost, odnosno aktivnost,
nedvosmisleno mo`e utvrditi da }e promovisati interese
Bosne i Hercegovine i na unutra{wem i na me|unarodnom
planu;

3. da uno{ewe naziva Bosne i Hercegovine u naziv pravnog
lica nije u suprotnosti sa interesima unutra{weg i
me|unarodnog pravnog poretka."

^lan 2.

Iza ~lana 2. dodaje se novi ~lan 2a, koji glasi:

"^lan 2a.

Sportski savezi (fudbalski, ko{arka{ki i drugi) koji su
do stupawa na snagu ovog zakona u svom nazivu upotrebqavali
naziv Bosne i Hercegovine, a koji su registrovani u skladu sa
va`e}im propisima u Bosni i Hercegovini i bili
me|unarodnopriznati, nastavi}e upotrebqavati naziv Bosne
i Hercegovine.

Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine }e u roku od 30
dana od dana stupawa na snagu ovog zakona obavijestiti sve
sportske saveze iz stava 1. ovog ~lana, upisane u odgovaraju}e
registre udru`ewa i fondacija, koji nisu dostavili dokaz o
me|unarodnom priznawu, odnosno ~lanstvu u me|unarodnim
sportskim organizacijama, da ga dostave u roku od 60 dana od
dana prijema obavje{tewa."

^lan 3.

^lan 5. mijewa se i glasi:

"^lan 5.

Zahtjev za izdavawe odobrewa za upotrebu naziva Bosne i
Hercegovine obavezno sadr`i:

a) naziv podnosioca zahtjeva,

b) naziv koji se predla`e,

c) osniva~ki akt i statut,

d) godi{wi plan aktivnosti i godi{wi finansijski
plan i

e) obrazlo`ewe zbog ~ega se podnosi zahtjev.

Obrazlo`ewe iz stava 1. ta~ka e) ovog ~lana treba da
sadr`i opis djelatnosti koje }e se obavqati i na~in vr{ewa
djelatnosti i aktivnosti podnosioca zahtjeva na teritoriji
cijele Bosne i Hercegovine, uz detaqno navo|ewe razloga o
osnovanosti zahtjeva za odobrewe upotrebe naziva Bosne i
Hercegovine u nazivu podnosioca zahtjeva."

^lan 4.

U ~lanu 9. stavu 2. iza broja "2.," dodaje se broj "2a.".

^lan 5.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa
u "Slu`benom glasniku BiH".

PSBiH, broj 196/08
17. juna 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
Niko Lozan~i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.

Na osnovu ~lana IV. 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 29. sjednici
Predstavni~kog doma, odr`anoj 14. maja i 4. juna 2008.
godine, i na 18. sjednici Doma naroda, odr`anoj 17. juna 2008.
godine, usvojila je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O UPOTREBI
I ZA[TITI NAZIVA BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 1.
U Zakonu o upotrebi i za{titi naziva Bosne i Hercegovine

("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03 i 42/04) ~lan 2. mijenja se i
glasi:

"^lan 2.
Sva pravna lica koja u svom nazivu `ele upotrebljavati

naziv Bosne i Hercegovine to pravo mogu ostvariti pod
sljede}im uslovima:

1. da svojim osniva~kim aktom, statutom i godi{njim planom
aktivnosti i godi{njim finansijskim planom utvr|uju da }e
djelovati, odnosno obavljati svoje aktivnosti na teritoriji
cijele Bosne i Hercegovine ili da se podru~je njihove
djelatnosti, odnosno aktivnosti odnosi na teritoriju cijele
Bosne i Hercegovine;

2. da se kroz njihovu djelatnost, odnosno aktivnost,
nedvosmisleno mo`e utvrditi da }e promovirati interese
Bosne i Hercegovine, i na unutra{njem i na me|unarodnom
planu;

3. da uno{enje naziva Bosne i Hercegovine u naziv pravnog
lica nije u suprotnosti s interesima unutra{njeg i
me|unarodnog pravnog poretka."



^lan 2.

Iza ~lana 2. dodaje se novi ~lan 2a. koji glasi:

"^lan 2a.

Sportski savezi (fudbalski, ko{arka{ki i drugi) koji su do
stupanja na snagu ovog zakona u svom nazivu upotrebljavali
naziv Bosne i Hercegovine, a koji su registrirani u skladu s
va`e}im propisima u Bosni i Hercegovini i bili
me|unarodnopriznati, nastavit }e upotrebljavati naziv Bosne i
Hercegovine.

Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine }e, u roku od 30
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona, obavijestiti sve
sportske saveze iz stava 1. ovog ~lana, upisane u odgovaraju}e
registre udru`enja i fondacija, koji nisu dostavili dokaz o
me|unarodnom priznanju, odnosno ~lanstvu u me|unarodnim
sportskim organizacijama, da ga dostave u roku od 60 dana od
dana prijema obavje{tenja."

^lan 3.

^lan 5. mijenja se i glasi:

"^lan 5.

Zahtjev za izdavanje odobrenja za upotrebu naziva Bosne i
Hercegovine obavezno sadr`i:

a) naziv podnosioca zahtjeva,

b) naziv koji se predla`e,

c) osniva~ki akt i statut,

d) godi{nji plan aktivnosti i godi{nji finansijski plan i

e) obrazlo`enje razloga za podno{enje zahtjeva.

Obrazlo`enje iz stava 1. ta~ka e) ovog ~lana treba da sadr`i
opis djelatnosti koje }e se obavljati i na~in obavljanja
djelatnosti i aktivnosti podnosioca zahtjeva na teritoriji cijele
Bosne i Hercegovine, uz detaljno navo|enje razloga o
osnovanosti zahtjeva za odobrenje upotrebe naziva Bosne i
Hercegovine u nazivu podnosioca zahtjeva."

^lan 4.

U ~lanu 9. stav 2. iza broja "2.", dodaje se broj "2a.".

^lan 5.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".

PSBiH, broj 196/08
17. juna 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
Niko Lozan~i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.
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Temeljem ~lanka IV.4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine na 29. sjednici
Zastupni~kog doma, odr`anoj 14. svibnja i 4. lipnja 2008.
godine, i na 18. sjednici Doma naroda, odr`anoj 17. lipnja
2008. godine, usvojila je

ZAKON

O PLA]AMA I NAKNADAMA U INSTITUCIJAMA
BOSNE I HERCEGOVINE

DIO PRVI - OP]E ODREDBE

^lanak 1.
(Predmet)

Ovim se Zakonom ure|uju pla}e i naknade zaposlenika,
imenovanih i izabranih osoba u institucijama Bosne i
Hercegovine, koje se financiraju iz prora~una institucija Bosne
i Hercegovine i me|unarodnih obveza Bosne i Hercegovine,
izuzev pla}a i naknada sudaca, tu`itelja i odre|enih kategorija
stru~nog osoblja u pravosudnim institucijama koje se ure|uju
posebnim zakonom.

^lanak 2.
(Pojmovi)

Pojmovi rabljeni u ovome Zakonu imaju sljede}e zna~enje:
a) institucija Bosne i Hercegovine, u smislu ovoga

Zakona, prora~unski je korisnik koji se financira iz
prora~una institucija Bosne i Hercegovine i
me|unarodnih obveza Bosne i Hercegovine sukladno
Zakonu o financiranju institucija Bosne i
Hercegovine;

b) prora~un je prora~un institucija Bosne i Hercegovine i
me|unarodnih obveza Bosne i Hercegovine;

c) Vije}e ministara je Vije}e ministara Bosne i
Hercegovine;

d) zaposlenik je svaka osoba koja je u radnom odnosu u
institucijama Bosne i Hercegovine;

e) radno mjesto je pozicija utvr|ena aktom o unutarnjem
ustrojstvu u institucijama Bosne i Hercegovine
odnosno zakonom;

f) platni razred je klasifikacijski element koji se utvr|uje
za svako radno mjesto u institucijama Bosne i
Hercegovine prema kriterijima, i to: vrsti poslova,
slo`enosti poslova radnog mjesta, vrsti i stupnju
{kolske spreme, radnom iskustvu, op}im i posebnim
znanjima i vje{tinama utvr|enim pravilnikom, a prema
opisu poslova i zadataka, odgovornosti radnog mjesta
u odnosu na cjelokupan rad institucije, kao i na osnovi
objektivnih kriterija za mjerenje vrijednosti posla;

g) koeficijent je broj dodijeljen svakoj poziciji
razvrstanoj u platne razrede;

h) osnovica za obra~un pla}e je utvr|eni iznos u KM
koji se koristi za odre|ivanje osnovne pla}e.

^lanak 3.
(Na~ela)

U odre|ivanju iznosa pla}a i drugih naknada zaposlenicima
institucija Bosne i Hercegovine, po{tovat }e se sljede}a na~ela:

a) Jednaka pla}a za isti ili sli~an posao: sukladno
ovome na~elu, zaposlenici institucija Bosne i
Hercegovine koji obavljaju iste ili sli~ne poslove
primat }e jednaku osnovnu pla}u, odnosno radna
mjesta iz razli~itih institucija Bosne i Hercegovine na
kojima se obavljaju sli~ni poslovi bit }e svrstana u isti
platni razred.

b) Nagra|ivanje prema rezultatima rada: sukladno
ovome na~elu, voditelji institucija Bosne i
Hercegovine, na temelju objektivnih kriterija za
mjerenje u~inka koji se utvr|uju podzakonskim
aktima, zaposlenicima na odre|enim polo`ajima mogu

Ponedjeljak, 23. 6. 2008. S L U @ B E N I G L A S N I K B i H Broj 50 - Stranica 47



Broj 50 - Stranica 48 S L U @ B E N I G L A S N I K B i H Ponedjeljak, 23. 6. 2008.

odobriti promaknu}e unutar platnih razreda, kao i
odobriti nov~anu nagradu sukladno ovome Zakonu.

c) Transparentnost: sukladno ovome na~elu,
pripadaju}a osnovna pla}a za svako pojedino radno
mjesto mora biti objavljena u "Slu`benom glasniku
BiH". Pod ovim se na~elom tako|er podrazumijeva
te`nja reforme politike pla}a u javnom sektoru da
osnovna pla}a i nagrade obuhva}aju {to je mogu}e
ve}i postotak ukupnih primanja zaposlenika.

Pri raspisivanju javnog oglasa za popunu radnih
mjesta, obvezno se objavljuje i podatak o pripadaju}oj
osnovnoj netopla}i za ogla{ena radna mjesta.

Sukladno ovome na~elu, odre|uje se i maksimalan
iznos naknada koje zaposlenici institucija Bosne i
Hercegovine mogu primiti tijekom jedne fiskalne
godine.

d) Fiskalna odgovornost: sukladno ovome na~elu, vo-
de}i ra~una o nesmetanom funkcioniranju institucija
Bosne i Hercegovine, Vije}e ministara mo`e odobriti
promjenu osnovice za obra~un pla}e u odre|enom
postotku za fiskalnu godinu ukoliko to zahtijeva
odr`avanje makroekonomske stabilnosti. Promjene
osnovice za obra~un pla}e zasnivaju se na dokumentu
Politika pla}a u institucijama Bosne i Hercegovine,
koji Vije}e ministara usvaja za ~etvorogodi{nje
izborno razdoblje.

e) Fleksibilnost: sukladno ovome na~elu, voditelj
institucije Bosne i Hercegovine za pojedina radna
mjesta mo`e predlo`iti ve}i iznos pla}e od onog
predvi|enog platnim razredima ukoliko poseban profil
radnog mjesta zahtijeva posebna znanja, stru~nost ili
formalno obrazovanje, a koje su izrazito deficitarne na
tr`i{tu. Vije}e ministara u takvom slu~aju posebnim
aktom utvr|uje maksimalan iznos ukupnih primanja
za svaki pojedina~ni slu~aj uz obveznu objavu akta u
"Slu`benom glasniku BiH".

Navedeni akt mora sadr`avati podroban opis poslova, kao i
o~ekivane u~inke koje }e posti}i zaposlenici na konkretnim
radnim mjestima.

DIO DRUGI - UTVR\IVANJE PLA]E

^lanak 4.
(Osiguravanje sredstava za pla}e)

Sredstva za pla}e i naknade zaposlenicima institucija
Bosne i Hercegovine osiguravaju se isklju~ivo iz prora~una.

^lanak 5.
(Pla}a)

(1) Pla}e zaposlenika utvr|uju se u bruto i neto iznosu.

(2) Pla}a u bruto iznosu obuhva}a netopla}u, poreze i
doprinose.

(3) Pla}a u neto iznosu sastoji se od osnovne pla}e, dodatka na
pla}u i nagrade.

^lanak 6.
(Utvr|ivanje osnovne pla}e)

Osnovna pla}a utvr|uje se mno`enjem osnovice za obra~un
pla}e i pripadaju}eg koeficijenta.

^lanak 7.
(Osnovica za obra~un pla}a)

(1) Osnovica za obra~un pla}a utvr|uje se u iznosu od 85%
prosje~ne mjese~ne netopla}e u Bosni i Hercegovini
iskazane na godi{njoj razini za kalendarsku godinu koja

dvije fiskalne godine prethodi godini u kojoj }e se osnovica
primjenjivati.

(2) Podatke o visini prosje~ne netopla}e u Bosni i Hercegovini
objavljuje Agencija za statistiku Bosne i Hercegovine.

(3) Ministarstvo financija i trezora Bosne i Hercegovine
izra~unava osnovicu za obra~un pla}e u fazi pripreme
prora~una za sljede}u fiskalnu godinu i dostavlja je
institucijama Bosne i Hercegovine uz upute za pripremu
prora~una.

(4) Osnovica za obra~un pla}a primjenjuje se nakon usvajanja
prora~una za teku}u fiskalnu godinu.

(5) Do usvajanja prora~una za teku}u fiskalnu godinu
primjenjuje se osnovica iz prethodne fiskalne godine.

(6) Ukoliko prora~un za sljede}u fiskalnu godinu ne bude
usvojen do 31. prosinca teku}e godine, nova osnovica za
obra~un pla}e primjenjivat }e se tek od sljede}eg mjeseca
od dana usvajanja prora~una.

(7) Osnovicu za obra~un pla}a u diplomatsko-konzularnim i
vojno-diplomatskim predstavni{tvima Bosne i Hercegovine
posebnom odlukom utvr|uje Vije}e ministara jednom
godi{nje, na temelju slu`benih podataka Ujedinjenih
naroda, na prijedlog Ministarstva vanjskih poslova Bosne i
Hercegovine i pribavljenog mi{ljenja Ministarstva financija
i trezora Bosne i Hercegovine. Osnovica za obra~un pla}a u
diplomatsko-konzularnim i vojno-diplomatskim
predstavni{tvima Bosne i Hercegovine primjenjuje se
sukladno st. (2), (3), (4) i (5) ovoga ~lanka.

POGLAVLJE I. PARLAMENTARNA SKUP[TINA BOSNE I
HERCEGOVINE

^lanak 8.
(Platni razredi i koeficijenti za izabrane i imenovane osobe)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 Tajnik doma Parlamentarne skup{tine BiH i tajnik
Zajedni~ke slu`be Parlamentarne skup{tine BiH

6,50

A2 Savjetnik predsjedatelja i zamjenika predsjedatelja
doma Parlamentarne skup{tine BiH

4,50

^lanak 9.
(Platni razredi i koeficijenti za dr`avne slu`benike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

B1 Stru~ni suradnik 2,10 2,17 2,20 2,25 2,28 2,33 2,37

B2 Vi{i stru~ni suradnik 2,35 2,40 2,45 2,50 2,53 2,60 2,70

B3 Stru~ni savjetnik 2,73 2,80 2,90 3,00 3,10 3,20 3,28

B4 Voditelj odjela 3,25 3,35 3,50 3,70 3,90 4,10 4,25

B5 Vode}i dr`avni
slu`benici (tajnik
parlamentarnog
povjerenstva, pomo}nik
tajnika doma, pomo}nik
tajnika Zajedni~ke
slu`be, voditelj sektora,
interni revizor)

4,20 4,35 4,50 4,65 4,80 4,95 5,05

POGLAVLJE II. PREDSJEDNI[TVO BOSNE I
HERCEGOVINE I VIJE]E MINISTARA BOSNE I
HERCEGOVINE

^lanak 10.
(Platni razredi i koeficijenti za izabrane i imenovane osobe)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 ^lan Predsjedni{tva BiH 10,00

A2 Predsjedatelj Vije}a ministara 9,00



A3 Zamjenik predsjedatelja Vije}a ministara 8,80

A4 Ministar 8,50

A5 Ravnatelj Uprave za neizravno oporezivanje BiH 8,20

A6 Pravobranitelj BiH, zamjenik ministra, zastupnik Vije}a
ministara pred Europskim sudom za ljudska prava u
Strasbourgu, ravnatelj Direkcije za europske integracije,
ravnatelj Direkcije za ekonomsko planiranje

7,50

A7 Glavni tajnik Vije}a ministara 6,50

A8 [ef Ureda predsjedatelja Vije}a ministara, {ef ureda
~lana Predsjedni{tva BiH

6,10

A9 Zamjenik zastupnika Vije}a ministara pred Europskim
sudom za ljudska prava u Strasbourgu

6,00

A10 Imenovani voditelji upravnih organizacija, zamjenik
pravobranitelja BiH

5,51

A11 Zamjenik voditelja upravne organizacije, predstojnik
ureda ministra, savjetnik predsjedatelja Vije}a
ministara, savjetnik ~lana Predsjedni{tva BiH

4,50

A12 Predstojnik ureda zamjenika ministra, savjetnik
ministra i zamjenika ministra, pomo}nik voditelja
upravne organizacije

3,55

^lanak 11.
(Platni razredi i koeficijenti za dr`avne slu`benike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

B1 Stru~ni suradnik 2,10 2,17 2,20 2,25 2,28 2,33 2,37

B2 Vi{i stru~ni suradnik 2,35 2,40 2,45 2,50 2,53 2,60 2,70

B3 Stru~ni savjetnik 2,73 2,80 2,90 3,00 3,10 3,20 3,28

B4 Voditelj odsjeka,
voditelj skupine u
Upravi za neizravno
oporezivanje BiH

3,25 3,35 3,50 3,70 3,90 4,10 4,25

B5 Pomo}nik voditelja
upravne organizacije,
tajnik upravne
organizacije, voditelj
osnovne organizacijske
jedinice Predsjedni{tva
BiH, voditelj odsjeka u
Upravi za neizravno
oporezivanje BiH

3,55 3,67 3,79 3,91 4,04 4,18 4,31

B6 Pomo}nik ministra 4,20 4,35 4,50 4,65 4,80 4,95 5,05

B7 Tajnik ministarstva,
zamjenik voditelja
upravne organizacije,
tajnik na posebnom
zadatku, tajnik u
Predsjedni{tvu BiH

4,50 4,65 4,80 4,96 5,11 5,30 5,46

B8 Ravnatelj upravne
organizacije, ravnatelj
stalnog tijela Vije}a
ministara, pomo}nik
ravnatelja Uprave za
neizravno oporezivanje
BiH

5,51 5,69 5,88 6,07 6,28 6,48 6,70

B9 Glavni tajnik
Predsjedni{tva BiH

6,50

^lanak 12.
(Platni razredi i koeficijenti za diplomatsko-konzularno i

vojno-diplomatsko osoblje)

Koeficijente za diplomatsko-konzularno i vojno-
diplomatsko osoblje podzakonskim aktom utvr|uje Vije}e
ministara, s tim {to koeficijenti za pojedina zvanja, za koja je
zahtjevima za radno mjesto utvr|ena visoka strukovna sprema
VII. stupnja, moraju biti raspore|eni u rasponu od platnog
razreda B1 do platnog razreda B7 iz ~lanka 11. ovoga Zakona.

POGLAVLJE III. DJELATNE VOJNE OSOBE

^lanak 13.
(Platni razredi i koeficijenti za imenovane djelatne vojne

osobe)

Platni razred ^in Koeficijent

A1 General-pukovnik 8,00

A2 General-bojnik 6,50

A3 Brigadni general 6,00

^lanak 14.
(Platni razredi i koeficijenti za djelatne vojne osobe)

Platni
razred

^in Koeficijent

1 Vojnik 1,12

2 Vojnik I. klase 1,15

3 Kaplar 1,19

4 Vodnik 1,23

5 Stariji vodnik 1,29

6 Stariji vodnik I. klase 1,35

7 Zastavnik 1,37

8 Zastavnik I. klase 1,52

9 Potporu~nik 1,90

10 Poru~nik 2,00

11 Satnik 2,10

12 Bojnik 2,25

13 Pukovnik 2,47

14 Brigadir 2,96

^lanak 15.
(Posebni dodaci za djelatne vojne osobe)

(1) Pripadnicima Oru`anih snaga Bosne i Hercegovine -
djelatnim vojnim osobama pripada pravo na posebni
dodatak za pripadnike Oru`anih snaga Bosne i Hercegovine
- djelatne vojne osobe do 30% od osnovne pla}e, s tim {to
ukupan fond ovoga dodatka ne mo`e biti ve}i od 20% od
prora~una predvi|enog za osnovne pla}e pripadnika
Oru`anih snaga Bosne i Hercegovine - djelatnih vojnih
osoba.

(2) Vije}e ministara na prijedlog ministra obrane Bosne i
Hercegovine donosi podzakonski akt kojim se utvr|uju
posebni dodaci na osnovnu pla}u za pripadnike Oru`anih
snaga Bosne i Hercegovine (deminerski dodatak, leta~ki
dodatak, dodatak za pripadnike postrojbe Oru`anih snaga za
uni{tavanje neeksplodiranih ubojnih sredstava za vrijeme
obuke, dodatak za slu`bu na izdvojenim visinskim
objektima i drugim du`nostima na kojima su osobe izlo`ene
djelovanjima {tetnim za zdravlje).

(3) Vije}e ministara na prijedlog ministra obrane Bosne i
Hercegovine donosi podzakonski akt kojim se utvr|uje
poseban dodatak na osnovnu pla}u djelatnim vojnim
osobama na poslovima vo|enja u Oru`anim snagama Bosne
i Hercegovine (polo`ajni dodatak), s tim {to ukupan fond
ovoga dodatka ne mo`e biti ve}i od 3% od osnovne pla}e
djelatnih vojnih osoba koje imaju pravo na polo`ajni
dodatak.

(4) Imenovanim djelatnim vojnim osobama s ~inom generala iz
~lanka 13. ovoga Zakona ne pripada pravo na dodatke iz st.
(1), (2) i (3) ovoga ~lanka.

^lanak 16.
(Ostala prava iz radnog odnosa na temelju pla}a i naknada)

Ostala prava iz radnog odnosa na temelju pla}a i naknada
pripadnici Oru`anih snaga Bosne i Hercegovine ostvaruju
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sukladno odgovaraju}im odredbama Zakona o slu`bi u
oru`anim snagama Bosne i Hercegovine, ukoliko nisu u
suprotnosti s odredbama ovoga Zakona, s tim {to podzakonske
akte u vezi s ostvarivanjem prava donosi Vije}e ministara na
prijedlog Ministarstva obrane Bosne i Hercegovine.

POGLAVLJE IV. POLICIJSKI SLU@BENICI

^lanak 17.
(Platni razredi i koeficijenti za imenovane policijske

slu`benike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 Ravnatelj policijske agencije - vrhovni inspektor 8,00

A2 Zamjenik ravnatelja - glavni inspektor policije 6,50

A3 Pomo}nik ravnatelja - glavni inspektor 5,51

^lanak 18.
(Platni razredi i koeficijenti za policijske slu`benike)

Platni
razred

^in Koeficijent

1 Policajac 1,29

2 Stariji policajac 1,34

3 Narednik 1,39

4 Stariji narednik 1,52

5 Mla|i inspektor 1,95

6 Inspektor 2,09

7 Vi{i inspektor 2,47

8 Samostalni inspektor 2,96

9 Glavni inspektor 3,55

^lanak 19.
(Posebni dodaci)

(1) Policijskim slu`benicima pripada pravo na poseban dodatak
(policijski dodatak):

a) u Dr`avnoj agenciji za istrage i za{titu i Grani~noj
policiji Bosne i Hercegovine, i to pojedina~no, najvi{e
do 40% od osnovne pla}e, s tim {to ukupan fond za
isplate policijskog dodatka iz ovoga stavka ne mo`e
biti ve}i od 35% od prora~una predvi|enog za
osnovne pla}e policijskih slu`benika na koje se odnosi
dodatak iz ove to~ke;

b) policijskim slu`benicima raspore|enim na poslove u
sastavu Jedinice za specijalnu podr{ku Dr`avne agencije
za istrage i za{titu mo`e biti pojedina~no odobren
poseban dodatak, najvi{e do 50% od osnovne pla}e.

(2) Imenovanim policijskim slu`benicima iz ~lanka 17. ovoga
Zakona ne pripada pravo na poseban dodatak iz stavka (1)
ovoga ~lanka.

(3) Dr`avnim slu`benicima koji obavljaju operativno-istra`ne
poslove u Dr`avnoj agenciji za istrage i za{titu utvr|ene
Pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu i sistematizaciji
poslova pripada pravo na poseban dodatak do 25% od
osnovne pla}e.

(4) Pojedina~no rje{enje o utvr|ivanju posebnog dodatka za
policijske slu`benike iz st. (1) i (3) ovoga ~lanka donosi
ravnatelj policijske agencije, na temelju podzakonskog akta
koji prethodno donosi Vije}e ministara na prijedlog
Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine.

^lanak 20.
(Ostala prava iz radnog odnosa na temelju pla}a i naknada)

Ostala prava iz radnog odnosa na temelju pla}a i naknada
policijski slu`benici ostvaruju sukladno odgovaraju}im
odredbama Zakona o policijskim slu`benicima Bosne i

Hercegovine, ukoliko nisu u suprotnosti s odredbama ovoga
Zakona, s tim {to podzakonske akte u vezi s ostvarivanjem
prava usvaja Vije}e ministara na prijedlog Ministarstva
sigurnosti Bosne i Hercegovine.
POGLAVLJE V. NEOVISNE, REGULATORNE I OSTALE
INSTITUCIJE

^lanak 21.
(Platni razredi i koeficijenti za imenovane osobe)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 Glavni revizor, ~lan Sredi{njeg izbornog povjerenstva
BiH

8,40

A2 Zamjenik glavnog revizora, ravnatelj Regulatorne
agencije za komunikacije BiH, ombudsman za ljudska
prava BiH, glavni ravnatelj OSA BiH

8,00

A3 Predsjedatelj Konkurencijskog vije}a BiH,
predsjedatelj Povjerenstva za koncesije BiH

7,50

A4 Predsjedatelj Ureda za razmatranje `albi, ~lan DERK-a,
predsjedatelj Vije}a Regulatorne agencije za po{tanski
promet BiH, ~lan Konkurencijskog vije}a BiH,
zamjenik ravnatelja OSA BiH, zamjenik predsjedatelja
Povjerenstva za koncesije BiH

7,00

A5 ^lan Ureda za razmatranje `albi- stru~njak upravnog
prava, ~lan Povjerenstva za koncesije BiH, ~lan Vije}a
Regulatorne agencije za po{tanski promet BiH, glavni
inspektor OSA BiH

6,50

A6 ^lan Odbora dr`avne slu`be za `albe 6,00

A7 ^lan Ureda za razmatranje `albi - stru~njak za javne
nabave

4,96

A8 Savjetnik ravnatelja OSA BiH 4,08

^lanak 22.
(Platni razredi i koeficijenti za stru~no osoblje i dr`avne

slu`benike)

Platni
razred

Pozicija Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

B1 Stru~ni suradnik 2,10 2,17 2,20 2,25 2,28 2,33 2,37

B2 Vi{i stru~ni
suradnik

2,35 2,40 2,45 2,50 2,53 2,60 2,70

B3 Stru~ni savjetnik 2,73 2,80 2,90 3,00 3,10 3,20 3,28

B4 Voditelj odsjeka 3,25 3,35 3,50 3,70 3,90 4,10 4,25

B5 Voditelj sektora 3,55 3,67 3,79 3,91 4,04 4,18 4,31

B6 Pomo}nik ravnatelja 4,20 4,35 4,50 4,65 4,80 4,95 5,05

B7 Tajnik 4,50 4,65 4,80 4,96 5,11 5,30 5,46

B8 Tajnik na posebnom
zadatku

5,51 5,69 5,88 6,07 6,28 6,48 6,70

^lanak 23.
(Utvr|ivanje pla}a za revizorsko osoblje)

Sukladno ~lanku 37. Zakona o reviziji institucija Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 12/06), platne
razrede i koeficijente za zaposleno stru~no i revizorsko osoblje
Ureda za reviziju institucija Bosne i Hercegovine utvr|uje
Ured za reviziju institucija Bosne i Hercegovine na temelju
platnih razreda od B1 do B8 iz ~lanka 22. ovoga Zakona,
po{tuju}i na~ela utvr|ena ~lankom 3. stavak (1) to~. a) i b)
ovoga Zakona i kriterije utvr|ene metodologijom iz ~lanka 54.
stavak (5) ovoga Zakona.



POGLAVLJE VI. PLATNI RAZREDI I KOEFICIJENTI ZA
UPOSLENIKE INSTITUCIJA BOSNE I HERCEGOVINE

^lanak 24.
(Platni razredi za uposlenike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

C1 NSS 1,00 1,02 1,04 1,06 1,08

C2 KV 1,12 1,15 1,17 1,19 1,23

C3 Referent SSS 1,29 1,32 1,34 1,37 1,39

C4 Vi{i referent SSS 1,40 1,43 1,46 1,49 1,52

C5 Referent-specijalist SSS,
VKV

1,60 1,63 1,67 1,70 1,73

C6 Samostalni referent V[S 1,70 1,73 1,75 1,78 1,81 1,83 1,85

^lanak 25.
(Primjena platnih razreda za uposlenike)

(1) Platni razredi i koeficijenti utvr|eni ~lankom 24. ovoga
Zakona odnose se na uposlenike odnosno radna mjesta u
svim institucijama Bosne i Hercegovine ~ije su pla}e i
naknade ure|ene ovim Zakonom.

(2) Pripadanje konkretnih radnih mjesta platnim razredima C2,
C3, C4 i C5 iz ~lanka 24. ovoga Zakona utvr|uje se uz
uva`avanje kriterija navedenih u ~lanku 54. stavak (5)
ovoga Zakona.

POGLAVLJE VII. DODACI NA PLA]U I NOV^ANE
NAGRADE

^lanak 26.
(Dodatak na pla}u)

(1) Dodatak na pla}u je uve}anje pla}e na temelju:

a) Radnog sta`a, i to kao dodatak od 0,50% na osnovnu
pla}u za svaku zapo~etu godinu efektivnog sta`a, a
najvi{e do 20% od osnovne pla}e.

b) Posebnih uvjeta radnog mjesta:

1) za operativne poslove u Obavje{tajno-sigurnosnoj
agenciji Bosne i Hercegovine - pojedina~no,
najvi{e do 40% od osnovne pla}e, s tim {to
ukupan fond za isplate ovog dodatka ne mo`e biti
ve}i od 30% od prora~una predvi|enog za
osnovne pla}e osoba koje izvr{avaju operativne
zadatke u Obavje{tajno-sigurnosnoj agenciji
Bosne i Hercegovine. Ravnatelju, zamjeniku
ravnatelja i glavnom inspektoru OSA BiH ne
pripada pravo na dodatak;

2) za osobe raspore|ene na radna mjesta s posebnim
ovlastima i opunomo}ene slu`bene osobe,
sukladno Pravilniku o unutarnjem ustrojstvu i
sistematizaciji poslova i Pravilniku o ovlastima i
opunomo}enim slu`benim osobama Uprave za
neizravno oporezivanje Bosne i Hercegovine -
pojedina~no do 30% od osnovne pla}e, s tim {to
ukupan fond za isplate ovog dodatka ne mo`e biti
ve}i od 20% od prora~una predvi|enog za
osnovne pla}e osoba koje imaju pravo na ovaj
dodatak.

Upravni odbor Uprave za neizravno oporezivanje
Bosne i Hercegovine na prijedlog ravnatelja
odobrava akt kojim se utvr|uju kriteriji za
odre|ivanje pojedina~nog dodatka ovla{tenim
slu`benim osobama;

3) za veterinarske, fitosanitarne i ostale inspektore
koji obavljaju poslove na grani~nim prijelazima -
do 15% od osnovne pla}e;

4) za zaposlene na operativnim poslovima u Slu`bi
za poslove sa strancima - pojedina~no do 25%, s
tim {to ukupan fond za isplate ovog dodatka ne
mo`e biti ve}i od 20% od prora~una predvi|enog
za osnovne pla}e osoba koje obavljaju operativne
poslove u Slu`bi za poslove sa strancima.
Imenovanom vodstvu Slu`be za poslove sa
strancima pravo na naknadu po ovoj osnovi iznosi
20% od osnovne pla}e;

5) za zaposlenike koji obavljaju poslove sudske
policije i za zavodske slu`benike u zavodima za
izvr{enje kaznenih sankcija - pojedina~no do 30%
od osnovne pla}e, s tim {to ukupan fond za isplate
ovog dodatka ne mo`e biti ve}i od 25% od
prora~una predvi|enog za osnovne pla}e osoba
koje obavljaju navedene poslove;

6) za zaposlenike Centra za uklanjanje mina u Bosni
i Hercegovini (BH MAC) koji obavljaju
inspektorske deminerske poslove i poslove
izvi|anja - pojedina~no do 50% od osnovne pla}e.
Obra~un naknade po ovoj osnovi vr{i se za
efektivno vrijeme provedeno u obavljanju
du`nosti na deminerskim poslovima inspekcije i
poslovima deminerskog izvi|anja;

7) za zaposlenike Direkcije za civilno zrakoplovstvo
Bosne i Hercegovine koji obavljaju poslove
vezane uz upravljanje i kontrolu zra~nog prometa
- maksimalno do 30% od osnovne pla}e;

8) za zaposlenike s visokom {kolskom spremom koji
posjeduju valjane certifikate u vezi s potvrdom o
strukovnoj osposobljenosti, a obavljaju slo`ene
informati~ko-aplikativne poslove koji se odnose
na odr`avanje i razvoj upravlja~kih aplikacija u
institucijama Bosne i Hercegovine - do 50% od
osnovne pla}e.

c) Posebne va`nosti odre|enog radnog mjesta, sukladno
na~elu fleksibilnosti iz ~lanka 3. ovoga Zakona, i to
maksimalno do 50% od osnovne pla}e.

d) Posebnosti polo`aja radnog mjesta, sa stajali{ta
osiguranja neovisnosti u obavljanju revizijskih
poslova i zadataka te zahtjeva radnog mjesta za koje je
utvr|eno obvezno zvanje revizora, za radna mjesta
koja nisu eksplicitno navedena u platnim razredima od
B1 do B8 u ~lanku 22, a izravno se odnose na
obavljanje revizijskih poslova u institucijama Bosne i
Hercegovine, maksimalno do 50% od osnovne pla}e
prema pripadaju}im platnim razredima i
koeficijentima utvr|enim ~lankom 22. ovoga Zakona.
Glavni revizor institucija Bosne i Hercegovine
unutarnjim aktom utvr|uje visinu dodatka za
revizorsko osoblje zaposleno u Uredu za reviziju
institucija Bosne i Hercegovine.

e) Za osobe koje obavljaju najslo`enije stru~ne poslove
izravno vezane uz obavljanje du`nosti regulatora u
regulatornim tijelima najvi{e do 50% od osnovne
pla}e. Upravno tijelo regulatora na prijedlog ravnatelja
usvaja akt kojim se pobli`e ure|uje ostvarivanje prava
na dodatak na pla}u za najslo`enije stru~ne poslove u
vezi s obavljanjem du`nosti regulatora.

(2) Vije}e ministara, na prijedlog prora~unskog korisnika i uz
prethodno mi{ljenje Ministarstva financija i trezora Bosne i
Hercegovine, posebnim aktom utvr|uje dodatke za radna
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mjesta iz stavka (1) to~. b) i c) ovoga ~lanka, osim za
dodatak iz stavka (1) to~ka b) alineja 2) ovoga ~lanka.

^lanak 27.
(Nov~ana nagrada)

(1) Nov~ana nagrada je stimulacija koja se mo`e ispla}ivati
zaposleniku institucija Bosne i Hercegovine za izvanredne
radne rezultate.

(2) Fond za nagrade mo`e iznositi maksimalno do 2,50% od
ukupnih godi{njih netopla}a zaposlenika koji imaju pravo
na isplatu stimulacije u institucijama Bosne i Hercegovine.

(3) Iznos pojedina~ne godi{nje stimulacije zaposleniku
institucija Bosne i Hercegovine, na temelju navedenom u
stavku (1) ovoga ~lanka, mo`e iznositi maksimalno do 20%
od njegove godi{nje osnovne pla}e.

(4) Fond za nagrade iskazuje se kao posebna prora~unska
stavka.

(5) Vije}e ministara, u konzultacijama s neovisnim
me|uresornim radnim tijelom iz ~lanka 54. ovoga Zakona,
podzakonskim aktom utvr|uje okvirne kriterije, a voditelj
institucije Bosne i Hercegovine donosi unutarnji akt kojim
pobli`e ure|uje kriterije, mjerila u~inka i postupak
ostvarivanja nov~ane nagrade.

POGLAVLJE VIII. PRIPRAVNICI, VOLONTERI I KADETI

^lanak 28.
(Pla}a pripravnika)

Osnovna netopla}a pripravnika utvr|uje se u iznosu od
80% od osnovne pla}e po~etnog radnog mjesta strukovne
spreme koju ima pripravnik.

^lanak 29.
(Naknada volonterima i kadetima)

Volonteri u institucijama Bosne i Hercegovine i kadeti za
vrijeme provedeno na {kolovanju u policijskim agencijama,
kao i kadeti u Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine, imaju
pravo na naknadu u iznosu 25% od osnovne pla}e po~etnog
radnog mjesta strukovne spreme koju ima volonter odnosno
kadet.
DIO TRE]I - NAKNADE

^lanak 30.
(Vrste naknada)

(1) Ovim se Zakonom utvr|uju sljede}e naknade:
a) za godi{nji odmor i pla}eni dopust;
b) za prehranu tijekom rada;
c) regres za godi{nji odmor;
d) za bolovanje;
e) za rodiljni dopust;
f) za prekovremeni rad, rad u neradne dane, no}ni rad i

rad u dane dr`avnih praznika;
g) pravo na tro{kove smje{taja, naknada za odvojeni

`ivot i naknada za privremeno raspore|ivanje;
h) za obavljanje poslova drugog radnog mjesta;
i) za rad u upravnim odborima, nadzornim i drugim

radnim tijelima;
j) za slu`beno putovanje;
k) za prijevoz na posao i prijevoz s posla;
l) u slu~aju te{ke ozljede na radu zaposlenika, te{ke

bolesti i invalidnosti zaposlenika ili ~lana njegove u`e
obitelji i smrti ~lana u`e obitelji zaposlenika;

m) u slu~aju smrti zaposlenika;
n) za obrazovanje i strukovno usavr{avanje;

o) jubilarne nagrade;

p) otpremnina za odlazak u mirovinu;

r) u slu~aju prekobrojnosti;

s) za vrijeme produljenja radno-pravnog statusa
izabranih osoba i imenovanih du`nosnika.

(2) Na~in i postupak ostvarivanja prava na temelju naknada iz
stavka (1) ovoga ~lanka utvr|uje Vije}e ministara
podzakonskim aktom.

(3) Posebne naknade na temelju rada u mre`i DKP-a ure|uju se
podzakonskim aktom koji donosi Vije}e ministara na
prijedlog Ministarstva vanjskih poslova Bosne i
Hercegovine uz prethodno mi{ljenje Ministarstva financija i
trezora Bosne i Hercegovine.

^lanak 31.
(Naknada za godi{nji odmor i pla}eni dopust)

Zaposlenik u institucijama Bosne i Hercegovine ima pravo
na naknadu za vrijeme godi{njeg odmora i pla}enog dopusta u
visini svoje netopla}e iz prethodnog mjeseca, izuzimaju}i
nagrade.

^lanak 32.
(Naknada za prehranu tijekom rada)

(1) Zaposlenicima institucija Bosne i Hercegovine pripadaju
prava na nov~anu naknadu za prehranu tijekom rada.

(2) Visinu naknade utvr|uje Vije}e ministara podzakonskim
aktom, s tim {to dnevni iznos naknade ne mo`e biti ve}i od
2,35% od osnovice za obra~un pla}a utvr|ene sukladno
~lanku 7. ovoga Zakona.

^lanak 33.
(Regres za godi{nji odmor)

(1) Zaposleniku u institucijama Bosne i Hercegovine pripada
pravo na regres za godi{nji odmor u visini prosje~ne pla}e u
Bosni i Hercegovini.

(2) Visina prosje~ne pla}e u Bosni i Hercegovini, na temelju
koje se vr{i obra~un regresa za fiskalnu godinu, utvr|uje se
kako je navedeno ~lankom 7. stavak (1) ovoga Zakona.

(3) Isplata regresa za godi{nji odmor vr{i se na temelju
pojedina~nih rje{enja o kori{tenju godi{njeg odmora u
institucijama Bosne i Hercegovine.

^lanak 34.
(Naknada za bolovanje)

(1) Zaposlenik u institucijama Bosne i Hercegovine ima pravo
na naknadu za vrijeme privremene sprije~enosti za rad
(bolovanje) do 30 dana u visini osnovne netopla}e ispla}ene
za prethodni mjesec.

(2) Za obra~un naknade bolovanja za vi{e od 30 dana
primjenjuju se propisi kojima se ure|uje ovo podru~je
prema mjestu uplate doprinosa zaposlenika.

^lanak 35.
(Naknada za rodiljni dopust)

Zaposlenik u institucijama Bosne i Hercegovine na
rodiljnom dupustu ima pravo na naknadu sukladno propisima
kojima se ure|uje ovo podru~je prema mjestu uplate doprinosa
za svakog zaposlenika.

^lanak 36.
(Naknada za prekovremeni rad, rad u neradne dane, no}ni

rad i rad u dane dr`avnih praznika)

(1) U slu~aju prekovremenog rada, rada u neradne dane,
no}nog ili rada u dane dr`avnih praznika, zaposlenik u
institucijama Bosne i Hercegovine ima pravo na naknadu



osnovne pla}e, razmjerno vremenu trajanja toga rada,
uve}anom za postotak kako slijedi:

a) prekovremeni rad 25%

b) rad u neradne dane 25%

c) no}ni rad 30%

d) rad nedjeljom i rad u dane dr`avnih praznika 35%

(2) Odredba stavka (1) to~ke a) ovoga ~lanka primjenjuje se
sukladno odgovaraju}im odredbama Zakona o radu u
institucijama Bosne i Hercegovine i Zakona o policijskim
slu`benicima Bosne i Hercegovine.

(3) Obra~un i isplata naknade na temelju stavka (1) ovoga
~lanka vr{i se na temelju podzakonskog akta koji donosi
Vije}e ministara na prijedlog Ministarstva financija i trezora
Bosne i Hercegovine.

(4) Za djelatne vojne osobe primjenjuje se ~lanak 62. stavak (3)
Zakona o slu`bi u oru`anim snagama Bosne i Hercegovine.

^lanak 37.
(Pravo na tro{kove smje{taja, naknada za odvojeni `ivot i

naknada za privremeno raspore|ivanje)

(1) Naknada za odvojeni `ivot, naknada za privremeno
raspore|ivanje, te utvr|ivanje prava na tro{kove smje{taja
ure|uje se posebnim podzakonskim aktom, koji donosi
Vije}e ministara na prijedlog Ministarstva financija i trezora
Bosne i Hercegovine.

(2) Visina pojedina~ne naknade za odvojeni `ivot, naknade za
smje{taj i naknade za privremeno raspore|ivanje mo`e
iznositi maksimalno do visine osnovice za obra~un pla}a
utvr|ene sukladno ~lanku 7. ovoga Zakona.

(3) Iznimno od odredaba stavka (2) ovoga ~lanka, kada to
zahtijevaju posebni uvjeti vezani uz osiguranje pojedinih
izabranih i imenovanih osoba, visina naknade za zakup
objekata utvr|uje se posebnim ugovorom sa zakupodavcem.

(4) Vije}e ministara du`no je Parlamentarnoj skup{tini Bosne i
Hercegovine jednom godi{nje dostaviti popis osoba koje
u`ivaju prava iz stavka (3) ovoga ~lanka.

^lanak 38.
(Naknada za obavljanje poslova drugog radnog mjesta)

(1) U slu~aju kada dr`avni slu`benik privremeno obavlja posao
drugog dr`avnog slu`benika, ima pravo na naknadu do 35%
od njegove osnovne netopla}e.

(2) Naknada za privremeno obavljanje poslova drugog
dr`avnog slu`benika mo`e biti odobrena samo u slu~aju
kada je raspisan natje~aj za popunu konkretnog radnog
mjesta, a mo`e biti ispla}ivana najdulje tri mjeseca.

(3) Iznimno od odredaba iz stavka (2) ovoga ~lanka, naknada
mo`e biti ispla}ivana i dulje od tri mjeseca ukoliko se radi o
obavljanju poslova drugog radnog mjesta kao privremena
zamjena zbog bolovanja ili rodiljnog dopusta dr`avnog
slu`benika, sukladno zakonu.

(4) Pravo na naknadu iz stavka (1) ovoga ~lanka ostvaruje se
dono{enjem odgovaraju}eg rje{enja uz prethodnu
suglasnost Agencije za dr`avnu slu`bu Bosne i
Hercegovine.

^lanak 39.
(Naknada za rad u upravnim odborima, nadzornim i

drugim radnim tijelima)

Naknada za rad u upravnim odborima, nadzornim i drugim
radnim tijelima utvr|uje se podzakonskim aktom koji donosi
Vije}e ministara.

^lanak 40.
(Naknada za slu`beno putovanje)

(1) Slu`benim putovanjem, u smislu ovoga Zakona, smatra se
putovanje na podru~ju Bosne i Hercegovine, kao i
putovanje u inozemstvo, na koje se zaposlenik upu}uje
kako bi izvr{io slu`beni zadatak.

(2) Odobrenje za slu`beno putovanje, naknada, trajanje,
izvje{}ivanje sa slu`benog putovanja i drugo bit }e ure|eno
posebnim podzakonskim aktom Vije}a ministara na
prijedlog Ministarstva financija i trezora Bosne i
Hercegovine.

^lanak 41.
(Naknada za prijevoz na posao i prijevoz s posla)

(1) Zaposleniku institucija Bosne i Hercegovine pripada pravo
na naknadu tro{kova za prijevoz na posao i s posla javnim
prijevoznim sredstvima, ukoliko u instituciji nije
organiziran prijevoz.

(2) Vije}e ministara }e na prijedlog Ministarstva financija i
trezora Bosne i Hercegovine podzakonskim aktom pobli`e
urediti pravo na ostvarivanje naknada za prijevoz na posao i
prijevoz s posla u institucijama Bosne i Hercegovine.

^lanak 42.
(Naknada u slu~aju te{ke ozljede na radu zaposlenika, te{ke

bolesti i invalidnosti zaposlenika ili ~lana njegove u`e
obitelji i smrti ~lana u`e obitelji zaposlenika)

(1) U slu~aju te{ke ozljede na radu zaposlenika, te{ke bolesti i
invalidnosti zaposlenika ili ~lana njegove u`e obitelji i smrti
~lana u`e obitelji zaposlenika, ispla}uje se jednokratna
nov~ana potpora u visini od tri prosje~ne mjese~ne
netopla}e u Bosni i Hercegovini, utvr|ene na na~in
propisan ~lankom 7. stavak (1) ovoga Zakona.

(2) ^lanom u`e obitelji zaposlenika, u smislu ovoga Zakona,
smatraju se bra~ni i izvanbra~ni drug, dijete (bra~no,
izvanbra~no, posvojeno, pastor~e i dijete bez roditelja uzeto
na uzdr`avanje) i roditelji (otac, majka, o~uh, ma}eha,
posvojitelj i hranitelj).

(3) Postupak ostvarivanja prava na naknadu u slu~aju te{ke
bolesti zaposlenika ili ~lana njegove u`e obitelji pobli`e se
ure|uje podzakonskim aktom koji donosi Vije}e ministara
na prijedlog Ministarstva financija i trezora Bosne i
Hercegovine.

^lanak 43.
(Naknada u slu~aju smrti zaposlenika)

(1) U slu~aju smrti zaposlenika, njegovoj se obitelji ispla}uje
jednokratna nov~ana potpora u visini od {est prosje~nih
mjese~nih netopla}a u Bosni i Hercegovini, utvr|enih na
na~in propisan ~lankom 7. stavak (1) ovoga Zakona.

(2) Postupak ostvarivanja prava na naknadu u slu~aju smrti
zaposlenika pobli`e se ure|uje podzakonskim aktom koji
donosi Vije}e ministara na prijedlog Ministarstva financija i
trezora Bosne i Hercegovine.

(3) Iznimno od odredaba st. (1) i (2) ovoga ~lanka, u slu~aju
smrti policijskog slu`benika primjenjuju se odgovaraju}e
odredbe ~lanka 92. Zakona o policijskim slu`benicima
Bosne i Hercegovine.

^lanak 44.
(Naknada za obrazovanje i strukovno usavr{avanje)

Zaposlenici u institucijama Bosne i Hercegovine imaju
pravo na naknadu tro{kova potrebnih za strukovno
obrazovanje, usavr{avanje i obu~avanje, a sukladno
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podzakonskom aktu koji donosi Vije}e ministara na prijedlog
Ministarstva financija i trezora Bosne i Hercegovine.

^lanak 45.
(Jubilarne nagrade)

(1) Zaposlenici institucija Bosne i Hercegovine ima pravo na
nov~anu naknadu po osnovi jubilarnih nagrada za vrijeme
provedeno na radu.

(2) Visina jubilarne nagrade utvr|uje se posebnim aktom
Vije}a ministara na prijedlog Ministarstva financija i trezora
Bosne i Hercegovine, s tim {to se kao kriterij za utvr|ivanje
visine naknade uzima prosje~na pla}a u Bosni i Hercegovini
i duljina efektivnog radnog sta`a u institucijama Bosne i
Hercegovine.

^lanak 46.
(Otpremnina za odlazak u mirovinu)

Zaposlenik u institucijama Bosne i Hercegovine ima pravo
na otpremninu za odlazak u mirovinu u visini od svojih {est
ostvarenih netopla}a, ispla}enih u prethodnih {est mjeseci ili
{est prosje~nih mjese~nih netopla}a iz prethodne godine u
Bosni i Hercegovini, ukoliko je to za njega povoljnije.

^lanak 47.
(Naknada za prekobrojnost)

(1) U slu~aju razrje{enja dr`avnog slu`benika zbog
prekobrojnosti, dr`avni slu`benik ima pravo na otpremninu
u iznosu od {est netopla}a, a dr`avni slu`benik s radnim
sta`om od najmanje 15 godina na otpremninu u iznosu od
12 svojih netopla}a.

(2) Zaposlenik koji je stavljen na raspolaganje u smislu ~lanka
87. Zakona o radu u institucijama Bosne i Hercegovine
ostvaruje pravo na isplatu pla}e na na~in i u rokovima
utvr|enim ~lankom 88. Zakona o radu u institucijama
Bosne i Hercegovine.

^lanak 48.
(Naknada za vrijeme produljenog radno-pravnog statusa

izabranih osoba i imenovanih du`nosnika)

(1) Izabrani du`nosnici i nositelji du`nosti, nakon prestanka
javne du`nosti, imaju pravo na naknadu za produljenje
radno-pravnog statusa dok ne steknu radno-pravni status
kod drugog subjekta ili ne ispune uvjete za mirovinu, a
najdulje godinu dana, po~ev{i od dana prestanka javne
du`nosti.

(2) Naknada po osnovi navedenoj u stavku (1) ovoga ~lanka
obuhva}a osnovnu netopla}u s dodatkom za minuli rad i
poreze i doprinose sukladne propisima kojima se ure|uje
ovo podru~je.

^lanak 49.
(Ostala prava)

Prava na kori{tenje slu`benih i privatnih vozila, tro{kova
fiksnih i mobilnih telefona i reprezentacije ure|uje se
podzakonskim aktom koji donosi Vije}e ministara na prijedlog
Ministarstva financija i trezora Bosne i Hercegovine, uz
uva`avanje posebnosti pojedinih institucija Bosne i
Hercegovine i vode}i ra~una o primjeni na~ela
transparentnosti.
DIO ^ETVRTI - OBRA^UN I ISPLATA PLA]A I NADZOR
NAD PRIMJENOM ZAKONA

^lanak 50.
(Rje{enje o razvrstavanju radnih mjesta)

Voditelj institucije Bosne i Hercegovine du`an je svakom
zaposleniku izdati rje{enje o razvrstavanju radnog mjesta u
platne razrede, u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu

ovoga Zakona, sukladno popisu radnih mjesta i pripadaju}im
platnim razredima iz Dijela drugog ovoga Zakona.

^lanak 51.
(Odre|ivanje platnog razreda i koeficijenta za nova radna

mjesta)

Platne razrede i koeficijente za radna mjesta u institucijama
Bosne i Hercegovine koji nisu postojali u vrijeme dono{enja
ovoga Zakona utvr|uje, na prijedlog institucije, Ministarstvo
financija i trezora Bosne i Hercegovine, sukladno na~elima iz
~lanka 3. ovoga Zakona i uz primjenu analognih platnih
razreda i koeficijenata za postoje}a sli~na radna mjesta.

^lanak 52.
(Obra~un i isplata)

(1) Obra~un i isplatu pla}a za institucije Bosne i Hercegovine
vr{i Ministarstvo financija i trezora Bosne i Hercegovine
kori{tenjem sustava centralizirane isplate pla}a.

(2) Institucije Bosne i Hercegovine, na temelju uputa i
odobrenja Ministarstva financija i trezora Bosne i
Hercegovine, u bazu podataka centraliziranog sustava za
obra~un i isplatu pla}a unose podatke: o osnovnim osobnim
podacima zaposlenika; o zasnivanju i prestanku radnog
odnosa, {to se dokazuje upravnim aktom o zasnivanju i
prestanku radnog odnosa; o platnim razredima i
koeficijentima za obra~un pla}a; o obra~unu dodataka na
pla}u i nagrada; o obra~unu naknada, administrativnim i
sudskim zabranama i sve ostale podatke potrebne za
u~inkovito funkcioniranje sustava centraliziranog obra~una
pla}a i izvje{}ivanje o svim aspektima vezanim uz
problematiku pla}a u institucijama Bosne i Hercegovine.

(3) Obra~un poreza i doprinosa na ukupna primanja
zaposlenika institucija Bosne i Hercegovine vr{i se
primjenom zakonskih propisa prema mjestu prebivali{ta
zaposlenika.

^lanak 53.
(Nadzor nad primjenom Zakona)

(1) Nadzor nad primjenom ovoga Zakona provodi Ministarstvo
financija i trezora Bosne i Hercegovine.

(2) U slu~aju spora izme|u Ministarstva financija i trezora i
institucije Bosne i Hercegovine vezano uz primjenu
odredaba ovoga Zakona, u dijelu koji se odnosi na obra~un i
isplatu osobnih primanja zaposlenika, primjenjuje se
postoje}e rje{enje do okon~anja upravnog postupka kod
nadle`nog tijela Vije}a ministara.

^lanak 54.
(Na~in provedbe Zakona)

(1) Radi provedbe ovoga Zakona, osniva se neovisno
me|uresorno radno tijelo koje ima sedam ~lanova, a koje
imenuje Vije}e ministara. [est ~lanova radnog tijela ~ine
stru~njaci iz institucija Bosne i Hercegovine, s tim {to
jednoga ~lana imenuje sindikat, a jedan je ~lan neovisni
stru~njak koji nije zaposlen u institucijama Bosne i
Hercegovine.

(2) Na~in rada me|uresornog radnog tijela iz stavka (1) ovoga
~lanka ure|uje se poslovnikom o radu, koji donosi Vije}e
ministara.

(3) Zada}a me|uresornog radnog tijela je izrada kriterija i
procedura za vrednovanje radnih mjesta i utvr|ivanje
unutarnjih platnih razreda, analiza fiskalne odr`ivosti i
priprema dokumenta Politika pla}a u institucijama Bosne i
Hercegovine za odre|eno vremensko razdoblje.



(4) Me|uresorno radno tijelo utvrdit }e metodologiju za
razvrstavanje radnih mjesta u platne razrede, te kriterije za
promaknu}e unutar platnog razreda.

(5) Metodologija za razvrstavanje radnih mjesta uklju~ivat }e
sljede}e kriterije:

a) te`inu i slo`enost zadataka koji se izvr{avaju na
radnom mjestu;

b) odgovornost i ovlasti;

c) fizi~ki i mentalni napor zahtijevan za obavljanje
poslova;

d) nu`no obrazovanje i iskustvo.

(6) Kriteriji za promaknu}e zaposlenika unutar platnog razreda
dodijeljenog radnom mjestu uklju~ivat }e:

a) pozitivno ocijenjen rad;

b) duljinu pozitivno ocijenjenog sta`a na istom radnom
mjestu;

c) zalaganje;

d) stjecanje strukovnih i znanstvenih zvanja iz podru~ja
koje potpada pod osnovnu djelatnost institucije Bosne
i Hercegovine.

(7) U svrhu transparentnog i objektivnog dodjeljivanja platnih
razreda radnim mjestima u institucijama Bosne i
Hercegovine, me|uresorno radno tijelo izabrat }e najmanje
po jedno reprezentativno radno mjesto iz svake institucije
Bosne i Hercegovine i svakog platnog razreda, provesti
podrobnu analizu aktivnosti koje se obavljaju na danom
radnom mjestu, uraditi usporednu analizu s radnim
mjestima iz drugih platnih razreda i na konkretnim
primjerima primijeniti metodologiju iz stavka (4) ovoga
~lanka te objaviti studiju u "Slu`benom glasniku BiH", ne
kasnije od 12 mjeseci od po~etka primjene ovoga Zakona.

^lanak 55.
(Dinamika primjene unutarnjih platnih razreda)

(1) Za zaposlenike institucija Bosne i Hercegovine na radnim
mjestima razvrstanim u platne razrede za koje postoji vi{e
unutarnjih platnih razreda, u 2008. godini dodjeljuju se u
po~etni (nulti) unutarnji platni razred.

(2) Nakon {to me|uresorno neovisno radno tijelo objavi
metodologiju i studiju iz ~lanka 54. ovoga Zakona, do 30%
zaposlenika na radnim mjestima iz stavka (1) ovoga ~lanka
razvrstanih u isti platni razred u 2009. i 2010. godini mogu
biti razvrstani u prvi i drugi unutarnji platni razred, a u
2010. godini 20% zaposlenika u tre}i i ~etvrti unutarnji
platni razred.

(3) Od po~etka 2011. godine ne ograni~avaju se godi{nje kvote
promaknu}a i primjenjuje se sustav promicanja unutar
platnih razreda utemeljen na usvojenoj metodologiji i
podrobno razra|enim kriterijima propisanim ~lankom 54.
ovoga Zakona.

DIO PETI - KAZNENE ODREDBE

^lanak 56.
(Nov~ane kazne)

(1) Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 KM do 20.000 KM
kaznit }e se za prekr{aj voditelj institucije Bosne i
Hercegovine kao odgovorna osoba:

a) ako izda rje{enje o pla}i ili naknadi zaposleniku koje
nije utemeljeno na odredbama ovoga Zakona;

b) ako odobri isplatu dodatka na pla}u suprotno
odredbama ~lanka 26. ovoga Zakona;

c) ako odobri isplatu nov~ane nagrade zaposleniku
suprotno odredbama ~lanka 27. ovoga Zakona.

(2) Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 do 20.000 KM kaznit
}e se za prekr{aj voditelj institucije Bosne i Hercegovine
ako odobri isplatu naknade suprotno odredbama ~l. od 30.
do 48. ovoga Zakona, odnosno suprotno odredbama
podzakonskih akata Vije}a ministara donesenih na temelju
navedenih ~lanaka ovoga Zakona.

(3) Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 KM do 20.000 KM
kaznit }e se voditelj institucije Bosne i Hercegovine ako
odobri isplatu kompenzacijskog dodatka suprotno
odredbama ~lanka 59. ovoga Zakona.

DIO [ESTI - PRIJELAZNE ODREDBE

^lanak 57.
(Podzakonski akti)

(1) Vije}e ministara donijet }e podzakonske akte utvr|ene ovim
Zakonom u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu
Zakona.

(2) Prilikom izrade podzakonskih akata, Vije}e ministara obavit
}e konzultacije s predstavnicima reprezentativnog sindikata
institucija Bosne i Hercegovine.

^lanak 58.
(Primjena postoje}ih zakona i podzakonskih akata)

Do dono{enja podzakonskih akata iz ~lanka 57. ovoga
Zakona primjenjivat }e se postoje}i zakoni i podzakonski akti
kojima su ure|ena pitanja obra~una pla}a i naknada u
institucijama Bosne i Hercegovine, ukoliko nisu u suprotnosti s
ovim Zakonom.

^lanak 59.
(Postupno ujedna~avanje)

(1) Ukoliko primjenom ovoga Zakona, po~ev{i od 2008.
godine, dolazi do smanjenja postoje}e pla}e zaposleniku
institucija Bosne i Hercegovine, primjenjuju se sljede}i
mehanizmi poravnanja:

a) za 2008. godinu obra~un i isplata pla}a vr{i se uz
kori{tenje kompenzacijskog dodatka u visini od 100%
razlike izme|u pla}e obra~unate po propisima koji su
vrijedili do 2008. godine i pla}e obra~unate prema
ovom Zakonu;

(2) Od 2009. godine primjenjuje se obra~un zasnovan
isklju~ivo na platnim razredima i koeficijentima utvr|enim
ovim Zakonom.

DIO SEDMI - ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 60.
(Prestanak va`enja ranijih zakona i propisa)

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaju va`iti:

a) ~lanak 35. stavak (2), ~l. 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42,
42.a, 43, 44. i ~lanak 63. stavak (4)e) Zakona o
dr`avnoj slu`bi u institucijama Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 12/02, 19/02, 35/03,
4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06 i 32/07);

b) ~lanak 12. Zakona o sustavu neizravnog oporezivanja
u Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", br.
44/03, 52/04 i 32/07);

c) ~lanak 84. stavak (1), ~l. 85, 86, 87, 88, 93. i 125.
Zakona o policijskim slu`benicima Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 27/04,
63/04, 5/06, 33/06, 58/06 i 15/08);

d) ~lanak 61, ~lanak 62. st. (1), (2), (4), (5) i (6), ~lanak
71, ~lanak 73. st. (1) i (2), ~lanak 74. stavak (2), ~l.
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75, 76, 77, 79, 80. i 81. Zakona o slu`bi u Oru`anim
snagama Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik
BiH", br. 88/05 i 53/07);

e) ~lanak 10. stavak (3) Zakona o ombudsmanu za
ljudska prava Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik
BiH", br. 19/02, 35/04, 32/06 i 38/06);

f) ~lanak 24. stavak (8) i ~lanak 37. Zakona o reviziji
institucija Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 12/06);

g) ~lanak 48. stavak (2) Zakona o radu u institucijama
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br.
26/04, 7/05 i 48/05);

h) ~lanak 9. Zakona o trezoru institucija Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 27/00);

i) ~lanak 43. stavak (4) Zakona o komunikacijama
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br.
33/02, 31/03 i 75/06);

j) ~l. 50, 51, 52, 53, 54. i 55. Zakona o
obavje{tajno-sigurnosnoj agenciji Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 12/04,
20/04, 56/06 i 32/07).

^lanak 61.
(Pla}e i naknade u institucijama BiH koje se ne financiraju

iz prora~una)

Institucije Bosne i Hercegovine koje se ne financiraju iz
prora~una du`ne su usuglasiti propise o pla}ama i naknadama s
odgovaraju}im odredbama ovoga Zakona najkasnije do 31.
prosinca 2009. godine, po{tuju}i na~ela utvr|ena ~lankom 3.
stavak (1) to~. a) i b) ovoga Zakona i kriterije utvr|ene
metodologijom iz ~lanka 54. stavak (5) ovoga Zakona.

^lanak 62.
(Stupanje na snagu Zakona)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u
"Slu`benom glasniku BiH".

PS BiH broj 197/08
17. lipnja 2008. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
Niko Lozan~i}, v. r.

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, v. r.

Na osnovu ~lana IV 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 29.
sjednici Predstavni~kog doma, odr`anoj 14. maja i 04. juna
2008. godine, i na 18. sjednici Doma naroda, odr`anoj 17. juna
2008. godine, usvojila je

ZAKON

O PLATAMA I NAKNADAMA U INSTITUCIJAMA
BOSNE I HERCEGOVINE

DIO PRVI - OP[TE ODREDBE

^lan 1.
(Predmet)

Ovim zakonom ure|uju se plate i naknade zaposlenih,
imenovanih i izabranih lica u institucijama Bosne i
Hercegovine, koje se finansiraju iz buxeta institucija Bosne
i Hercegovine i me|unarodnih obaveza Bosne i Hercegovine,
izuzev plata i naknada sudija, tu`ilaca i odre|enih

kategorija stru~nog osobqa u pravosudnim institucijama,
koje se ure|uju posebnim zakonom.

^lan 2.
(Pojmovi)

Pojmovi kori{}eni u ovom zakonu imaju sqede}e zna~ewe:

a) institucija Bosne i Hercegovine, u smislu ovog
zakona, podrazumijeva buxetskog korisnika koji se
finansira iz buxeta institucija Bosne i
Hercegovine i me|unarodnih obaveza Bosne i
Hercegovine, u skladu sa Zakonom o finansirawu
institucija Bosne i Hercegovine;

b) buxet je buxet institucija Bosne i Hercegovine i
me|unarodnih obaveza Bosne i Hecegovine;

c) Savjet ministara je Savjet ministara Bosne i
Hercegovine;

d) zaposleni je svako lice koje se nalazi u radnom
odnosu u institucijama Bosne i Hercegovine;

e) radno mjesto je pozicija utvr|ena aktom o
unutra{woj organizaciji u institucijama Bosne i
Hercegovine, odnosno zakonom;

f) platni razred je klasifikacioni element koji se
utvr|uje za svako radno mjesto u institucijama Bosne
i Hercegovine prema sqede}im kriterijumima: vrsti
poslova, slo`enosti poslova radnog mjesta, vrsti i
stepenu {kolske spreme, radnom iskustvu, op{tim i
posebnim znawima i vje{tinama utvr|enim
pravilnikom, a prema opisu poslova i zadataka,
odgovornosti radnog mjesta u odnosu na ukupno
funkcionisawe institucije kao i na osnovu
objektivnih kriterijuma mjerewa vrijednosti posla;

g) koeficijent je broj dodijeqen svakoj poziciji
razvrstanoj u platne razrede;

h) osnovica za obra~un plate je utvr|eni iznos u KM
koji se koristi za odre|ivawe osnovne plate.

^lan 3.
(Principi)

Prilikom odre|ivawa iznosa plata i drugih naknada
zaposlenim u institucijama Bosne i Hercegovine, po{tova}e
se sqede}i principi:

a) Ista plata za isti ili sli~an posao: U skladu sa
ovim principom, zaposleni u inistitucijama Bosne i
Hercegovine koji obavqaju iste ili sli~ne poslove
prima}e istu osnovnu platu; odnosno radna mjesta iz
razli~itih institucija Bosne i Hercegovine na
kojima se obavqaju sli~ni poslovi bi}e svrstana u
isti platni razred.

b) Nagra|ivawe prema rezultatima rada: U skladu sa
ovim principom, rukovodioci institucija Bosne i
Hercegovine, na osnovu objektivnih kriterijuma
mjerewa rezultata koji se utvr|uju podzakonskim
aktima, mogu za zaposlene na odre|enim pozicijama
odobriti napredovawe unutar platnih razreda, kao i
odobriti nov~anu nagradu u skladu sa ovim zakonom.

c) Transparentnost: U skladu sa ovim principom,
pripadaju}a osnovna plata za svako pojedino radno
mjesto mora biti objavqena u "Slu`benom glasniku
BiH". Pod ovim principom podrazumijeva se, tako|e,
tendencija reforme politike plata u javnom sektoru
da osnovna plata i nagrade obuhvataju {to je mogu}e
ve}i procenat ukupnih primawa zaposlenih.



Prilikom raspisivawa javnog oglasa za popuwavawe
radnih mjesta, obavezno se objavquje i podatak o
pripadaju}oj osnovnoj neto plati za ogla{ena radna
mjesta.

U skladu sa ovim principom, odre|uje se i
maksimalan iznos naknada koje zaposleni u
institucijama Bosne i Hercegovine mogu primiti u
toku jedne fiskalne godine.

d) Fiskalna odgovornost: U skladu sa ovim principom,
vode}i ra~una o nesmetanom funkcionisawu
institucija Bosne i Hercegovine, Savjet ministara
mo`e odobriti promjenu osnovice za obra~un plate u
odre|enom procentu za fiskalnu godinu ako to
zahtijeva odr`avawe makroekonomske stabilnosti.
Promjene osnovice za obra~un plate zasnivaju se na
dokumentu Politika plata u institucijama Bosne i
Hercegovine, koji Savjet ministara usvaja za
~etvorogodi{wi izborni period.

e) Fleksibilnost: U skladu sa ovim principom,
rukovodilac institucije Bosne i Hercegovine mo`e
predlo`iti za pojedina radna mjesta ve}i iznos
plate od onog predvi|enog platnim razredima ako
poseban profil radnog mjesta zahtijeva specifi~na
znawa, vje{tine ili formalno obrazovawe, a koje su
izrazito deficitarne na tr`i{tu. Savjet ministara
u takvom slu~aju utvr|uje posebnim aktom
maksimalan iznos ukupnih primawa za svaki
pojedina~ni slu~aj uz obavezno objavqivawe akta u
"Slu`benom glasniku BiH".

Navedeni akt mora sadr`avati detaqan opis poslova, kao
i o~ekivane rezultate zaposlenih na konkretnim radnim
mjestima.

DIO DRUGI - UTVR\IVAWE PLATE

^lan 4.
(Obezbje|ivawe sredstava za plate)

Sredstva za plate i naknade zaposlenih u institucijama
Bosne i Hercegovine obezbje|uju se iskqu~ivo iz buxeta.

^lan 5.
(Plata)

(1) Plata zaposlenih utvr|uje se u bruto i neto iznosu.

(2) Plata u bruto iznosu obuhvata neto platu, poreze i
doprinose.

(3) Plata u neto iznosu sastoji se od osnovne plate, dodatka na
platu i nagrade.

^lan 6.
(Utvr|ivawe osnovne plate)

Osnovna plata utvr|uje se mno`ewem osnovice za obra~un
plate i pripadaju}eg koeficijenta.

^lan 7.
(Osnovica za obra~un plata)

(1) Osnovica za obra~un plata utvr|uje se u iznosu od 85 %
prosje~ne mjese~ne neto plate u Bosni i Hercegovini
iskazane na godi{wem nivou za kalendarsku godinu koja
dvije fiskalne godine prethodi godini u kojoj }e se
osnovica primjewivati.

(2) Podatke o visini prosje~ne neto plate u Bosni i
Hercegovini objavquje Agencija za statistiku BiH.

(3) Ministarstvo finansija i trezora BiH izra~unava
osnovicu za obra~un plate u fazi pripreme buxeta za
narednu fiskalnu godinu i dostavqa je institucijama
Bosne i Hercegovine uz instrukcije za pripremu buxeta.

(4) Osnovica za obra~un plata primjewuje se nakon usvajawa
buxeta za teku}u fiskalnu godinu.

(5) Do usvajawa buxeta za teku}u fiskalnu godinu primjewuje
se osnovica iz prethodne fiskalne godine.

(6) Ako buxet za narednu fiskalnu godinu ne bude usvojen do
31. decembra teku}e godine, nova osnovica za obra~un
plate primjewiva}e se tek od narednog mjeseca od dana
usvajawa buxeta.

(7) Osnovicu za obra~un plata u diplomatsko-konzularnim i
vojno-diplomatskim predstavni{tvima Bosne i
Hercegovine utvr|uje Savjet ministara jednom godi{we
posebnom odlukom, na osnovu slu`benih podataka
Ujediwenih nacija, na predlog Ministarstva inostranih
poslova BiH i pribavqenog mi{qewa Ministarstva
finansija i trezora BiH. Primjena osnovice za obra~un
plata u diplomatsko-konzularnim i vojno- diplomatskim
predstavni{tvima BiH vr{i se u skladu sa st. (2), (3), (4) i
(5) ovog ~lana.

GLAVA I - PARLAMENTARNA SKUP[TINA BOSNE I
HERCEGOVINE

^lan 8.
(Platni razredi i koeficijenti za izabrana i imenovana

lica)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 Sekretar doma u Parlamentarnoj skup{tini BiH
i sekretar Zajedni~ke slu`be Parlamentarne
skup{tine BiH

6,50

A2 Savjetnik predsjedavaju}eg i zamjenika
predsjedavaju}eg doma Parlamentarne skup{tine
BiH

4,50

^lan 9.
(Platni razredi i koeficijenti za dr`avne slu`benike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

B1 Stru~ni saradnik 2,10 2,17 2,20 2,25 2,28 2,33 2,37

B2 Vi{i stru~ni
saradnik

2,35 2,40 2,45 2,50 2,53 2,60 2,70

B3 Stru~ni savjetnik 2,73 2,80 2,90 3,00 3,10 3,20 3,28

B4 [ef odjela 3,25 3,35 3,50 3,70 3,90 4,10 4,25

B5 Rukovode}i dr`avni
slu`benici
(sekretar
parlamentarne
komisije, pomo}nik
sekretara doma,
pomo}nik sekretara
Zajedni~ke slu`be,
rukovodilac sektora,
interni revizor)

4,20 4,35 4,50 4,65 4,80 4,95 5,05

GLAVA II - PREDSJEDNI[TVO BOSNE I
HERCEGOVINE I SAVJET MINISTARA BOSNE I
HERCEGOVINE

^lan 10.
(Platni razredi i koeficijenti za izabrana i imenovana

lica)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijen
t

A1 ^lan Predsjedni{tva BiH 10,00

A2 Predsjedavaju}i Savjeta ministara 9,00

A3 Zamjenik predsjedavaju}eg Savjeta ministara 8,80

A4 Ministar 8,50

A5 Direktor Uprave za indirektno oporezivawe BiH 8,20
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A6 Pravobranilac BiH, zamjenik ministra, agent
Savjeta ministara pred Evropskim sudom za qudska
prava u Strazburu, direktor Direkcije za evropske
integracije, direktor Direkcije za ekonomsko
planirawe

7,50

A7 Generalni sekretar Savjeta ministara 6,50

A8 [ef Kabineta predsjedavaju}eg Savjeta ministara,
{ef kabineta ~lana Predsjedni{tva BiH

6,10

A9 Zamjenik agenta Savjeta ministara pred Evropskim
sudom za qudska prava u Strazburu

6,00

A10 Imenovani rukovodioci upravnih organizacija,
zamjenik pravobranioca BiH

5,51

A11 Zamjenik rukovodioca upravne organizacije, {ef
kabineta ministra, savjetnik predsjedavaju}eg Savjeta
ministara, savjetnik ~lana Predsjedni{tva BiH

4,50

A12 [ef kabineta zamjenika ministra, savjetnik
ministra i zamjenika ministra, pomo}nik
rukovodioca upravne organizacije

3,55

^lan 11.
(Platni razredi i koeficijenti za dr`avne slu`benike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

B1 Stru~ni saradnik 2,10 2,17 2,20 2,25 2,28 2,33 2,37

B2 Vi{i stru~ni saradnik 2,35 2,40 2,45 2,50 2,53 2,60 2,70

B3 Stru~ni savjetnik 2,73 2,80 2,90 3,00 3,10 3,20 3,28

B4 [ef odsjeka, {ef grupe u
Upravi za indirektno
oporezivawe BiH

3,25 3,35 3,50 3,70 3,90 4,10 4,25

B5 Pomo}nik rukovodioca
upravne organizacije,
sekretar upravne
organizacije,
rukovodilac osnovne
organizacione jedinice
Predsjedni{tva BiH,
{ef odsjeka u Upravi za
indirektno oporezivawe
BiH,

3,55 3,67 3,79 3,91 4,04 4,18 4,31

B6 Pomo}nik ministra 4,20 4,35 4,50 4,65 4,80 4,95 5,05

B7 Sekretar ministarstva,
zamjenik rukovodioca
upravne organizacije,
sekretar na posebnom
zadatku, sekretar u
Predsjedni{tvu BiH

4,50 4,65 4,80 4,96 5,11 5,30 5,46

B8 Direktor upravne
organizacije, direktor
stalnog tijela Savjeta
ministara, pomo}nik
direktora Uprave za
indirektno oporezivawe
BiH

5,51 5,69 5,88 6,07 6,28 6,48 6,70

B9 Generalni sekretar
Predsjedni{tva BiH

6,50

^lan 12.
(Platni razredi i koeficijenti za diplomatsko-konzularno i

vojno-diplomatsko osobqe)

Koeficijente za diplomatsko-konzularno i
vojno-diplomatsko osobqe utvr|uje Savjet ministara
podzakonskim aktom, s tim da koeficijenti za pojedina zvawa,
za koja je u zahtjevima radnog mjesta definisana visoka
stru~na sprema VII stepena, moraju biti raspore|eni u
rasponu od platnog razreda B1 do platnog razreda B7 iz ~lana
11. ovog zakona.

GLAVA III - PROFESIONALNA VOJNA LICA

^lan 13.
(Platni razredi i koeficijenti za imenovana profesionalna

vojna lica)

Platni
razred

^in Koeficijent

A1 General-pukovnik 8,00

A2 General-major 6,50

A3 Brigadni general 6,00

^lan 14.
(Platni razredi i koeficijenti za profesionalna vojna lica)

Platni
razred

^in Koeficijent

1 Vojnik 1,12

2 Vojnik I klase 1,15

3 Kaplar 1,19

4 Vodnik 1,23

5 Stariji vodnik 1,29

6 Stariji vodnik I klase 1,35

7 Zastavnik 1,37

8 Zastavnik I klase 1,52

9 Potporu~nik 1,90

10 Poru~nik 2,00

11 Kapetan 2,10

12 Major 2,25

13 Pukovnik 2,47

14 Brigadir 2,96

^lan 15.
(Posebni dodaci za profesionalna vojna lica)

(1) Pripadnicima Oru`anih snaga BiH - profesionalnim
vojnim licima pripada pravo na poseban dodatak za
pripadnike Oru`anih snaga BiH -profesionalna vojna
lica do 30% od osnovne plate, s tim da ukupan fond ovog
dodatka ne mo`e biti ve}i od 20% buxeta predvi|enog za
osnovne plate pripadnika Oru`anih snaga BiH -
profesionalnih vojnih lica.

(2) Savjet ministara, na predlog ministra odbrane Bosne i
Hercegovine, donosi podzakonski akt kojim se utvr|uju
specifi~ni dodaci na osnovnu platu za pripadnike
Oru`anih snaga BiH (deminerski dodatak, leta~ki
dodatak, dodatak za pripadnike jedinice oru`anih snaga za
uni{tavawe neeksplodiranih ubojnih sredstava za vrijeme
obuke, dodatak za slu`bu na izdvojenim visinskim
objektima i drugim du`nostima na kojima su lica
izlo`ena djelovawima {tetnim za zdravqe).

(3) Savjet ministara, na predlog ministra odbrane BiH,
donosi podzakonski akt kojim se utvr|uje poseban dodatak
na osnovnu platu profesionalnim vojnim licima na
poslovima rukovo|ewa u Oru`anim snagama BiH
(polo`ajni dodatak), s tim da ukupan fond ovog dodatka ne
mo`e biti ve}i od 3% osnovne plate profesionalnih
vojnih lica koja imaju pravo na polo`ajni dodatak.

(4) Imenovanim profesionalnim vojnim licima sa ~inom
generala iz ~lana 13. ovog zakona ne pripada pravo na
dodatke iz st. (1), (2) i (3) ovog ~lana.

^lan 16.
(Ostala prava iz radnog odnosa po osnovu plata i naknada)

Ostala prava iz radnog odnosa po osnovu plata i naknada
pripadnici Oru`anih snaga BiH ostvaruju u skladu sa
odgovaraju}im odredbama Zakona o slu`bi u Oru`anim



snagama BiH, ako nisu u suprotnosti sa odredbama ovog
zakona, s tim da podzakonske akte u vezi sa ostvarivawem
prava donosi Savjet ministara, na predlog Ministarstva
odbrane BiH.

GLAVA IV - POLICIJSKI SLU@BENICI

^lan 17.
(Platni razredi i koeficijenti za imenovane policijske

slu`benike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 Direktor policijske agencije-glavni
generalni inspektor

8,00

A2 Zamjenik direktora - generalni inspektor
policije

6,50

A3 Pomo}nik direktora - glavni inspektor 5,51

^lan 18.
(Platni razredi i koeficijenti za policijske slu`benike)

Platni
razred

^in Koeficijent

1 Policajac 1,29

2 Stariji policajac 1,34

3 Narednik 1,39

4 Stariji narednik 1,52

5 Mla|i inspektor 1,95

6 Inspektor 2,09

7 Vi{i inspektor 2,47

8 Samostalni inspektor 2,96

9 Glavni inspektor 3,55

^lan 19.
(Posebni dodaci)

(1) Policijskim slu`benicima pripada pravo na poseban
dodatak (policijski dodatak):

a) u Dr`avnoj agenciji za istrage i za{titu i Grani~noj
policiji BiH, i to pojedina~no najvi{e do 40% od
osnovne plate, s tim da ukupan fond za isplate
policijskog dodatka iz ovog stava ne mo`e biti ve}i
od 35% buxeta predvi|enog za osnovne plate
policijskih slu`benika na koje se odnosi dodatak iz
ove ta~ke;

b) policijskim slu`benicima raspore|enim na poslove
u sastavu Jedinice za specijalnu podr{ku Dr`avne
agencije za istrage i za{titu mo`e se odobriti
poseban dodatak pojedina~no najvi{e do 50% od
osnovne plate.

(2) Imenovanim policijskim slu`benicima iz ~lana 17. ovog
zakona ne pripada pravo na poseban dodatak iz stava (1)
ovog ~lana.

(3) Dr`avnim slu`benicima koji obavqaju operativno-is-
tra`ne poslove u Dr`avnoj agenciji za istrage i za{titu,
utvr|ene Pravilnikom o unutra{woj organizaciji i
sistematizaciji poslova, pripada pravo na poseban
dodatak do 25% od osnovne plate.

(4) Pojedina~no rje{ewe o utvr|ivawu posebnog dodatka za
policijske slu`benike iz st. (1) i (3) ovog ~lana donosi
direktor policijske agencije, na osnovu podzakonskog akta
koji prethodno donosi Savjet ministara, na predlog
Ministarstva bezbjednosti BiH.

^lan 20.
(Ostala prava iz radnog odnosa po osnovu plata i naknada)

Ostala prava iz radnog odnosa po osnovu plata i naknada
policijski slu`benici ostvaruju u skladu sa odgovaraju}im
odredbama Zakona o policijskim slu`benicima Bosne i
Hercegovine, ukoliko nisu u suprotnosti sa odredbama ovog
zakona, s tim da podzakonske akte u vezi sa ostvarivawem
prava usvaja Savjet ministara, na predlog Ministarstva
bezbjednosti BiH.

GLAVA V - NEZAVISNE, REGULATORNE I OSTALE
INSTITUCIJE

^lan 21.
(Platni razredi i koeficijenti za imenovana lica)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 Generalni revizor, ~lan Centralne izborne
komisije

8,40

A2 Zamjenik generalnog revizora, direktor
Regulatorne agencije za komunikacije BiH, om-
budsmen za qudska prava BiH, generalni direktor
OBA BiH

8,00

A3 Predsjedavaju}i Konkurentskog savjeta BiH,
predsjedavaju}i Komisije za koncesije BiH

7,50

A4 Predsjedavaju}i Kancelarije za razmatrawe
`albi, ~lan DERK-a, predsjedavaju}i Savjeta
Regulatorne agencije za po{tanski saobra}aj, ~lan
Konkurentskog savjeta BiH, zamjenik direktora
OBA BiH, zamjenik predsjedavaju}eg Komisije za
koncesije BiH

7,00

A5 ^lan Kancelarije za razmatrawe `albi- stru~wak
upravnog prava, ~lan Komisije za koncesije BiH,
~lan Savjeta Regulatorne agencije za po{tanski
saobra}aj BiH, glavni inspektor OBA BiH

6,50

A6 ^lan Odbora dr`avne slu`be za `albe 6,00

A7 ^lan Kancelarije za razmatrawe `albi - stru~wak
za javne nabavke

4,96

A8 Savjetnik direktora OBA BiH 4,08

^lan 22.
(Platni razredi i koeficijenti za stru~no osobqe i dr`avne

slu`benike)

Platni
razred

Pozicija Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

B1 Stru~ni
saradnik

2,10 2,17 2,20 2,25 2,28 2,33 2,37

B2 Vi{i stru~ni
saradnik

2,35 2,40 2,45 2,50 2,53 2,60 2,70

B3 Stru~ni
savjetnik

2,73 2,80 2,90 3,00 3,10 3,20 3,28

B4 [ef odsjeka 3,25 3,35 3,50 3,70 3,90 4,10 4,25

B5 Rukovodilac
sektora

3,55 3,67 3,79 3,91 4,04 4,18 4,31

B6 Pomo}nik
direktora

4,20 4,35 4,50 4,65 4,80 4,95 5,05

B7 Sekretar 4,50 4,65 4,80 4,96 5,11 5,30 5,46

B8 Sekretar na
posebnom
zadatku

5,51 5,69 5,88 6,07 6,28 6,48 6,70

^lan 23.
(Utvr|ivawe plata za revizorsko osobqe)

U skladu sa ~lanom 37. Zakona o reviziji institucija
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 12/06),
platne razrede i koeficijente za zaposleno stru~no i
revizorsko osobqe u Kancelariji za reviziju institucija
BiH utvr|uje Kancelarija za reviziju institucija BiH na
osnovu platnih razreda B1 do B8 iz ~lana 22. ovog zakona,
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po{tuju}i principe utvr|ene ~lanom 3. stav (1) ta~ke a) i b)
ovog zakona i kriterijume utvr|ene metodologijom iz ~lana
54. stav (5) ovog zakona.

GLAVA VI - PLATNI RAZREDI I KOEFICIJENTI ZA
ZAPOSLENIKE U INSTITUCIJAMA BiH

^lan 24.
(Platni razredi za zaposlenike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

C1 NSS 1,00 1,02 1,04 1,06 1,08

C2 KV 1,12 1,15 1,17 1,19 1,23

C3 Referent SSS 1,29 1,32 1,34 1,37 1,39

C4 Vi{i referent
SSS

1,40 1,43 1,46 1,49 1,52

C5 Referent-spe-
cijalist SSS,
VKV

1,60 1,63 1,67 1,70 1,73

C6 Samostalni
referent V[S

1.70 1,73 1,75 1,78 1,81 1,83 1,85

^lan 25.
(Primjena platnih razreda za zaposlenike)

(1) Platni razredi i koeficijenti utvr|eni ~lanom 24. ovog
zakona odnose se na zaposlenike, odnosno radna mjesta u
svim institucijama Bosne i Hercegovine ~ije su plate i
naknade ure|ene ovim zakonom.

(2) Utvr|ivawe pripadnosti konkretnih radnih mjesta
platnim razredima C2, C3, C4 i C5 iz ~lana 24. ovog
zakona vr{i se uz uva`avawe kriterijuma navedenih u
~lanu 54. stav (5) ovog zakona.

GLAVA VII - DODACI NA PLATU I NOV^ANE
NAGRADE

^lan 26.
(Dodatak na platu)

(1) Dodatak na platu je uve}awe plate po osnovu:

a) radnog sta`a, i to kao dodatak 0,50% na osnovnu
platu za svaku zapo~etu godinu efektivnog sta`a, a
najvi{e do 20% od osnovne plate.

b) Posebni uslovi radnog mjesta:

1) za operativne poslove u Obavje{tajno-bez-
bjednosnoj agenciji BiH, pojedina~no najvi{e do
40% od osnovne plate, s tim da ukupan fond za
isplate ovog dodatka ne mo`e biti ve}i od 30%
buxeta predvi|enog za osnovne plate lica koja
obavqaju operativne zadatke u Obavje-
{tajno-bezbjednosnoj agenciji BiH. Direktoru,
zamjeniku direktora i glavnom inspektoru OBA
BiH ne pripada pravo na dodatak;

2) za lica raspore|ena na radna mjesta sa posebnim
ovla{}ewima i ovla{}ena slu`bena lica u
skladu sa Pravilnikom o unutra{woj
organizaciji i sistematizaciji poslova i
Pravilnikom o ovla{}ewima i ovla{}enim
slu`benim licima u Upravi za indirektno
oporezivawe BiH, pojedina~no do 30% od
osnovne plate, s tim da ukupan fond za isplate
ovog dodatka ne mo`e biti ve}i od 20% buxeta
predvi|enog za osnovne plate lica koja imaju
pravo na ovaj dodatak. Upravni odbor Uprave za
indirektno oporezivawe BiH, na predlog
direktora, odobrava akt kojim se utvr|uju
kriterijumi za odre|ivawe pojedina~nog
dodatka ovla{}enim slu`benim licima;

3) za veterinarske, fitosanitarne i ostale
inspektore koji obavqaju poslove na grani~nim
prelazima do 15% osnovne plate;

4) za zaposlene na operativnim poslovima u
Slu`bi za poslove sa strancima pojedina~no do
25%, s tim da ukupan fond za isplate ovog
dodatka ne mo`e biti ve}i od 20% buxeta
predvi|enog za osnovne plate lica koja obavqaju
operativne poslove u Slu`bi za poslove sa
strancima. Imenovanom rukovodstvu Slu`be za
poslove sa strancima pravo na naknadu po ovom
osnovu iznosi 20% od osnovne plate;

5) za zaposlene koji obavqaju poslove sudske
policije i za slu`benike u zavodima za
izvr{ewe krivi~nih sankcija pojedina~no do
30% od osnovne plate, s tim da ukupan fond za
isplate ovog dodatka ne mo`e biti ve}i od 25%
buxeta predvi|enog za osnovne plate lica koja
obavqaju navedene poslove;

6) za zaposlene u Centru za uklawawe mina u BiH

(BHMAC) koji obavqaju inspektorske
deminerske poslove i poslove izvi|awa
pojedina~no do 50% od osnovne plate. Obra~un
naknade po ovom osnovu vr{i se za efektivno
vrijeme provedeno u obavqawu du`nosti na
deminerskim poslovima inspekcije i poslovima
deminerskog izvi|awa;

7) za zaposlene u Direkciji za civilno
vazduhoplovstvo BiH koji obavqaju poslove
vezane za upravqawe i kontrolu vazdu{nog
saobra}aja maksimalno do 30% od osnovne plate;

8) za zaposlene sa visokom {kolskom spremom koji
posjeduju validne certifikate vezane za potvrdu
posebne stru~ne osposobqenosti, a obavqaju
slo`ene informati~ko-aplikativne poslove
koji se odnose na odr`avawe i razvoj
upravqa~kih aplikacija u institucijama BiH,
do 50% osnovne plate;

c) posebnog zna~aja odre|enog radnog mjesta, u skladu sa
principom fleksibilnosti iz ~lana 3. ovog zakona, i
to maksimalno do 50% od osnovne plate;

d) specifi~nog polo`aja radnog mjesta sa stanovi{ta
obezbje|ewa nezavisnosti prilikom obavqawa
poslova i zadataka revizije i zahtjeva radnog mjesta
za koja je utvr|ena obaveza posjedovawa zvawa
revizora za radna mjesta koja nisu eksplicitno
navedena u platnim razredima B1 do B8 u ~lanu 22, a
direktno se odnose na obavqawe poslova revizije u
institucijama Bosne i Hercegovine, maksimalno do
50% od osnovne plate prema pripadaju}im platnim
razredima i koeficijentima utvr|enim u ~lanu 22.
ovog zakona. Generalni revizor institucija Bosne i
Hercegovine internim aktom utvr|uje visinu
dodatka za revizorsko osobqe zaposleno u
Kancelariji za reviziju institucija Bosne i
Hercegovine;

e) za lica koja obavqaju najslo`enije stru~ne poslove
direktno vezane za vr{ewe funkcije regulatora u
regulatornim organima najvi{e do 50% osnovne
plate. Upravno tijelo regulatora, na predlog
direktora, usvaja akt kojim se detaqnije reguli{e
ostvarivawe prava na dodatak na platu za



najslo`enije stru~ne poslove vezane za vr{ewe
funkcije regulatora.

(2) Savjet ministara, na predlog buxetskog korisnika i uz
prethodno mi{qewe Ministarstva finansija i trezora
BiH, utvr|uje posebnim aktom dodatke za radna mjesta iz
stava (1) ta~ke b) i c) ovog ~lana, osim za dodatak iz stava
(1) ta~ka b) alineja 2) ovog ~lana.

^lan 27.
((Nov~ana nagrada)

(1) Nov~ana nagrada je stimulacija, koja se mo`e ispla}ivati
zaposlenom u institucijama Bosne i Hercegovine za
izvanredne rezultate rada.

(2) Fond za nagrade mo`e iznositi maksimalno do 2,50% od
ukupnih godi{wih neto plata zaposlenih koji imaju pravo
na isplatu stimulacije u instituciji Bosne i
Hercegovine.

(3) Iznos pojedina~ne godi{we stimulacije zaposlenom u
institucijama Bosne i Hercegovine, po osnovu navedenom u
stavu (1) ovog ~lana, mo`e iznositi maksimalno do 20%
wegove godi{we osnovne plate.

(4) Fond za nagrade iskazuje se kao posebna buxetska stavka.

(5) Savjet ministara, uz konsulatacije sa nezavisnim
interresornim radnim tijelom iz ~lana 54. ovog zakona,
podzakonskim aktom utvr|uje okvirne kriterijume, a
rukovodilac institucije Bosne i Hercegovine donosi
interni akt kojim detaqnije reguli{e kriterijume,
mjerila u~inka i postupak ostvarivawa nov~ane nagrade.

GLAVA VIII - PRIPRAVNICI, VOLONTERI I KADETI

^lan 28.
(Plata pripravnika)

Osnovna neto plata pripravnika utvr|uje se u iznosu od
80% od osnovne plate po~etnog radnog mjesta stru~ne spreme
koju ima pripravnik.

^lan 29.
(Naknada volonterima i kadetima)

Volonteri u institucijama BiH i kadeti za vrijeme
provedeno na {kolovawu u policijskim agencijama, kao i
kadeti u Oru`anim snagama BiH imaju pravo na naknadu u
iznosu 25% od osnovne plate po~etnog radnog mjesta stru~ne
spreme koju posjeduje volonter, odnosno kadet.

DIO TRE]I - NAKNADE

^lan 30.
(Vrste naknada)

(1) Ovim zakonom utvr|uju se sqede}e naknade za:

a) godi{wi odmor i pla}eno odsustvo;

b) ishranu u toku rada;

c) regres za godi{wi odmor;

d) bolovawe;

e) porodiqsko odsustvo;

f) prekovremeni rad, rad u neradne dane, no}ni rad i rad
u dane dr`avnih praznika;

g) pravo na tro{kove smje{taja, naknada za odvojeni
`ivot i naknada za privremeno raspore|ivawe;

h) obavqawe poslova drugog radnog mjesta;

i) rad u upravnim odborima, nadzornim i drugim radnim
tijelima:

j) slu`beno putovawe;

k) prevoz na posao i prevoz sa posla;

l) slu~aj te{ke povrede na radu zaposlenog, te{ke
bolesti i invalidnosti zaposlenog ili ~lana wegove
u`e porodice i smrti ~lana u`e porodice
zaposlenog;

m) slu~aj smrti zaposlenog;

n) obrazovawe i stru~no usavr{avawe;

o) jubilarne nagrade;

p) otpremninu za odlazak u penziju;

r) slu~aj prekobrojnosti;

s) vrijeme produ`ewa radnopravnog statusa izabranih
lica i imenovanih funkcionera.

(2) Na~in i postupak ostvarivawa prava po osnovu naknada iz
stava (1) ovog ~lana utvr|uje Savjet ministara
podzakonskim aktom.

(3) Posebne naknade po osnovu rada u mre`i DKP-a ure|uju se
podzakonskim aktom koji donosi Savjet ministara na
predlog Ministarstva inostranih poslova BiH uz
prethodno mi{qewe Ministarstva finansija i trezora
BiH.

^lan 31.
(Naknada za godi{wi odmor i pla}eno odsustvo)

Zaposleni u institucijama BiH ima pravo na naknadu za
vrijeme godi{weg odmora i pla}enog odsustva u visini svoje
neto plate iz prethodnog mjeseca, izuzimaju}i nagrade.

^lan 32.
(Naknada za ishranu u toku rada)

(1) Zaposlenom u institucijama BiH pripada pravo na
nov~anu naknadu za ishranu u toku rada.

(2) Visinu naknade utvr|uje Savjet ministara podzakonskim
aktom, s tim da dnevni iznos naknade ne mo`e biti ve}i od
2,35% osnovice za obra~un plata utvr|ene u skladu sa
~lanom 7. ovog zakona.

^lan 33.
(Regres za godi{wi odmor)

(1) Zaposlenom u institucijama BiH pripada pravo na regres
za godi{wi odmor u visini prosje~ne plate u BiH.

(2) Visina prosje~ne plate u BiH na osnovu koje se vr{i
obra~un regresa za fiskalnu godinu utvr|uje se kako je
navedeno u ~lanu 7. stav (1) ovog zakona.

(3) Isplata regresa za godi{wi odmor vr{i se na osnovu
pojedina~nih rje{ewa o kori{}ewu godi{weg odmora u
institucijama BiH.

^lan 34.
(Naknada za bolovawe)

(1) Zaposleni u institucijama BiH ima pravo na naknadu za
vrijeme privremene sprije~enosti za rad (bolovawe) do 30
dana u visini osnovne neto plate ispla}ene za prethodni
mjesec.

(2) Za obra~un naknade bolovawa za preko 30 dana primjewuju
se propisi koji ure|uju ovu oblast prema mjestu uplate
doprinosa zaposlenog.

^lan 35.
(Naknada za porodiqsko odsustvo)

Zaposleni u institucijama BiH na porodiqskom odsustvu
ima pravo na naknadu u skladu sa propisima koji ure|uju ovu
oblast prema mjestu uplate doprinosa za svakog zaposlenog.
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^lan 36.
(Naknada za prekovremeni rad, rad u neradne dane, no}ni i rad

u dane dr`avnih praznika)

(1) U slu~aju prekovremenog rada, rada u neradne dane, no}nog
ili rada u dane dr`avnih praznika, zaposleni ima pravo na
naknadu osnovne plate, srazmjerno vremenu trajawa tog
rada, uve}anom za procenat kako slijedi:

a) prekovremeni rad 25%

b) rad u neradne dane 25%

c) no}ni rad 30%

d) rad nedjeqom i rad u dane dr`avnih praznika 35%

(2) Odredba stava (1) ta~ka a) ovog ~lana primjewuje se u
skladu sa odgovaraju}im odredbama Zakona o radu u
institucijama Bosne i Hercegovine i Zakona o
policijskim slu`benicima Bosne i Hercegovine.

(3) Obra~un i isplata naknade po osnovama iz stava (1) ovog
~lana vr{i se na osnovu podzakonskog akta koji donosi
Savjet ministara, na predlog Ministarstva finansija i
trezora BiH.

(4) Za profesionalna vojna lica primjewuje se ~lan 62. stav
(3) Zakona o slu`bi u Oru`anim snagama BiH.

^lan 37.
(Pravo na tro{kove smje{taja, naknada za odvojeni `ivot i

naknada za privremeno raspore|ivawe)

(1) Naknada za odvojeni `ivot, naknada u slu~aju privremenog
raspore|ivawa, te regulisawe prava na tro{kove
smje{taja ure|uje se posebnim podzakonskim aktom, koji
donosi Savjet ministara na predlog Ministarstva
finansija i trezora BiH.

(2) Visina pojedina~ne naknade za odvojeni `ivot, naknade za
smje{taj i naknade za privremeno raspore|ivawe mo`e
iznositi maksimalno do visine osnovice za obra~un plate
utvr|ene u skladu sa ~lanom 7. ovog zakona.

(3) Izuzetno od odredaba iz stava (2) ovog ~lana, kada to
zahtijevaju specifi~ni uslovi vezani za obezbje|ewe
pojedinih izabranih i imenovanih lica, visina naknade za
zakup objekata utvr|uje se posebnim ugovorom sa
zakupodavcem.

(4) Savjet ministara du`an je da Parlamentarnoj skup{tini
BiH jednom godi{we dostavi spisak lica koja koriste
prava iz stava (3) ovog ~lana.

^lan 38.
(Naknada za obavqawe poslova drugog radnog mjesta)

(1) U slu~aju kada dr`avni slu`benik privremeno obavqa
posao drugog dr`avnog slu`benika, ima pravo na naknadu
do 35% od wegove osnovne neto plate.

(2) Naknada za privremeno obavqawe poslova drugog
dr`avnog slu`benika mo`e se odobriti samo u slu~aju
kada je raspisan konkurs za popuwavawe konkretnog radnog
mjesta, a mo`e se ispla}ivati najdu`e tri mjeseca.

(3) Izuzetno od odredaba iz stava (2) ovog ~lana, naknada se
mo`e ispla}ivati i du`e od tri mjeseca ako se radi o
obavqawu poslova drugog radnog mjesta, kao privremena
zamjena zbog bolovawa ili porodiqskog odsustva dr`avnog
slu`benika, u skladu sa zakonom.

(4) Ostvarivawe prava na naknadu iz stava (1) ovog ~lana vr{i
se dono{ewem odgovaraju}eg rje{ewa uz prethodnu
saglasnost Agencije za dr`avnu slu`bu BiH.

^lan 39.
(Naknada za rad u upravnim odborima, nadzornim i drugim

radnim tijelima)

Naknada za rad u upravnim odborima, nadzornim i drugim
radnim tijelima utvr|uje se podzakonskim aktom koji donosi
Savjet ministara.

^lan 40.
(Naknada za slu`beno putovawe)

(1) Slu`benim putovawem u smislu ovog zakona smatra se
putovawe na teritoriji Bosne i Hercegovine, kao i
putovawe u inostranstvo na koje se zaposleni upu}uje radi
izvr{avawa slu`benog zadatka.

(2) Odobrewe za slu`beno putovawe, naknada, trajawe,
izvje{tavawe sa slu`benog puta i drugo bi}e ure|eno
posebnim podzakonskim aktom Savjeta ministara, na
predlog Ministarstva finansija i trezora BiH.

^lan 41.
(Naknada za prevoz na posao i prevoz sa posla)

(1) Zaposlenom u institucijama BiH pripada pravo na
naknadu tro{kova prevoza na posao i sa posla javnim
prevozom, ako u instituciji nije organizovan prevoz.

(2) Savjet ministara }e na predlog Ministarstva finansija i
trezora BiH podzakonskim aktom detaqno urediti pravo
na ostvarivawe naknada za prevoz na posao i prevoz sa
posla u institucijama BiH.

^lan 42.
(Naknada za slu~aj te{ke povrede na radu zaposlenog, te{ke

bolesti i invalidnosti zaposlenog ili ~lana wegove u`e
porodice i smrti ~lana u`e porodice zaposlenog)

(1) U slu~aju te{ke povrede na radu zaposlenog, te{ke
bolesti i invalidnosti zaposlenog ili ~lana wegove u`e
porodice i smrti ~lana u`e porodice zaposlenog,
ispla}uje se jednokratna nov~ana pomo} u visini tri
prosje~ne mjese~ne neto plate u Bosni i Hercegovini
utvr|ene na na~in propisan ~lanom 7. stav (1) ovog zakona.

(2) ^lanom u`e porodice zaposlenog u smislu ovog zakona
smatraju se bra~ni i vanbra~ni drug, dijete (bra~no,
vanbra~no, usvojeno, pastor~e i dijete bez roditeqa uzeto
na izdr`avawe) i roditeqi (otac, majka, o~uh, ma}eha,
usvojilac i hranilac).

(3) Postupak ostvarivawa prava na naknadu u slu~aju te{ke
bolesti zaposlenog ili ~lana wegove u`e porodice
detaqnije se ure|uje podzakonskim aktom koji donosi
Savjet ministara, na predlog Ministarstva finansija i
trezora BiH.

^lan 43.
(Naknada u slu~aju smrti zaposlenog)

(1) U slu~aju smrti zaposlenog, wegovoj porodici se ispla}uje
jednokratna nov~ana pomo} u visini {est prosje~nih
mjese~nih neto plata u Bosni i Hercegovini utvr|enih na
na~in propisan ~lanom 7. stav (1) ovog zakona.

(2) Postupak ostvarivawa prava na naknadu u slu~aju smrti
zaposlenog detaqnije se ure|uje podzakonskim aktom koji
donosi Savjet ministara, na predlog Ministarstva
finansija i trezora BiH.

(3) Izuzetno od odredaba st. (1) i (2) ovog ~lana, u slu~aju
smrti policijskog slu`benika, primjewuju se odgovaraju}e
odredbe ~lana 92. Zakona o policijskim slu`benicima
Bosne i Hercegovine.



^lan 44.
(Naknada za obrazovawe i stru~no usavr{avawe)

Zaposleni u institucijama BiH imaju pravo na naknadu
tro{kova potrebnih za stru~no obrazovawe, usavr{avawe i
obu~avawe, a u skladu sa podzakonskim aktom koji donosi
Savjet ministara, na predlog Ministarstva finansija i
trezora BiH.

^lan 45.
(Jubilarne nagrade)

(1) Zaposleni u institucijama BiH ima pravo na nov~anu
naknadu po osnovu jubilarnih nagrada za vrijeme provedeno
na radu.

(2) Visina jubilarne nagrade utvr|uje se posebnim aktom
Savjeta ministara, na predlog Ministarstva finansija i
trezora BiH, s tim da se kao kriterijum za utvr|ivawe
visine naknade uzima prosje~na plata u Bosni i
Hercegovini i du`ina efektivnog radnog sta`a u
institucijama Bosne i Hercegovine.

^lan 46.
(Otpremnina za odlazak u penziju)

Zaposleni u institucijama BiH ima pravo na otpremninu
prilikom odlaska u penziju u visini svojih {est ostvarenih
neto plata, ispla}enih u prethodnih {est mjeseci ili {est
prosje~nih mjese~nih neto plata iz prethodne godine u Bosni
i Hercegovini, ako je to za wega povoqnije.

^lan 47.
(Naknada za prekobrojnost)

(1) U slu~aju razrje{ewa dr`avnog slu`benika zbog
prekobrojnosti, dr`avni slu`benik ima pravo na
otpremninu u iznosu od {est neto plata, a dr`avni
slu`benik sa radnim sta`om od najmawe 15 godina na
otpremninu u iznosu od 12 svojih neto plata.

(2) Zaposleni koji je stavqen na raspolagawe u smislu ~lana
87. Zakona o radu u institucijama Bosne i Hercegovine,
ostvaruje pravo na isplatu plate na na~in i u rokovima
utvr|enim ~lanom 88. Zakona o radu u institucijama Bosne
i Hercegovine.

^lan 48.
(Naknada za vrijeme produ`enog radnopravnog statusa

izabranih lica i imenovanih funkcionera)

(1) Izabrani funkcioneri i nosioci funkcija, nakon
prestanka javne funkcije, imaju pravo na naknadu za
produ`ewe radnopravnog statusa dok ne steknu
radnopravni status kod drugog subjekta ili ne ispune
uslove za penziju, a najdu`e godinu dana po~ev{i od dana
prestanka javne funkcije.

(2) Naknada po osnovu navedenom u stavu (1) ovog ~lana
obuhvata osnovnu neto platu sa dodatkom za minuli rad i
poreze i doprinose u skladu sa propisima koji reguli{u
ovu oblast.

^lan 49.
(Ostala prava)

Pravo na kori{}ewe slu`benih i privatnih vozila,
tro{kovi fiksnih i mobilnih telefona i reprezentacije
reguli{u se podzakonskim aktom koji donosi Savjet
ministara, na predlog Ministarstva finansija i trezora
BiH, uva`avaju}i specifi~nosti pojedinih institucija BiH
i vode}i ra~una o primjeni principa transparentnosti.

DIO ^ETVRTI - OBRA^UN I ISPLATA PLATA I
NADZOR NAD PRIMJENOM ZAKONA

^lan 50.
(Rje{ewe o razvrstavawu radnih mjesta)

Rukovodilac institucije Bosne i Hercegovine du`an je da
svakom zaposlenom izda rje{ewe o razvrstavawu radnog
mjesta u platne razrede u roku od 30 dana od dana stupawa na
snagu ovog zakona, u skladu sa spiskom radnih mjesta i
pripadaju}im platnim razredima iz dijela drugog ovog zakona.

^lan 51.
(Odre|ivawe platnog razreda i koeficijenta za nova radna

mjesta)

Platne razrede i koeficijente za radna mjesta u
institucijama Bosne i Hercegovine koja nisu postojala u
vrijeme dono{ewa ovog zakona utvr|uje, na predlog
institucije, Ministarstvo finansija i trezora BiH, u skladu
sa principima iz ~lana 3. ovog zakona i uz primjenu analognih
platnih razreda i koeficijenata za postoje}a sli~na radna
mjesta.

^lan 52.
(Obra~un i isplata)

(1) Obra~un i isplatu plata za institucije Bosne i
Hercegovine vr{i Ministarstvo finansija i trezora BiH
kori{}ewem sistema centralizovane isplate plata.

(2) Institucije Bosne i Hercegovine, na osnovu instrukcija i
odobrewa Ministarstva finansija i trezora BiH, u bazu
podataka centralizovanog sistema za obra~un i isplatu
plata unose podatke o: osnovnim li~nim podacima
zaposlenih, zasnivawu i prestanku radnog odnosa, {to se
dokazuje upravnim aktom o zasnivawu i prestanku radnog
odnosa, platnim razredima i koeficijentima za obra~un
plata, obra~unu dodataka na platu i nagrada, obra~unu
naknada, administrativnim i sudskim zabranama, kao i sve
ostale podatke potrebne za efikasno funkcionisawe
sistema centralizovanog obra~una plata i izvje{tavawe o
svim aspektima vezanim za problematiku plata u
institucijama Bosne i Hercegovine.

(3) Obra~un poreza i doprinosa na ukupna primawa
zaposlenih u institucijama Bosne i Hercegovine vr{i se
primjenom zakonskih propisa prema mjestu prebivali{ta
zaposlenog.

^lan 53.
(Nadzor nad primjenom Zakona)

(1) Nadzor nad primjenom ovog zakona vr{i Ministarstvo
finansija i trezora BiH.

(2) U slu~aju spora izme|u Ministarstva finansija i trezora
BiH i institucije Bosne i Hercegovine u vezi sa
primjenom odbredaba ovog zakona u dijelu koji se odnosi na
obra~un i isplatu li~nih primawa zaposlenih, primjewuje
se postoje}e rje{ewe do okon~awa upravnog postupka kod
nadle`nog tijela Savjeta ministara.

^lan 54.
(Na~in sprovo|ewa zakona)

(1) Radi sprovo|ewa ovog zakona, formira se nezavisno
interresorno radno tijelo koje ima sedam ~lanova, a
imenuje ga Savjet ministara. [est ~lanova radnog tijela
su stru~waci iz institucija Bosne i Hercegovine, s tim da
jednog ~lana u radnu grupu imenuje sindikat, a jedan ~lan je
nezavisni ekspert koji nije zaposlen u institucijama
Bosne i Hercegovine.
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(2) Na~in rada interresornog radnog tijela iz stava (1) ovog
~lana reguli{e se poslovnikom o radu koji donosi Savjet
ministara.

(3) Zadatak interresornog radnog tijela je izrada
kriterijuma i procedura za vrednovawe radnih mjesta i
utvr|ivawe unutra{wih platnih razreda, analiza
fiskalne odr`ivosti i priprema dokumenta Politika
plata u institucijama BiH za odre|eni vremenski period.

(4) Interresorno radno tijelo utvrdi}e metodologiju za
razvrstavawe radnih mjesta u platne razrede kao i
kriterijume za napredovawe unutar platnog razreda.

(5) Metodologija za razvrstavawe radnih mjesta ukqu~iva}e
sqede}e kriterijume:

a) te`inu i kompleksnost zadataka koji se obavqaju na
radnom mjestu;

b) odgovornost i ovla{}ewa;

c) fizi~ki i mentalni napor zahtijevan za obavqawe
aktivnosti;

d) neophodno obrazovawe i iskustvo.

(6) Kriterijumi za napredovawe zaposlenih unutar platnog
razreda dodijeqenog radnom mjestu ukqu~iva}e:

a) pozitivno ocijewen rad;

b) du`inu pozitivno ocijewenog sta`a na istom radnom
mjestu;

c) zalagawe;

d) sticawe stru~nih i nau~nih zvawa iz oblasti koja
potpada pod osnovnu djelatnost institucije Bosne i
Hercegovine.

(7) U svrhu transparentnog i objektivnog dodjeqivawa
platnih razreda radnim mjestima u institucijama Bosne i
Hercegovine, interresorno radno tijelo izabra}e najmawe
po jedno reprezentativno radno mjesto iz svake
institucije Bosne i Hercegovine i svakog platnog razreda
i sprovesti detaqnu analizu aktivnosti koje se obavqaju
na datom radnom mjestu i izvr{iti uporednu analizu sa
radnim mjestima iz drugih platnih razreda i na
konkretnim primjerima primijeniti metodologiju iz
stava (4) ovog ~lana te objaviti studiju u "Slu`benom
glasniku BiH", ne kasnije od 12 mjeseci od po~etka
primjene ovog zakona.

^lan 55.
(Dinamika primjene unutra{wih platnih razreda)

(1) Za zaposlene u institucijama BiH na radnim mjestima koja
su razvrstana u platne razrede za koje postoji vi{e
unutra{wih platnih razreda, u 2008. godini dodjequju se
po~etni (nulti) unutra{wi platni razred.

(2) Nakon {to interresorno nezavisno tijelo objavi
metodologiju i studiju iz ~lana 54. ovog zakona, do 30%
zaposlenih na radnim mjestima iz stava (1) ovog ~lana
razvrstanih u isti platni razred mo`e se u 2009. i 2010.
godini razvrstati u prvi i drugi unutra{wi platni
razred, a u 2010. godini 20% u tre}i i ~etvrti unutra{wi
platni razred.

(3) Od po~etka 2011. godine ne ograni~avaju se godi{we kvote
napredovawa i primjewuje se sistem napredovawa unutar
platnih razreda zasnovan na usvojenoj metodologiji i
detaqno razra|enim kriterijumima propisanim ~lanom
54.ovog zakona.

DIO PETI - KAZNENE ODREDBE

^lan 56.
(Nov~ane kazne)

(1) Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 KM do 20.000 KM
kazni}e se za prekr{aj rukovodilac institucije Bosne i
Hercegovine kao odgovorno lice, ako:

a) izda rje{ewe o plati ili naknadi za zaposlene koje
nije zasnovano na odredbama ovog zakona;

b) odobri isplatu dodatka na platu suprotno odredbama
~lana 26. ovog zakona;

c) odobri isplatu nov~ane nagrade zaposlenom suprotno
odredbama ~lana 27. ovog zakona.

(2) Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 do 20.000 KM kazni}e se
za prekr{aj rukovodilac institucije Bosne i Hercegovine
ako odobri isplatu naknade suprotno odredbama ~l. 30. do
48. ovog zakona, odnosno suprotno odredbama podzakonskih
akata Savjeta ministara donesenih na osnovu citiranih
~lanova ovog zakona.

(3) Nov~anom kaznom od 5.000 KM do 20.000 KM kazni}e se
rukovodilac institucije Bosne i Hercegovine ako odobri
isplatu kompenzacionog dodatka suprotno odredbama
~lana 59. ovog zakona.

DIO [ESTI - PRELAZNE ODREDBE

^lan 57.
(Podzakonski akti)

(1) Podzakonske akte utvr|ene ovim zakonom donije}e Savjet
ministara, u roku od 60 dana od dana stupawa na snagu
Zakona.

(2) Prilikom izrade podzakonskih akata, Savjet ministara }e
izvr{iti konsultacije sa predstavnicima
reprezentativnog sindikata u institucijama Bosne i
Hercegovine.

^lan 58.
(Primjena postoje}ih zakona i podzakonskih akata)

Do dono{ewa podzakonskih akata iz ~lana 57. ovog zakona
primjewiva}e se postoje}i zakoni i podzakonski akti kojima
su ure|ena pitawa obra~una plata i naknada u institucijama
Bosne i Hercegovine ako nisu u suprotnosti sa ovim zakonom.

^lan 59.
(Postepeno ujedna~avawe)

(1) U slu~aju da primjenom ovog zakona, po~ev od 2008. godine,
dolazi do sni`ewa postoje}e plate zaposlenom u
institucijama Bosne i Herecgovine, primjewuju se
sqede}i mehanizmi izravnawa:

a) za 2008. godinu obra~un i isplata plata vr{i se uz
kori{}ewe kompenzacionog dodatka u visini 100%
razlike izme|u plate obra~unate po propisima koji
su va`ili do 2008. godine i plate obra~unate
primjenom ovog zakona.

(2) Od 2009. godine primjewuje se obra~un zasnovan iskqu~ivo
na platnim razredima i koeficijentima utvr|enim ovim
zakonom.

DIO SEDMI - ZAVR[NE ODREDBE

^lan 60.
(Prestanak va`ewa ranijih zakona i propisa)

Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaju da va`e:

a) ~lan 35. stav 2, ~l. 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 42a, 43, 44,
~lan 63. stav 4.e) Zakona o dr`avnoj slu`bi u
institucijama Bosne i Hercegovine ("Slu`beni



glasnik BiH", br. 12/02, 19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04,
37/04, 48/05, 2/06 i 32/07);

b) ~lan 12. Zakona o sistemu indirektnog oporezivawa u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", br.
44/03, 52/04 i 32/07);

c) ~lan 84. stav 1, ~l. 85, 86, 87, 88, 93. i 125. Zakona o
policijskim slu`benicima Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 27/04, 63/04, 5/06, 33/06,
58/06 i 15/08);

d) ~lan 61, ~lan 62, st.1, 2, 4, 5, i 6, ~lan 71, ~lan 73, st. 1,
i 2, ~lan 74. stav 2, ~l. 75, 76, 77, 79, 80 i 81. Zakona o
slu`bi u Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 88/05 i 53/07);

e) ~lan 10. stav 3. Zakona o ombudsmenu za qudska prava
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br.
19/02, 35/04, 32/06 i 38/06);

f) ~lan 24. stav 8. i ~lan 37. Zakona o reviziji
institucija Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", broj 12/06);

g) ~lan 48. stav 2. Zakona o radu u institucijama Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 26/04,
7/05 i 48/05);

h) ~lan 9. Zakona o trezoru institucija Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 27/00);

i) ~lan 43. stav (4) Zakona o komunikacijama Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 33/02,
31/03 i 75/06);

j) ~l. 50, 51, 52, 53, 54. i 55. Zakona o
Obavje{tajno-bezbjednosnoj agenciji Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 12/04,
20/04, 56/06 i 32/07).

^lan 61.
(Plate i naknade u institucijama BiH koje se ne finansiraju

iz buxeta)

Institucije Bosne i Hercegovine koje se ne finansiraju
iz buxeta du`ne su da usklade akte o platama i naknadama sa
odgovaraju}im odredbama ovog zakona najkasnije do 31.
decembra 2009. godine, po{tuju}i principe utvr|ene ~lanom
3. stav (1) ta~ke a) i b) ovog zakona i kriterijume utvr|ene
metodologijom iz ~lana 54. stav (5) ovog zakona.

^lan 62.
(Stupawe na snagu Zakona)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa
u "Slu`benom glasniku BiH".

PSBiH, broj 197/08
17. juna 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
Niko Lozan~i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.

Na osnovu ~lana IV. 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine na 29. sjednici
Predstavni~kog doma, odr`anoj 14. maja i 4. juna 2008.
godine, i na 18. sjednici Doma naroda, odr`anoj 17. juna 2008.
godine, usvojila je

ZAKON

O PLA]AMA I NAKNADAMA U INSTITUCIJAMA
BOSNE I HERCEGOVINE

DIO PRVI - OP]E ODREDBE

^lan 1.
(Predmet)

Ovim zakonom ure|uju se pla}e i naknade zaposlenih,
imenovanih i izabranih lica u institucijama Bosne i
Hercegovine, koje se finansiraju iz bud`eta institucija Bosne i
Hercegovine i me|unarodnih obaveza Bosne i Hercegovine,
izuzev pla}a i naknada sudija, tu`ilaca i odre|enih kategorija
stru~nog osoblja u pravosudnim institucijama koje se ure|uju
posebnim zakonom.

^lan 2.
(Pojmovi)

Pojmovi kori{teni u ovom zakonu imaju sljede}e zna~enje:
a) Institucija Bosne i Hercegovine, u smislu ovog

zakona, predstavlja bud`etskog korisnika koji se
finansira iz bud`eta institucija Bosne i Hercegovine i
me|unarodnih obaveza Bosne i Hercegovine u skladu
sa Zakonom o finansiranju institucija Bosne i
Hercegovine;

b) Bud`et je bud`et institucija Bosne i Hercegovine i
me|unarodnih obaveza Bosne i Hecegovine;

c) Vije}e ministara je Vije}e ministara Bosne i
Hercegovine;

d) Zaposleni je svako lice koje je u radnom odnosu u
institucijama Bosne i Hercegovine;

e) Radno mjesto je pozicija utvr|ena aktom o unutra{njoj
organizaciji u institucijama Bosne i Hercegovine,
odnosno zakonom;

f) Platni razred je klasifikacioni element koji se utvr|uje
za svako radno mjesto u institucijama Bosne i
Hercegovine prema kriterijima, i to prema: vrsti
poslova, slo`enosti poslova radnog mjesta, vrsti i
stepenu {kolske spreme, radnom iskustvu, op}im i
posebnim znanjima i vje{tinama utvr|enim
pravilnikom a prema opisu poslova i zadataka,
odgovornosti radnog mjesta u odnosu na ukupno
funkcioniranje institucije kao i na bazi objektivnih
kriterija mjerenja vrijednosti posla;

g) Koeficijent je broj dodijeljen svakoj poziciji
razvrstanoj u platne razrede;

h) Osnovica za obra~un pla}e je utvr|eni iznos u KM
koji se koristi za odre|ivanje osnovne pla}e.

^lan 3.
(Principi)

Prilikom odre|ivanja iznosa pla}a i drugih naknada
zaposlenima u institucijama Bosne i Hercegovine po{tovat }e
se sljede}i principi:

a) Ista pla}a za isti ili sli~an posao: U skladu s ovim
principom, zaposleni u inistitucijama Bosne i
Hercegovine koji obavljaju iste ili sli~ne poslove
primat }e istu osnovnu pla}u; odnosno radna mjesta iz
razli~itih institucija Bosne i Hercegovine na kojima se
obavljaju sli~ni poslovi svrstat }e se u isti platni
razred.

b) Nagra|ivanje prema rezultatima rada: U skladu s
ovim principom, rukovodioci institucija Bosne i
Hercegovine, na bazi objektivnih kriterija mjerenja
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u~inka koji se utvr|uju podzakonskim aktima, mogu
za zaposlene na odre|enim pozicijama odobriti
napredovanje unutar platnih razreda, kao i nov~anu
nagradu u skladu s ovim zakonom.

c) Transparentost: U skladu s ovim principom,
pripadaju}a osnovna pla}a za svako pojedino radno
mjesto mora biti objavljena u "Slu`benom glasniku
BiH". Pod ovim principom podrazumijeva se, tako|er,
tendencija reforme politike pla}a u javnom sektoru da
osnovna pla}a i nagrade obuhvataju {to je mogu}e
ve}i procenat ukupnih primanja zaposlenih.
Prilikom raspisivanja javnog oglasa za popunjavanje
radnih mjesta obavezno se objavljuje i podatak o
pripadaju}oj osnovnoj netopla}i za ogla{ena radna
mjesta.
U skladu s ovim principom, odre|uje se i maksimalan
iznos naknada koje zaposleni u institucijama Bosne i
Hercegovine mogu primiti u toku jedne fiskalne
godine.

d) Fiskalna odgovornost: U skladu s ovim principom,
vode}i ra~una o nesmetanom funkcioniranju institucija
Bosne i Hercegovine, Vije}e ministara mo`e odobriti
promjenu osnovice za obra~un pla}e u odre|enom
procentu za fiskalnu godinu ako to zahtijeva odr`avanje
makroekonomske stabilnosti. Promjene osnovice za
obra~un pla}e zasnivaju se na dokumentu Politika pla}a
u institucijama Bosne i Hercegovine koji Vije}e
ministara usvaja za ~etvorogodi{nji izborni period.

e) Fleksibilnost: U skladu s ovim principom, rukovodilac
institucije Bosne i Hercegovine mo`e predlo`iti za
pojedina radna mjesta ve}i iznos pla}e od onog
predvi|enog platnim razredima ukoliko poseban profil
radnog mjesta zahtijeva specifi~na znanja, vje{tine ili
formalno obrazovanje, a koje su izrazito deficitarne na
tr`i{tu. Vije}e ministara u takvom slu~aju utvr|uje
posebnim aktom maksimalan iznos ukupnih primanja
za svaki pojedina~ni slu~aj uz obavezno objavljivanje
akta u "Slu`benom glasniku BiH".

Navedeni akt mora sadr`avati detaljan opis poslova kao i
o~ekivane rezultate zaposlenih na konkretnim radnim
mjestima.
DIO DRUGI - UTVR\IVANJE PLA]E

^lan 4.
(Osiguravanje sredstava za pla}e)

Sredstva za pla}e i naknade zaposlenih u institucijama
Bosne i Hercegovine osiguravaju se isklju~ivo iz bud`eta.

^lan 5.
(Pla}a)

(1) Pla}a zaposlenih utvr|uje se u bruto i netoiznosu.
(2) Pla}a u brutoiznosu obuhvata netopla}u, poreze i doprinose.
(3) Pla}a u netoiznosu sastoji se od osnovne pla}e, dodatka na

pla}u i nagrade.

^lan 6.
(Utvr|ivanje osnovne pla}e)

Osnovna pla}a utvr|uje se mno`enjem osnovice za obra~un
pla}e i pripadaju}eg koeficijenta.

^lan 7.
(Osnovica za obra~un pla}a)

(1) Osnovica za obra~un pla}a utvr|uje se u iznosu od 85 %
prosje~ne mjese~ne netopla}e u Bosni i Hercegovini
iskazane na godi{njem nivou za kalendarsku godinu koja

dvije fiskalne godine prethodi godini u kojoj }e se osnovica
primjenjivati.

(2) Podatke o visini prosje~ne netopla}e u Bosni i Hercegovini
objavljuje Agencija za statistiku BiH.

(3) Ministarstvo finansija i trezora BiH izra~unava osnovicu za
obra~un pla}e u fazi pripreme bud`eta za narednu fiskalnu
godinu i dostavlja je institucijama Bosne i Hercegovine uz
instrukcije za pripremu bud`eta.

(4) Osnovica za obra~un pla}a primjenjuje se nakon usvajanja
bud`eta za teku}u fiskalnu godinu.

(5) Do usvajanja bud`eta za teku}u fiskalnu godinu primjenjuje
se osnovica iz prethodne fiskalne godine.

(6) Ukoliko bud`et za narednu fiskalnu godinu ne bude usvojen
do 31. decembra teku}e godine, nova osnovica za obra~un
pla}e primjenjivat }e se tek od narednog mjeseca od dana
usvajanja bud`eta.

(7) Osnovicu za obra~un pla}a u diplomatsko-konzularnim i voj-
no-diplomatskim predstavni{tvima Bosne i Hercegovine ut-
vr|uje Vije}e ministara jednom godi{nje posebnom odlukom,
na osnovu slu`benih podataka Ujedinjenih naroda, na
prijedlog Ministarstva vanjskih poslova BiH i pribavljenog
mi{ljenja Ministarstva finansija i trezora BiH. Primjena
osnovice za obra~un pla}a u diplomatsko-konzularnim i
vojno-diplomatskim predstavni{tvima Bosne i Hercegovine
vr{i se u skladu sa st. (2), (3), (4) i (5) ovog ~lana.

POGLAVLJE I. PARLAMENTARNA SKUP[TINA BOSNE I
HERCEGOVINE

^lan 8.
(Platni razredi i koeficijenti za izabrana i imenovana lica)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 Sekretar doma u Parlamentarnoj skup{tini BiH i sekretar
Zajedni~ke slu`be Parlamentarne skup{tine BiH

6,50

A2 Savjetnik predsjedavaju}eg i zamjenika predsjedavaju}eg
doma Parlamentarne skup{tine BiH

4,50

^lan 9.
(Platni razredi i koeficijenti za dr`avne slu`benike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

B1 Stru~ni saradnik 2,10 2,17 2,20 2,25 2,28 2,33 2,37

B2 Vi{i stru~ni saradnik 2,35 2,40 2,45 2,50 2,53 2,60 2,70

B3 Stru~ni savjetnik 2,73 2,80 2,90 3,00 3,10 3,20 3,28

B4 [ef odjela 3,25 3,35 3,50 3,70 3,90 4,10 4,25

B5 Rukovode}i dr`avni
slu`benici (sekretar
parlamentarne
komisije, pomo}nik
sekretara doma,
pomo}nik sekretara
Zajedni~ke slu`be,
rukovodilac sektora,
interni revizor)

4,20 4,35 4,50 4,65 4,80 4,95 5,05

POGLAVLJE II. PREDSJEDNI[TVO BOSNE I
HERCEGOVINE I VIJE]E MINISTARA BOSNE I
HERCEGOVINE

^lan 10.
(Platni razredi i koeficijenti za izabrana i imenovana lica)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 ^lan Predsjedni{tva BiH 10,00

A2 Predsjedavaju}i Vije}a ministara 9,00

A3 Zamjenik predsjedavaju}eg Vije}a ministara 8,80



A4 Ministar 8,50

A5 Direktor Uprave za indirektno oporezivanje BiH 8,20

A6 Pravobranilac BiH, zamjenik ministra, agent Vije}a
ministara pred Evropskim sudom za ljudska prava u
Strazburu, direktor Direkcije za evropske
integracije, Direktor Direkcije za ekonomsko
planiranje

7,50

A7 Generalni sekretar Vije}a ministara 6,50

A8 [ef Kabineta predsjedavaju}eg Vije}a ministara, {ef
kabineta ~lana Predsjedni{tva BiH

6,10

A9 Zamjenik agenta Vije}a ministara pred Evropskim
sudom za ljudska prava u Strazburu

6,00

A10 Imenovani rukovodioci upravnih organizacija,
zamjenik pravobranioca BiH

5,51

A11 Zamjenik rukovodioca upravne organizacije, {ef
kabineta ministra, savjetnik predsjedavaju}eg Vije}a
ministara, savjetnik ~lana Predsjedni{tva BiH

4,50

A12 [ef kabineta zamjenika ministra, savjetnik ministra i
zamjenika ministra, pomo}nik rukovodioca upravne
organizacije

3,55

^lan 11.
(Platni razredi i koeficijenti za dr`avne slu`benike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

B1 Stru~ni saradnik 2,10 2,17 2,20 2,25 2,28 2,33 2,37

B2 Vi{i stru~ni saradnik 2,35 2,40 2,45 2,50 2,53 2,60 2,70

B3 Stru~ni savjetnik 2,73 2,80 2,90 3,00 3,10 3,20 3,28

B4 [ef odsjeka, {ef
grupe u Upravi za
indirektno
oporezivanje BiH

3,25 3,35 3,50 3,70 3,90 4,10 4,25

B5 Pomo}nik
rukovodioca upravne
organizacije, sekretar
upravne organizacije,
rukovodilac osnovne
organizacione
jedinice
Predsjedni{tva BiH,
{ef odsjeka u Upravi
za indirektno
oporezivanje BiH,

3,55 3,67 3,79 3,91 4,04 4,18 4,31

B6 Pomo}nik ministra 4,20 4,35 4,50 4,65 4,80 4,95 5,05

B7 Sekretar ministarstva,
zamjenik rukovodioca
upravne organizacije,
sekretar na posebnom
zadatku, sekretar u
Predsjedni{tvu BiH

4,50 4,65 4,80 4,96 5,11 5,30 5,46

B8 Direktor upravne
organizacije, direktor
stalnog tijela Vije}a
ministara, pomo}nik
direktora Uprave za
indirektno
oporezivanje BiH

5,51 5,69 5,88 6,07 6,28 6,48 6,70

B9 Generalni sekretar
Predsjedni{tva BiH

6,50

^lan 12.
(Platni razredi i koeficijenti za diplomatsko-konzularno i

vojno-diplomatsko osoblje)

Koeficijente za diplomatsko-konzularno i vojno-dip-
lomatsko osoblje utvr|uje Vije}e ministara podzakonskim
aktom, s tim da koeficijenti za pojedina zvanja, za koja je u
zahtjevima radnog mjesta definirana visoka stru~na sprema
VII. stepena, moraju biti raspore|eni u rasponu od platnog
razreda B1 do platnog razreda B7 iz ~lana 11. ovog zakona.

POGLAVLJE III. PROFESIONALNA VOJNA LICA

^lan 13.
(Platni razredi i koeficijenti za imenovana profesionalna

vojna lica)

Platni
razred

^in Koeficijent

A1 General-pukovnik 8,00

A2 General-major 6,50

A3 Brigadni general 6,00

^lan 14.
(Platni razredi i koeficijenti za profesionalna vojna lica)

Platni
razred

^in Koeficijent

1 Vojnik 1,12

2 Vojnik I. klase 1,15

3 Kaplar 1,19

4 Vodnik 1,23

5 Stariji vodnik 1,29

6 Stariji vodnik I. klase 1,35

7 Zastavnik 1,37

8 Zastavnik I. klase 1,52

9 Potporu~nik 1,90

10 Poru~nik 2,00

11 Kapetan 2,10

12 Major 2,25

13 Pukovnik 2,47

14 Brigadir 2,96

^lan 15.
(Posebni dodaci za profesionalna vojna lica)

(1) Pripadnicima Oru`anih snaga BiH - profesionalnim vojnim
licima pripada pravo na poseban dodatak za pripadnike
Oru`anih snaga BiH - profesionalna vojna lica do 30% od
osnovne pla}e, s tim da ukupan fond ovog dodatka ne mo`e
biti ve}i od 20% bud`eta predvi|enog za osnovne pla}e
pripadnika Oru`anih snaga BiH - profesionalnih vojnih lica.

(2) Vije}e ministara, na prijedlog ministra odbrane BiH, donosi
podzakonski akt kojim se utvr|uju specifi~ni dodaci na
osnovnu pla}u za pripadnike Oru`anih snaga BiH
(deminerski dodatak, leta~ki dodatak, dodatak za pripadnike
jedinice Oru`anih snaga BiH za uni{tavanje neeksplodiranih
ubojnih sredstava za vrijeme obuke, dodatak za slu`bu na
izdvojenim visinskim objektima i drugim du`nostima na
kojima su lica izlo`ena djelovanjima {tetnim po zdravlje).

(3) Vije}e ministara, na prijedlog ministra odbrane BiH, donosi
podzakonski akt kojim se utvr|uje poseban dodatak na
osnovnu pla}u profesionalnim vojnim licima na poslovima
rukovo|enja u Oru`anim snagama BiH (polo`ajni dodatak),
s tim da ukupan fond ovog dodatka ne mo`e biti ve}i od 3%
osnovne pla}e profesionalnih vojnih lica koja imaju pravo
na polo`ajni dodatak.

(4) Imenovanim profesionalnim vojnim licima sa ~inom
generala iz ~lana 13. ovog zakona ne pripada pravo na
dodatke iz st. (1), (2) i (3) ovog ~lana.

^lan 16.
(Ostala prava iz radnog odnosa po osnovu pla}a i naknada)

Ostala prava iz radnog odnosa po osnovu pla}a i naknada
pripadnici Oru`anih snaga BiH ostvaruju u skladu s
odgovaraju}im odredbama Zakona o slu`bi u Oru`anim
snagama Bosne i Hercegovine, ako nisu u suprotnosti s
odredbama ovog zakona, s tim da podzakonske akte u vezi sa
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ostvarivanjem prava donosi Vije}e ministara, na prijedlog
Ministarstva odbrane BiH.

POGLAVLJE IV. POLICIJSKI SLU@BENICI

^lan 17.
(Platni razredi i koeficijenti za imenovane policijske

slu`benike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 Direktor policijske agencije - glavni generalni
inspektor

8,00

A2 Zamjenik direktora - generalni inspektor policije 6,50

A3 Pomo}nik direktora - glavni inspektor 5,51

^lan 18.
(Platni razredi i koeficijenti za policijske slu`benike)

Platni
razred

^in Koeficijent

1 Policajac 1,29

2 Stariji policajac 1,34

3 Narednik 1,39

4 Stariji narednik 1,52

5 Mla|i inspektor 1,95

6 Inspektor 2,09

7 Vi{i inspektor 2,47

8 Samostalni inspektor 2,96

9 Glavni inspektor 3,55

^lan 19.
(Posebni dodaci)

(1) Policijskim slu`benicima pripada pravo na poseban dodatak
(policijski dodatak):

a) u Dr`avnoj agenciji za istrage i za{titu i Grani~noj
policiji BiH i to pojedina~no najvi{e do 40% od
osnovne pla}e, s tim da ukupan fond za isplate
policijskog dodatka iz ovog stava ne mo`e biti ve}i od
35% bud`eta predvi|enog za osnovne pla}e
policijskih slu`benika na koje se odnosi dodatak iz
ove ta~ke;

b) policijskim slu`benicima raspore|enim na poslove u
sastavu Jedinice za specijalnu podr{ku Dr`avne
agencije za istrage i za{titu mo`e se odobriti poseban
dodatak pojedina~no najvi{e do 50% od osnovne
pla}e.

(2) Imenovanim policijskim slu`benicima iz ~lana 17. ovog
zakona ne pripada pravo na poseban dodatak iz stava (1)
ovog ~lana.

(3) Dr`avnim slu`benicima koji obavljaju operativno-istra`ne
poslove u Dr`avnoj agenciji za istrage i za{titu, utvr|ene
Pravilnikom o unutra{njoj organizaciji i sistematizaciji
poslova, pripada pravo na poseban dodatak do 25% od
osnovne pla}e.

(4) Pojedina~no rje{enje o utvr|ivanju posebnog dodatka za
policijske slu`benike iz st. (1) i (3) ovog ~lana donosi
direktor policijske agencije, na osnovu podzakonskog akta
koji prethodno donosi Vije}e ministara, na prijedlog
Ministarstva sigurnosti BiH.

^lan 20.
(Ostala prava iz radnog odnosa po osnovu pla}a i naknada)

Ostala prava iz radnog odnosa po osnovu pla}a i naknada
policijski slu`benici ostvaruju u skladu s odgovaraju}im
odredbama Zakona o policijskim slu`benicima Bosne i
Hercegovine, ukoliko nisu u suprotnosti s odredbama ovog

zakona, s tim da podzakonske akte u vezi sa ostvarivanjem
prava usvaja Vije}e ministara, na prijedlog Ministarstva
sigurnosti BiH.
POGLAVLJE V. NEZAVISNE, REGULATORNE I OSTALE
INSTITUCIJE

^lan 21.
(Platni razredi i koeficijenti za imenovana lica)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijent

A1 Generalni revizor, ~lan Centralne izborne komisije
BiH

8,40

A2 Zamjenik generalnog revizora, direktor Regulatorne
agencije za komunikacije BiH, ombudsmen za ljudska
prava BiH, generalni direktor OSA BiH

8,00

A3 Predsjedavaju}i Konkurencijskog vije}a BiH,
predsjedavaju}i Komisije za koncesije BiH

7,50

A4 Predsjedavaju}i Ureda za razmatranje `albi, ~lan
DERK-a, predsjedavaju}i Vije}a Regulatorne agencije
za po{tanski saobra}aj BiH, ~lan Konkurencijskog
vije}a BiH, zamjenik direktora OSA BiH, zamjenik
predsjedavaju}eg Komisije za koncesije BiH

7,00

A5 ^lan Ureda za razmatranje `albi - stru~njak upravnog
prava, ~lan Komisije za koncesije BiH, ~lan Vije}a
Regulatorne agencije za po{tanski saobra}aj BiH,
glavni inspektor OSA BiH

6,50

A6 ^lan Odbora dr`avne slu`be za `albe 6,00

A7 ^lan Ureda za razmatranje `albi - stru~njak za javne
nabavke

4,96

A8 Savjetnik direktora OSA BiH 4,08

^lan 22.
(Platni razredi i koeficijenti za stru~no osoblje i dr`avne

slu`benike)

Platni
razred

Pozicija Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

B1 Stru~ni saradnik 2,10 2,17 2,20 2,25 2,28 2,33 2,37

B2 Vi{i stru~ni saradnik 2,35 2,40 2,45 2,50 2,53 2,60 2,70

B3 Stru~ni savjetnik 2,73 2,80 2,90 3,00 3,10 3,20 3,28

B4 [ef odsjeka 3,25 3,35 3,50 3,70 3,90 4,10 4,25

B5 Rukovodilac sektora 3,55 3,67 3,79 3,91 4,04 4,18 4,31

B6 Pomo}nik direktora 4,20 4,35 4,50 4,65 4,80 4,95 5,05

B7 Sekretar 4,50 4,65 4,80 4,96 5,11 5,30 5,46

B8 Sekretar na posebnom
zadatku

5,51 5,69 5,88 6,07 6,28 6,48 6,70

^lan 23.
(Utvr|ivanje pla}a za revizorsko osoblje)

U skladu s ~lanom 37. Zakona o reviziji institucija Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br.12/06), platne razrede
i koeficijente za zaposleno stru~no i revizorsko osoblje u Uredu
za reviziju institucija BiH utvr|uje Ured za reviziju institucija
BiH na osnovu platnih razreda B1 do B8 iz ~lana 22. ovog
zakona, po{tuju}i principe utvr|ene ~lanom 3. stav (1) ta~. a) i
b) ovog zakona i kriterije utvr|ene metodologijom iz ~lana 54.
stav (5) ovog zakona.
POGLAVLJE VI. PLATNI RAZREDI I KOEFICIJENTI ZA
ZAPOSLENIKE U INSTITUCIJAMA BiH

^lan 24.
(Platni razredi za zaposlenike)

Platni
razred

Radno mjesto Koeficijenti

Nulti 1 2 3 4 5 6

C1 NSS 1,00 1,02 1,04 1,06 1,08

C2 KV 1,12 1,15 1,17 1,19 1,23

C3 Referent SSS 1,29 1,32 1,34 1,37 1,39

C4 Vi{i referent SSS 1,40 1,43 1,46 1,49 1,52



C5 Referent-specijalist SSS,
VKV

1,60 1,63 1,67 1,70 1,73

C6 Samostalni referent V[S 1,70 1,73 1,75 1,78 1,81 1,83 1,85

^lan 25.
(Primjena platnih razreda za zaposlenike)

(1) Platni razredi i koeficijenti utvr|eni ~lanom 24. ovog
zakona odnose se na zaposlenike, odnosno radna mjesta u
svim institucijama Bosne i Hercegovine ~ije su pla}e i
naknade ure|ene ovim zakonom.

(2) Utvr|ivanje pripadnosti konkretnih radnih mjesta platnim
razredima C2, C3, C4 i C5 iz ~lana 24. ovog zakona vr{i se
uz uva`avanje kriterija navedenih u ~lanu 54. stav (5) ovog
zakona.

POGLAVLJE VII. DODACI NA PLA]U I NOV^ANE
NAGRADE

^lan 26.
(Dodatak na pla}u)

(1) Dodatak na pla}u je uve}anje pla}e po osnovu:
a) radnog sta`a, i to kao dodatak 0,50% na osnovnu

pla}u za svaku zapo~etu godinu efektivnog sta`a, a
najvi{e do 20% od osnovne pla}e.

b) posebnih uslova radnog mjesta za:
1) operativne poslove u Obavje{tajno-sigurnosnoj

agenciji BiH, pojedina~no najvi{e do 40% od
osnovne pla}e, s tim da ukupan fond za isplate
ovog dodatka ne mo`e biti ve}i od 30% bud`eta
predvi|enog za osnovne pla}e lica koja obavljaju
operativne zadatke u Obavje{tajno-sigurnosnoj
agenciji BiH. Direktoru, zamjeniku direktora i
glavnom inspektoru OSA BiH ne pripada pravo
na dodatak.

2) lica raspore|ena na radna mjesta s posebnim
ovla{tenjima i ovla{tena slu`bena lica u skladu s
Pravilnikom o unutra{njoj organizaciji i
sistematizaciji poslova i Pravilnikom o
ovla{tenjima i ovla{tenim slu`benim licima u
Upravi za indirektno oporezivanje BiH,
pojedina~no do 30% od osnovne pla}e, s tim da
ukupan fond za isplate ovog dodatka ne mo`e biti
ve}i od 20% bud`eta predvi|enog za osnovne
pla}e lica koja imaju pravo na ovaj dodatak.
Upravni odbor Uprave za indirektno oporezivanje
BiH, na prijedlog direktora, odobrava akt kojim
se utvr|uju kriteriji za odre|ivanje pojedina~nog
dodatka ovla{tenim slu`benim licima.

3) veterinarske, fitosanitarne i ostale inspektore koji
obavljaju poslove na grani~nim prijelazima do
15% osnovne pla}e.

4) zaposlene na operativnim poslovima u Slu`bi za
poslove sa strancima, pojedina~no do 25%, s tim
da ukupan fond za isplate ovog dodatka ne mo`e
biti ve}i od 20% bud`eta predvi|enog za osnovne
pla}e lica koja obavljaju operativne poslove u
Slu`bi za poslove sa strancima. Imenovanom
rukovodstvu Slu`be za poslove sa strancima
pravo na naknadu po ovom osnovu iznosi 20% od
osnovne pla}e.

5) zaposlene koji obavljaju poslove sudske policije i
za slu`benike u zavodima za izvr{enje krivi~nih
sankcija pojedina~no do 30% od osnovne pla}e, s
tim da ukupan fond za isplate ovog dodatka ne
mo`e biti ve}i od 25% bud`eta predvi|enog za

osnovne pla}e lica koja obavljaju navedene
poslove.

6) zaposlene u Centru za uklanjanje mina u BiH
(BHMAC) koji obavljaju inspektorske
deminerske poslove i poslove izvi|anja
pojedina~no do 50% od osnovne pla}e. Obra~un
naknade po ovom osnovu vr{i se za efektivno
vrijeme provedeno u obavljanju du`nosti na
deminerskim poslovima inspekcije i poslovima
deminerskog izvi|anja.

7) zaposlene u Direkciji za civilno zrakoplovstvo
BiH koji obavljaju poslove vezane za upravljanje
i kontrolu zra~nog saobra}aja maksimalno do
30% od osnovne pla}e.

8) zaposlene s visokom {kolskom spremom koji
imaju validne certifikate vezane za potvrdu
posebne stru~ne osposobljenosti, a obavljaju
slo`ene informati~ko-aplikativne poslove koji se
odnose na odr`avanje i razvoj upravlja~kih
aplikacija u institucijama BiH, do 50% osnovne
pla}e.

c) posebnog zna~aja odre|enog radnog mjesta, u skladu
s principom fleksibilnosti iz ~lana 3. ovog zakona, i to
maksimalno do 50% od osnovne pla}e.

d) specifi~nog polo`aja radnog mjesta sa stanovi{ta
osiguranja nezavisnosti prilikom obavljanja poslova i
zadataka revizije i zahtjeva radnog mjesta za koja je
utvr|ena obaveza posjedovanja zvanja revizora za
radna mjesta koja nisu eksplicitno navedena u platnim
razredima B1 do B8 u ~lanu 22., a direktno se odnose
na obavljanje poslova revizije u institucijama Bosne i
Hercegovine, maksimalno do 50% od osnovne pla}e
prema pripadaju}im platnim razredima i
koeficijentima utvr|enim ~lanom 22. ovog zakona.
Generalni revizor institucija Bosne i Hercegovine
internim aktom utvr|uje visinu dodatka za revizorsko
osoblje zaposleno u Uredu za reviziju institucija
Bosne i Hercegovine.

e) za lica koja obavljaju najslo`enije stru~ne poslove
direktno vezane za obavljanje du`nosti regulatora u
regulatornim organima najvi{e do 50% osnovne pla}e.
Upravno tijelo regulatora, na prijedlog direktora,
usvaja akt kojim se detaljnije regulira ostvarivanje
prava na dodatak na pla}u za najslo`enije stru~ne
poslove vezane za obavljanje du`nosti regulatora.

(2) Vije}e ministara, na prijedlog bud`etskog korisnika i uz
prethodno mi{ljenje Ministarstva finansija i trezora BiH,
utvr|uje posebnim aktom dodatke za radna mjesta iz stava
(1) ta~. b) i c) ovog ~lana, osim za dodatak iz stava (1) ta~ka
b) alineja 2) ovog ~lana.

^lan 27.
((Nov~ana nagrada)

(1) Nov~ana nagrada je stimulacija koja se mo`e ispla}ivati
zaposlenom u institucijama Bosne i Hercegovine za
izvanredne rezultate rada.

(2) Fond za nagrade mo`e iznositi maksimalno do 2,50% od
ukupnih godi{njih netopla}a zaposlenih koji imaju pravo na
isplatu stimulacije u instituciji Bosne i Hercegovine.

(3) Iznos pojedina~ne godi{nje stimulacije zaposlenom u
institucijama Bosne i Hercegovine, po osnovu navedenom u
stavu (1) ovog ~lana, mo`e iznositi maksimalno do 20%
njegove godi{nje osnovne pla}e.
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(4) Fond za nagrade iskazuje se kao posebna bud`etska stavka.

(5) Vije}e ministara, uz konsulatacije s nezavisnim
interresornim radnim tijelom iz ~lana 54. ovog zakona,
podzakonskim aktom utvr|uje okvirne kriterije, a
rukovodilac institucije Bosne i Hercegovine donosi interni
akt kojim detaljnije regulira kriterije, mjerila u~inka i
postupak ostvarivanja nov~ane nagrade.

POGLAVLJE VIII. PRIPRAVNICI, VOLONTERI I KADETI

^lan 28.
(Pla}a pripravnika)

Osnovna netopla}a pripravnika utvr|uje se u iznosu od
80% od osnovne pla}e po~etnog radnog mjesta stru~ne spreme
koju pripravnik ima.

^lan 29.
(Naknada volonterima i kadetima)

Volonteri u institucijama Bosne i Hercegovine i kadeti za
vrijeme provedeno na {kolovanju u policijskim agencijama,
kao i kadeti u Oru`anim snagama BiH imaju pravo na naknadu
u iznosu 25% od osnovne pla}e po~etnog radnog mjesta
stru~ne spreme koju ima volonter, odnosno kadet.

DIO TRE]I - NAKNADE

^lan 30.
(Vrste naknada)

(1) Ovim zakonom utvr|uju se sljede}e naknade za:

a) godi{nji odmor i pla}eno odsustvo;

b) ishranu u toku rada;

c) regres za godi{nji odmor;

d) bolovanje;

e) porodiljsko odsustvo;

f) prekovremeni rad, rad u neradne dane, no}ni rad i rad
u dane dr`avnih praznika;

g) pravo na tro{kove smje{taja, naknada za odvojeni
`ivot i naknada za privremeno raspore|ivanje;

h) obavljanje poslova drugog radnog mjesta;

i) rad u upravnim odborima, nadzornim i drugim radnim
tijelima;

j) slu`beno putovanje;

k) prijevoz na posao i prijevoz s posla;

l) slu~aj te{ke povrede na radu zaposlenog, te{ke bolesti
i invalidnosti zaposlenog ili ~lana njegove u`e
porodice i smrti ~lana u`e porodice zaposlenog;

m) slu~aj smrti zaposlenog;

n) obrazovanje i stru~no usavr{avanje;

o) jubilarne nagrade;

p) otpremninu za odlazak u penziju;

r) slu~aj prekobrojnosti;

s) vrijeme produ`enja radnopravnog statusa izabranih
lica i imenovanih zvani~nika.

(2) Vije}e ministara utvr|uje podzakonskim aktom na~in i
postupak ostvarivanja prava po osnovu naknada iz stava (1)
ovog ~lana.

(3) Posebne naknade po osnovu rada u DKP-mre`i ure|uju se
podzakonskim aktom koji donosi Vije}e ministara, na
prijedlog Ministarstva vanjskih poslova BiH, uz prethodno
mi{ljenje Ministarstva finansija i trezora BiH.

^lan 31.
(Naknada za godi{nji odmor i pla}eno odsustvo)

Zaposleni u institucijama Bosne i Hercegovine ima pravo
na naknadu za vrijeme godi{njeg odmora i pla}enog odsustva u
visini svoje netopla}e iz prethodnog mjeseca, izuzimaju}i
nagrade.

^lan 32.
(Naknada za ishranu u toku rada)

(1) Zaposlenom u institucijama Bosne i Hercegovine pripada
pravo na nov~anu naknadu za ishranu u toku rada.

(2) Visinu naknade utvr|uje Vije}e ministara podzakonskim
aktom, s tim da dnevni iznos naknade ne mo`e biti ve}i od
2,35% osnovice za obra~un pla}a utvr|ene u skladu s
~lanom 7. ovog zakona.

^lan 33.
(Regres za godi{nji odmor)

(1) Zaposlenom u institucijama Bosne i Hercegovine pripada
pravo na regres za godi{nji odmor u visini prosje~ne pla}e u
BiH.

(2) Visina prosje~ne pla}e u Bosni i Hercegovini na osnovu
koje se vr{i obra~un regresa za fiskalnu godinu utvr|uje se
kako je navedeno u ~lanu 7. stav (1) ovog zakona.

(3) Isplata regresa za godi{nji odmor vr{i se na osnovu
pojedina~nih rje{enja o kori{tenju godi{njeg odmora u
institucijama Bosne i Hercegovine.

^lan 34.
(Naknada za bolovanje)

(1) Zaposleni u institucijama Bosne i Hercegovine ima pravo
na naknadu za vrijeme privremene sprije~enosti za rad
(bolovanje) do 30 dana u visini osnovne netopla}e ispla}ene
za prethodni mjesec.

(2) Za obra~un naknade bolovanja za vi{e od 30 dana
primjenjuju se propisi kojima se ure|uje ova oblast prema
mjestu uplate doprinosa zaposlenog.

^lan 35.
(Naknada za porodiljsko odsustvo)

Zaposleni u institucijama Bosne i Hercegovine na
porodiljskom odsustvu ima pravo na naknadu u skladu s
propisima kojima se ure|uje ova oblast prema mjestu uplate
doprinosa za svakog zaposlenog.

^lan 36.
(Naknada za prekovremeni rad, rad u neradne dane, no}ni

rad i rad u dane dr`avnih praznika)

(1) U slu~aju prekovremenog rada, rada u neradne dane,
no}nog ili rada u dane dr`avnih praznika zaposleni u
institucijama Bosne i Hercegovine ima pravo na naknadu
osnovne pla}e, srazmjerno vremenu trajanja tog rada,
uve}anom za procenat kako slijedi:
a) prekovremeni rad 25%
b) rad u neradne dane 25%
c) no}ni rad 30%
d) rad nedjeljom i rad u dane dr`avnih praznika 35%

(2) Odredba stava (1) ta~ke a) ovog ~lana primjenjuje se u
skladu s odgovaraju}im odredbama Zakona o radu u
institucijama Bosne i Hercegovine i Zakona o policijskim
slu`benicima Bosne i Hercegovine.

(3) Obra~un i isplata naknade po osnovama iz stava (1) ovog
~lana vr{i se na osnovu podzakonskog akta koji donosi
Vije}e ministara, na prijedlog Ministarstva finansija i
trezora BiH.



(4) Za profesionalna vojna lica primjenjuje se ~lan 62. stav (3)
Zakona o slu`bi u Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine.

^lan 37.
(Pravo na tro{kove smje{taja, naknada za odvojeni `ivot i

naknada za privremeno raspore|ivanje)

(1) Naknada za odvojeni `ivot, naknada u slu~aju privremenog
raspore|ivanja, te reguliranje prava na tro{kove smje{taja
ure|uje se posebnim podzakonskim aktom, koji donosi
Vije}e ministara, na prijedlog Ministarstva finansija i
trezora BiH.

(2) Visina pojedina~ne naknade za odvojeni `ivot, naknade za
smje{taj i naknade za privremeno raspore|ivanje mo`e
iznositi maksimalno do visine osnovice za obra~un pla}e
utvr|ene u skladu s ~lanom 7. ovog zakona.

(3) Izuzetno od odredbi iz stava (2) ovog ~lana, kada to
zahtijevaju specifi~ni uslovi vezani za osiguranje pojedinih
izabranih i imenovanih lica, visina naknade za zakup
objekata utvr|uje se posebnim ugovorom sa zakupodavcem.

(4) Vije}e ministara du`no je Parlamentarnoj skup{tini BiH
jednom godi{nje dostaviti spisak lica koja koriste prava iz
stava (3) ovog ~lana.

^lan 38.
(Naknada za obavljanje poslova drugog radnog mjesta)

(1) U slu~aju kada dr`avni slu`benik privremeno obavlja posao
drugog dr`avnog slu`benika, ima pravo na naknadu do 35%
od njegove osnovne netopla}e.

(2) Naknada za privremeno obavljanje poslova drugog
dr`avnog slu`benika mo`e se odobriti samo u slu~aju kada
je raspisan konkurs za popunjavanje konkretnog radnog
mjesta, a mo`e se ispla}ivati najdu`e tri mjeseca.

(3) Izuzetno od odredbi iz stava (2) ovog ~lana, naknada se
mo`e ispla}ivati i du`e od tri mjeseca ukoliko se radi o
obavljanju poslova drugog radnog mjesta kao privremena
zamjena zbog bolovanja ili porodiljskog odsustva dr`avnog
slu`benika u skladu sa zakonom.

(4) Ostvarivanje prava na naknadu iz stava (1) ovog ~lana vr{i
se dono{enjem odgovaraju}eg rje{enja uz prethodnu
saglasnost Agencije za dr`avnu slu`bu BiH.

^lan 39.
(Naknada za rad u upravnim odborima, nadzornim i

drugim radnim tijelima)

Naknada za rad u upravnim odborima, nadzornim i drugim
radnim tijelima utvr|uje se podzakonskim aktom koji donosi
Vije}e ministara.

^lan 40.
(Naknada za slu`beno putovanje)

(1) Slu`benim putovanjem u smislu ovog zakona smatra se
putovanje na teritoriji Bosne i Hercegovine, kao i putovanje
u inozemstvo na koje se zaposleni upu}uje da izvr{i
slu`beni zadatak.

(2) Odobrenje za slu`beno putovanje, naknada, trajanje,
izvje{tavanje sa slu`benog puta i drugo bit }e ure|eno
posebnim podzakonskim aktom Vije}a ministara, na
prijedlog Ministarstva finansija i trezora BiH.

^lan 41.
(Naknada za prijevoz na posao i prijevoz s posla)

(1) Zaposlenom u institucijama Bosne i Hercegovine pripada
pravo na naknadu tro{kova prijevoza na posao i s posla
javnim prijevozom, ukoliko u instituciji nije organiziran
prijevoz.

(2) Vije}e ministara }e, na prijedlog Ministarstva finansija i
trezora BiH, podzakonskim aktom detaljno urediti pravo na
ostvarivanje naknada za prijevoz na posao i prijevoz s posla
u institucijama Bosne i Hercegovine.

^lan 42.
(Naknada za slu~aj te{ke povrede na radu zaposlenog, te{ke

bolesti i invalidnosti zaposlenog ili ~lana njegove u`e
porodice i smrti ~lana u`e porodice zaposlenog)

(1) U slu~aju te{ke povrede na radu zaposlenog, te{ke bolesti i
invalidnosti zaposlenog ili ~lana njegove u`e porodice i
smrti ~lana u`e porodice zaposlenog ispla}uje se
jednokratna nov~ana pomo} u visini tri prosje~ne mjese~ne
netopla}e u Bosni i Hercegovini utvr|ene na na~in propisan
u ~lanu 7. stav (1) ovog zakona.

(2) ^lanom u`e porodice zaposlenog u smislu ovog zakona
smatraju se bra~ni i vanbra~ni drug, dijete (bra~no,
vanbra~no, usvojeno, pastor~e i dijete bez roditelja uzeto na
izdr`avanje) i roditelji (otac, majka, o~uh, ma}eha, usvojilac
i hranilac).

(3) Postupak ostvarivanja prava na naknadu u slu~aju te{ke
bolesti zaposlenog ili ~lana njegove u`e porodice detaljnije
se ure|uje podzakonskim aktom koji donosi Vije}e
ministara, na prijedlog Ministarstva finansija i trezora BiH.

^lan 43.
(Naknada u slu~aju smrti zaposlenog)

(1) U slu~aju smrti zaposlenog njegovoj porodici ispla}uje se
jednokratna nov~ana pomo} u visini {est prosje~nih
mjese~nih netopla}a u Bosni i Hercegovini utvr|enih na
na~in propisan u ~lanu 7. stav (1) ovog zakona.

(2) Postupak ostvarivanja prava na naknadu u slu~aju smrti
zaposlenog detaljnije se ure|uje podzakonskim aktom koji
donosi Vije}e ministara, na prijedlog Ministarstva finansija i
trezora BiH.

(3) Izuzetno od odredbi st. (1) i (2) ovog ~lana, u slu~aju smrti
policijskog slu`benika primjenjuju se odgovaraju}e odredbe
~lana 92. Zakona o policijskim slu`benicima Bosne i
Hercegovine.

^lan 44.
(Naknada za obrazovanje i stru~no usavr{avanje)

Zaposleni u institucijama Bosne i Hercegovine imaju pravo
na naknadu tro{kova potrebnih za stru~no obrazovanje,
usavr{avanje i obu~avanje, a u skladu s podzakonskim aktom
koji donosi Vije}e ministara, na prijedlog Ministarstva finansija
i trezora BiH.

^lan 45.
(Jubilarne nagrade)

(1) Zaposleni u institucijama Bosne i Hercegovine ima pravo
na nov~anu naknadu po osnovu jubilarnih nagrada za
vrijeme provedeno na radu.

(2) Visina jubilarne nagrade utvr|uje se posebnim aktom
Vije}a ministara, na prijedlog Ministarstva finansija i
trezora BiH, s tim da se kao kriterij za utvr|ivanje visine
naknade uzima prosje~na pla}a u Bosni i Hercegovini i
du`ina efektivnog radnog sta`a u institucijama Bosne i
Hercegovine.

^lan 46.
(Otpremnina za odlazak u penziju)

Zaposleni u institucijama Bosne i Hercegovine ima pravo
na otpremninu prilikom odlaska u penziju u visini svojih {est
ostvarenih netopla}a, ispla}enih u prethodnih {est mjeseci ili
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{est prosje~nih mjese~nih netopla}a iz prethodne godine u
Bosni i Hercegovini, ako je to za njega povoljnije.

^lan 47.
(Naknada za prekobrojnost)

(1) U slu~aju razrje{enja dr`avnog slu`benika zbog
prekobrojnosti, dr`avni slu`benik ima pravo na otpremninu
u iznosu od {est netopla}a, a dr`avni slu`benik s radnim
sta`om od najmanje 15 godina na otpremninu u iznosu od
12 svojih netopla}a.

(2) Zaposleni koji je stavljen na raspolaganje u smislu ~lana 87.
Zakona o radu u institucijama Bosne i Hercegovine
ostvaruje pravo na isplatu pla}e na na~in i u rokovima
utvr|enim ~lanom 88. Zakona o radu u institucijama Bosne
i Hercegovine.

^lan 48.
(Naknada za vrijeme produ`enog radnopravnog statusa

izabranih lica i imenovanih zvani~nika)

(1) Izabrani zvani~nici i nosioci du`nosti, nakon prestanka
javne du`nosti, imaju pravo na naknadu za produ`enje
radnopravnog statusa dok ne steknu radnopravni status kod
drugog subjekta ili ne ispune uslove za penziju, a najdu`e
godinu dana po~ev{i od dana prestanka javne du`nosti.

(2) Naknada po osnovu navedenom u stavu (1) ovog ~lana
obuhvata osnovnu netopla}u s dodatkom za minuli rad i
poreze i doprinose u skladu s propisima kojima se regulira
ova oblast.

^lan 49.
(Ostala prava)

Pravo na kori{tenje slu`benih i privatnih vozila, tro{kovi
fiksnih i mobilnih telefona i reprezentacije reguliraju se
podzakonskim aktom koji donosi Vije}e ministara, na prijedlog
Ministarstva finansija i trezora BiH, uva`avaju}i specifi~nosti
pojedinih institucija Bosne i Hercegovine i vode}i ra~una o
primjeni principa transparentnosti.
DIO ^ETVRTI - OBRA^UN I ISPLATA PLA]A I NADZOR
NAD PRIMJENOM ZAKONA

^lan 50.
(Rje{enje o razvrstavanju radnih mjesta)

Rukovodilac institucije Bosne i Hercegovine du`an je
svakom zaposlenom izdati rje{enje o razvrstavanju radnog
mjesta u platne razrede u roku od 30 dana od dana stupanja na
snagu ovog zakona, u skladu sa spiskom radnih mjesta i
pripadaju}im platnim razredima iz Dijela drugog ovog zakona,
odnosno Aneksa I.

^lan 51.
(Odre|ivanje platnog razreda i koeficijenta za nova radna

mjesta)

Platne razrede i koeficijente za radna mjesta u institucijama
Bosne i Hercegovine koja nisu postojala u vrijeme dono{enja
ovog zakona utvr|uje, na prijedlog institucije, Ministarstvo
finansija i trezora BiH u skladu s principima iz ~lana 3. ovog
zakona i uz primjenu analognih platnih razreda i koeficijenata
za postoje}a sli~na radna mjesta.

^lan 52.
(Obra~un i isplata)

(1) Obra~un i isplatu pla}a za institucije Bosne i Hercegovine
vr{i Ministarstvo finansija i trezora BiH kori{tenjem sistema
centralizirane isplate pla}a.

(2) Institucije Bosne i Hercegovine, na osnovu instrukcija i
odobrenja Ministarstva finansija i trezora BiH, u bazu
podataka centraliziranog sistema za obra~un i isplatu pla}a

unose podatke o: osnovnim li~nim podacima zaposlenih,
zasnivanju i prestanku radnog odnosa, {to se dokazuje
upravnim aktom o zasnivanju i prestanku radnog odnosa,
platnim razredima i koeficijentima za obra~un pla}a,
obra~unu dodataka na pla}u i nagrada, obra~unu naknada,
administrativnim i sudskim zabranama kao i sve ostale
podatke potrebne za efikasno funkcioniranje sistema
centraliziranog obra~una pla}a i izvje{tavanje o svim
aspektima vezanim za problematiku pla}a u institucijama
Bosne i Hercegovine.

(3) Obra~un poreza i doprinosa na ukupna primanja zaposlenih
u institucijama Bosne i Hercegovine vr{i se primjenom
zakonskih propisa prema mjestu prebivali{ta zaposlenog.

^lan 53.
(Nadzor nad primjenom Zakona)

(1) Nadzor nad primjenom ovog zakona vr{i Ministarstvo
finansija i trezora BiH.

(2) U slu~aju spora izme|u Ministarstva finansija i trezora BiH
i institucije Bosne i Hercegovine u vezi s primjenom
odbredbi ovog zakona u dijelu koji se odnosi na obra~un i
isplatu li~nih primanja zaposlenih, primjenjuje se postoje}e
rje{enje do zavr{etka upravnog postupka kod nadle`nog
tijela Vije}a ministara.

^lan 54.
(Na~in provo|enja zakona)

(1) Radi provo|enja ovog zakona formira se nezavisno
interresorno radno tijelo koje ima sedam ~lanova, a koje
imenuje Vije}e ministara. [est ~lanova radnog tijela ~ine
stru~njaci iz institucija Bosne i Hercegovine, s tim da
jednog ~lana u sastav radne grupe imenuje sindikat, a jedan
~lan je nezavisni ekspert koji nije zaposlen u institucijama
Bosne i Hercegovine.

(2) Na~in rada interresornog radnog tijela iz stava (1) ovog
~lana regulira se poslovnikom o radu koji donosi Vije}e
ministara.

(3) Zadatak interesornog radnog tijela je izrada kriterija i
procedura za vrednovanje radnih mjesta i utvr|ivanje
unutra{njih platnih razreda, analiza fiskalne odr`ivosti i
priprema dokumenta Politika pla}a u institucijama Bosne i
Hercegovine za odre|eni vremenski period.

(4) Interresorno radno tijelo utvrdit }e metodologiju za
razvrstavanje radnih mjesta u platne razrede kao i kriterije
za napredovanje unutar platnog razreda.

(5) Metodologija za razvrstavanje radnih mjesta uklju~ivat }e
sljede}e kriterije:

a) te`inu i kompleksnost zadataka koji se obavljaju na
radnom mjestu;

b) odgovornost i ovla{tenja;

c) fizi~ki i mentalni napor koji zahtijeva obavljanje
aktivnosti;

d) neophodno obrazovanje i iskustvo.

(6) Kriteriji za napredovanje zaposlenih unutar platnog razreda
dodijeljenog radnom mjestu uklju~ivat }e:

a) pozitivno ocijenjen rad;

b) du`inu pozitivno ocijenjenog sta`a na istom radnom
mjestu;

c) zalaganje;

d) sticanje stru~nih i nau~nih zvanja iz oblasti koja
potpada pod osnovnu djelatnost institucije Bosne i
Hercegovine.



(7) U svrhu transparentnog i objektivnog dodjeljivanja platnih
razreda radnim mjestima u institucijama Bosne i
Hercegovine, interresorno radno tijelo izabrat }e najmanje
po jedno reprezentativno radno mjesto iz svake institucije
Bosne i Hercegovine i svakog platnog razreda i provesti
detaljnu analizu aktivnosti koje se obavljaju na datom
radnom mjestu i izvr{iti uporednu analizu s radnim
mjestima iz drugih platnih razreda i na konkretnim
primjerima primijeniti metodologiju iz stava (4) ovog ~lana
i objaviti studiju u "Slu`benom glasniku BiH", ne kasnije
od 12 mjeseci od po~etka primjene ovog zakona.

^lan 55.
(Dinamika primjene unutra{njih platnih razreda)

(1) Zaposleni u institucijama Bosne i Hercegovine na radnim
mjestima koja su razvrstana u platne razrede za koje postoji
vi{e unutra{njih platnih razreda u 2008. godini dodjeljuju se
u po~etni (nulti) unutra{nji platni razred.

(2) Nakon {to interresorno nezavisno tijelo objavi metodologiju
i studiju iz ~lana 54. ovog zakona, do 30% zaposlenih na
radnim mjestima iz stava (1) ovog ~lana razvrstanih u isti
platni razred mo`e se u 2009. i 2010. godini razvrstati u
prvi i drugi unutra{nji platni razred, a u 2010. godini 20% u
tre}i i ~etvrti unutra{nji platni razred.

(3) Od po~etka 2011. godine ne ograni~avaju se godi{nje kvote
napredovanja i primjenjuje se sistem napredovanja unutar
platnih razreda zasnovan na usvojenoj metodologiji i
detaljno razra|enim kriterijima propisanim ~lanom 54. ovog
zakona.

DIO PETI - KAZNENE ODREDBE

^lan 56.
(Nov~ane kazne)

(1) Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 KM do 20.000 KM
kaznit }e se za prekr{aj rukovodilac institucije Bosne i
Hercegovine kao odgovorno lice, ako:

a) izda rje{enje o pla}i ili naknadi za zaposlene koje nije
zasnovano na odredbama ovog zakona;

b) odobri isplatu dodatka na pla}u suprotno odredbama
~lana 26. ovog zakona;

c) odobri isplatu nov~ane nagrade zaposlenom suprotno
odredbama ~lana 27. ovog zakona.

(2) Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 KM do 20.000 KM
kaznit }e se za prekr{aj rukovodilac institucije Bosne i
Hercegovine ako odobri isplatu naknade suprotno
odredbama ~l. 30. do 48. ovog zakona, odnosno suprotno
odredbama podzakonskih akata Vije}a ministara donesenih
na osnovu pomenutih ~lanova ovog zakona.

(3) Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 KM do 20.000 KM
kaznit }e se rukovodilac institucije Bosne i Hercegovine ako
odobri isplatu kompenzacionog dodatka suprotno
odredbama ~lana 59. ovog zakona.

DIO [ESTI - PRIJELAZNE ODREDBE

^lan 57.
(Podzakonski akti)

(1) Vije}e ministara donijet }e, u roku od 60 dana od dana
stupanja na snagu Zakona, podzakonske akte utvr|ene ovim
zakonom.

(2) Prilikom izrade podzakonskih akata Vije}e ministara izvr{it
}e konsultacije s predstavnicima reprezentativnog sindikata
u institucijama Bosne i Hercegovine.

^lan 58.
(Primjena postoje}ih zakona i podzakonskih akata)

Do dono{enja podzakonskih akata iz ~lana 57. ovog zakona
primjenjivat }e se postoje}i zakoni i podzakonski akti kojima
su ure|ena pitanja obra~una pla}a i naknada u institucijama
Bosne i Hercegovine ako nisu u suprotnosti s ovim zakonom.

^lan 59.
(Postepeno ujedna~avanje)

(1) U slu~aju da primjenom ovog zakona po~ev od 2008.
godine dolazi do smanjenja postoje}e pla}e zaposlenom u
institucijama Bosne i Hercegovine, primjenjuju se sljede}i
mehanizmi izravnanja:

a) Za 2008. godinu obra~un i isplata pla}a vr{i se uz
kori{tenje kompenzacionog dodatka u visini 100%
razlike izme|u pla}e obra~unate po propisima koji su
va`ili do 2008. godine i pla}e obra~unate primjenom
ovog zakona.

(2) Od 2009. godine primjenjuje se obra~un zasnovan
isklju~ivo na platnim razredima i koeficijentima utvr|enim
ovim zakonom.

DIO SEDMI - ZAVR[NE ODREDBE

^lan 60.
(Prestanak va`enja ranijih zakona i propisa)

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaju da va`e:

a) ~lan 35. stav 2., ~l. 36., 37., 38., 39., 40., 41., 42.,
42a., 43., 44. i ~lan 63. stav 4.e) Zakona o dr`avnoj
slu`bi u institucijama Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", br. 12/02, 19/02, 35/03, 4/04, 17/04,
26/04, 37/04, 48/05, 2/06 i 32/07);

b) ~lan 12. Zakona o sistemu indirektnog oporezivanja u
BiH ("Slu`beni glasnik BiH", br. 44/03, 52/04 i
32/07);

c) ~lan 84. stav 1., ~l. 85., 86., 87., 88., 93. i 125. Zakona
o policijskim slu`benicima ("Slu`beni glasnik BiH",
br. 27/04, 63/04, 5/06, 33/06, 58/06 i 15/08);

d) ~lan 61., ~lan 62. st.1., 2., 4., 5. i 6., ~lan 71., ~lan 73.
st. 1 i 2., ~lan 74. stav 2., ~l. 75., 76., 77., 79., 80. i 81.
Zakona o slu`bi u Oru`anim snagama Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 88/05 i
53/07);

e) ~lan 10. stav 3. Zakona o ombudsmenu za ljudska
prava Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH",
br. 19/02, 35/04, 32/06 i 38/06);

f) ~lan 24. stav 8. i ~lan 37. Zakona o reviziji institucija
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br.
12/06);

g) ~lan 48. stav 2. Zakona o radu u institucijama Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 26/04, 7/05
i 48/05);

h) ~lan 9. Zakona o trezoru institucija Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 27/00);

i) ~lan 43. stav (4) Zakona o komunikacijama Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 33/02,
31/03 i 75/06);

j) ~l. 50., 51., 52., 53., 54. i 55. Zakona o obavje-
{tajno-sigurnosnoj agenciji Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 12/04, 20/04, 56/06 i
32/07).
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^lan 61.
(Pla}e i naknade u institucijama BiH koje se ne finansiraju

iz bud`eta)

Institucije Bosne i Hercegovine koje se ne finansiraju iz
bud`eta du`ne su uskladiti akte o pla}ama i naknadama s
odgovaraju}im odredbama ovog zakona najkasnije do 31.
decembra 2009., po{tuju}i principe utvr|ene ~lanom 3. stav (1)
ta~. a) i b) ovog zakona i kriterije utvr|ene metodologijom iz
~lana 54. stav (5) ovog zakona.

^lan 62.
(Stupanje na snagu Zakona)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".

PSBiH broj 197/08
17. juna 2008. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
Niko Lozan~i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sulejman Tihi}, s. r.

K A Z A L O

PARLAMENTARNA SKUP[TINA
BOSNE I HERCEGOVINE

357 Zakon o poljoprivredi, prehrani i ruralnom razvoju
Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 1

Zakon o poqoprivredi, ishrani i ruralnom razvoju
Bosne i Hercegovine (srpski jezik) 10

Zakon o poljoprivredi, ishrani i ruralnom razvoju
Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 19

358 Okvirni zakon o za{titi i spa{avanju ljudi i
materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesre}a u
Bosni i Hercegovini (hrvatski jezik) 29

Okvirni zakon o za{titi i spa{avawu qudi i
materijalnih dobara od prirodnih ili drugih
nesre}a u Bosni i Hercegovini (srpski jezik) 34

Okvirni zakon o za{titi i spa{avanju ljudi i
materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesre}a u
Bosni i Hercegovini (bosanski jezik) 40

359 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o uporabi i
za{titi naziva Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 45
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o upotrebi i
za{titi naziva Bosne i Hercegovine (srpski jezik) 46
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o upotrebi i
za{titi naziva Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 46

360 Zakon o pla}ama i naknadama u institucijama Bosne
i Hercegovine (hrvatski jezik) 47
Zakon o platama i naknadama u institucijama Bosne
i Hercegovine (srpski jezik) 56
Zakon o pla}ama i naknadama u institucijama Bosne
i Hercegovine (bosanski jezik) 65
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"Slu`beni glasnik BiH" je upisan u evidenciju javnih glasila pod rednim brojem 731.
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